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b e c o m e s b a r e , d r a u g h t , f l o o d 
a n d o t h e r n a t u r a l d i s a s t e r s 
m a y o c c u r . D u e t o t h e d i s a p 
p e a r a n c e o f m a n y f o r e s t r e 
s o u r c e s a n d t h e d e c r e a s e i n 
q u a l i t y , C h i n a ' s l a n d a r e a s u f 
f e r i n g s o i l e r o s i o n h a s i n 
c r e a s e d 4 0 0 , 0 0 0 s q u a r e k i l o 
m e t r e s s i n c e 1 9 4 9 . T h e t o t a l 
q u a n t i t y o f w a s t e d s o i l e q u a l s 
5 b i l l i o n t o n s , w h i c h m e a n s 
a n a n n u a l l o s s o f a o n e -
c e n t i m e t r e l a y e r o f r i c h s o i l i n 
t h e c o u n t r y ' s c u l t i v a t e d l a n d . 
T h e n i t r o g e n , p h o s p h o r o u s 

a n d p o t a s s i u m l o s t w i t h t h e e r 
o d e d s o i l e a c h y e a r i s e q u i v a 
l e n t t o o n e y e a r ' s s u p p l y o f 
f e r t i l i z e r u s e d b y t h e c o u n t r y . 
B e c a u s e o f e x c e s s i v e l u m b e r 
i n g a n d a s u b s e q u e n t d e c r e a s e 
i n w a t e r c o n s e r v a t i o n , a n a v 
e r a g e o f 3 1 . 3 m i l l i o n h e c t a r e s 
t h r o u g h o u t t h e c o u n t r y i n t h e 
p a s t 1 0 y e a r s h a v e s u f f e r e d 

Forest Areas Shrink Sharply 

The price of camels is going up! CHEN SHAOMIAN 

f r o m d r a u g h t a n d f l o o d s . T h i s 
i s a n i n c r e a s e o f 6 5 p e r c e n t 
f r o m t h e t i m e w h e n N e w 
C h i n a w a s f o u n d e d i n 1 9 4 9 . 

E x p e r t s s a i d t h a t t h e p r o b 
l e m o f f o r e s t d e s t r u c t i o n h a s 
b e c o m e a c u t e l y s e r i o u s , y e t 
p e o p l e a r e s t i l l n o t c o n s c i o u s 
o f i t . A t p r e s e n t , i m m e d i a t e 
i n t e r e s t s h a v e t a k e n p r i o r i 
t y : c o n s t r u c t i o n n e e d s t i m 
b e r , g o v e r n m e n t n e e d s p r o f i t 
t a x e s , e n t e r p r i s e s n e e d t o e x i s t 
a n d d e v e l o p ; a n d p e o p l e n e e d 
t o g e t r i c h . F o r e s t s h a v e b e e n 
v i e w e d a s a r i c h r e s o u r c e 
f o r m e e t i n g t h e s e n e e d s . Y e t , 
f o r e s t s a r e n o w f a c i n g a c r i s i s 
a n d t h e i r p r o t e c t i o n a n d d e v e l 
o p m e n t i s a d i f f i c u l t t a s k t o 
a c c o m p l i s h . 

T h u s , e x p e r t s p u t f o r t h t h e 
f o l l o w i n g u r g e n t s u g g e s t i o n s : 

— A l e r t t h e w h o l e n a t i o n 
a n d a l l o f s o c i e t y t o t h e c r i s i s 
a n d l e t t h e m k n o w t h e v a l u e o f 
f o r e s t s . S i n c e 1 9 4 9 , t h e v a l u e 
o f c o n s u m e d t i m b e r t a l l i e s 8 0 0 
b i l l i o n y u a n w h i l e t h e f u n d s 
s e e d i n g f o r e s t s i s s o m e w h a t 
l e s s t h a n o n e - t e n t h t h e 
a m o u n t . S o , t h e s t a t e s h o u l d 
c a r r y o u t a p o l i c y o f s u p p o r t 

i n g f o r e s t r y a n d 
h e l p t h i s c o n s t r u c 
t i v e i n v e s t m e n t 
o b t a i n t h e f u n d s 
d e s e r v e d . 

— M e a s u r e s s h o u l d b e 
t a k e n t o s y n t h e s i z e a d 
m i n i s t r a t i o n , e c o n o m y 
a n d l a w f o r t h e p r o t e c 
t i o n o f o l d f o r e s t s i n t h e 
n o r t h e a s t a n d t h e s o u t h 
w e s t . I n t h e m e a n t i m e , • 
f a s t - g r o w i n g a n d h i g h -
y i e l d i n g f o r e s t s s h o u l d b e 
d e v e l o p e d i n t h e s o u t h 
a n d t h e n o r t h e a s t w h e r e 
c o n d i t i o n s a r e s u i t a b l e , 
as w e l l as s h o r t - p e r i o d i n 
d u s t r i a l f o r e s t s i n t h e d e 
s i g n a t e d 1 3 — 1 7 m i l l i o n 
h e c t a r e s o f l a n d t h e r e . 
L i k e w i s e , m o u n t a i n 
g r e e n e r y s h o u l d a l w a y s 
b e i n s u r e d . 

— S c i e n c e a n d t e c h n o l o g y 
s h o u l d b e r e l i e d u p o n t o p r o 
t e c t f o r e s t s a n d d e v e l o p f o r e s 
t r y . 

V i c e P r e m i e r o f t h e S t a t e 
C o u n c i l a n d h e a d o f t h e A f 
f o r e s t a t i o n C o m m i t t e e T i a n J i -
y u n s a i d a t t h e c o m m i t t e e ' s 
e i g h t h m e e t i n g h e l d i n G u a n g 
z h o u o n F e b r u a r y 1 9 t h a t i n 
t h e s e v e n y e a r s s i n c e C h i n a 
s t a r t e d t h e a f f o r e s t a t i o n c a m 
p a i g n , s e v e n b i l l i o n t r e e s h a v e 
b e e n p l a n t e d . Y e t t h e r e a r e 
s t i l l p r o b l e m s b e c a u s e o n l y 
o n e - t h i r d o f t h e e l i g i b l e p e o p l e 
t o o k part i n t h i s c a m p a i g n . I n 
s o m e p l a c e s , p e o p l e l a c k a n 
a w a r e n e s s a b o u t t h e c o u n t r y ' s 
a f f o r e s t a t i o n p r o g r a m m e . S o 
g r e a t e m p h a s i z e s s h o u l d b e 
p l a c e d o n p r o m o t i n g t h i s 
w o r k . • 
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Waste Threatens Water Supply 

W ater pol lut ion is be
coming increasingly 
serious. At present , 

about 34.9 billion tons of waste 
water are discharged annually 
throughout the nation, result
ing in an economic loss of 43.4 
billion yuan each year. 

A survey by the National 
Bureau of Environmental Pro
tection shows that 80 percent 
of the nation's urban surface 
water sources are contaminat
ed and that the underground 
water sources in 21 out of 27 
cities surveyed are of poor 
quality. 

According to the monitor
ing, the Changjiang (Yangtze) 
River, which accounts for 36 
percent of China's fresh water 
sources, has 40 kinds of pollu
tants. The contaminated zones 
along its banks add up to a 
length of about 500 km. It has 
to endure the industr ial waste 
water and domest ic sewage 
of cities such as Chongqing, 
Wanxian , Wuhan , Nanj ing 
and Shanghai. Overall statis
tics show that within the 
Changjiang River Basin there 
are more than 40,000 factories 
and mines and 16,000 urban 
con tamina t ion sources that 
drain 36,000 tons of sewage 
away into the river every day. 
A way to escape. by Wei Qimei 

What is more formidable is 
that the river accepts 700 mil
lion tons of silt each year, 
which will eventually clog the 
river's arteries. 

It is not easy to find a virgin 
river. The Liaohe River Bas
in, where heavy industries are 
concentra ted, receives 7.07 
million tons of waste water 
and sewage. Shenyang, one of 
China's well-known heavy in
dustrial and machine manu
facturing cities, dumps 240 
mill ion tons of industr ia l 
waste water into the Hunhe 
River, making that part of the 
river passing through the city 
a veritable escape canal. 

Besides the above-mentioned 
rivers, the Huanghe (Yellow) 
River, Haihe River, Huaihe 
River, Zhujiang River have al
ready sounded serious warn
ings. Even the Songhuajiang 
River and Minjiang River, 
which impress most people as 
being clean, are no exceptions. 

The fate of China's lakes 
fares no better than that of the 
rivers. Dongting Lake, which 
used to be the largest fresh
water lake in China, has had 
three-fifths of its total area 
reclaimed for cultivation. Its 
volume has been reduced to 
the present 17.8 billion cubic 

metres from 29.3 billion cu
bic metres in 1949. As a re
sult, it has lost its ability to 
serve as an overspill for 
the Changjiang River dur
ing flood season. Man-made 
destruction plus silt deposi
tion have robbed this fresh
water lake of its distinction 
as China's largest. Further
more, some experts predict 
that it will disappear from 
the map in 60 years. 

Just like rivers, lakes have 
suffered from the pollution 
of industr ial waste water 

and domestic sewage. The 
beautiful Taihu Lake has to 
endure each year 10 million 
tons of sewage of which half is 
industrial waste water. 

For years, owing to an undue 
emphasis on the pursuit of eco
nomic gains, people have done 
a lot to rivers and lakes that 
should not have been done. 
Since 1985, there have been 
more than 10 incidences in 
which fish and ducks in Weis-
han Lake were poisoned by in
dustrial waste because more 
than 300 nearby factories and 
mines were carelessly discard
ing 700,000 tons of pollutants 
into the lake every day. Hubei 
Province, once renowned as 
a province of "one thousand 
lakes," had only 309 left in 
1981. 

It is perhaps still remem
bered that a street in Wuhan 
City, the capital of Hubei 
Province, was suddenly swal
lowed up by the earth in May, 
1988. A few houses, trees and 
wire poles disappeared before 
one could blink an eye. 
This was caused by an over-
extraction of underground 
water, instead of by an earth
quake. 

The rate of extracting un
derground water in Nor th 
China has reached 83.5 per
cent, forming a funnel area 
of 10,000 square kilometres. 
Even Suzhou, Changzhou and 
Wuxi, which are known as a 
golden economic triangle and 
are located in a region of riv
ers and lakes, have formed 
a funnel of 7,000 square kilo
metres. Here the underground 
water level has declined due to 
an extended period of exces
sive siphoning. 

An expert on international 
water pollution has said, "The 
pollution of fresh water in 
the world is getting more and 
more serious. All fresh water 
will be polluted by early in 
the next century." China's to-
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t a l v o l u m e o f w a t e r s o u r c e s 
i s 2 , 8 0 0 b i l l i o n c u b i c m e t r e s , 
r a n k i n g s i x t h i n t h e w o r l d ; b u t 
t h e v o l u m e p e r c a p i t a i s o n l y 
2 , 3 8 0 c u b i c m e t r e s , r a n k i n g 
8 8 t h . 

A s p o p u l a t i o n g r o w s , s o w i l l 
t h e n e e d f o r w a t e r i n c r e a s e . I t 
i s e s t i m a t e d t h a t t h e w a t e r d e 
m a n d w i l l r e a c h 7 b i l l i o n c u b i c 
m e t r e s b y t h e y e a r 2 0 0 0 i n B e i 
j i n g a l o n e , a c i t y t h a t i s c u r 
r e n t l y s u f f e r i n g a d a i l y s h o r 
t a g e o f 8 5 0 , 0 0 0 c u b i c m e t r e s . 
T h r o u g h o u t C h i n a , t h e r e a r e 
2 0 0 c i t i e s t h a t l a c k a t o t a l o f 
1 2 . 4 m i l l i o n c u b i c m e t r e s o f 
w a t e r p e r d a y . 

W a t e r i s a s o u r c e o f l i f e . I t 
m u s t b e p r o t e c t e d j u s t as t h e 
t h e v e r y a i r w e b r e a t h e . • 

Lhasa Riot 
Causes Deaths 

E l e v e n p e o p l e w e r e k i l l e d 
a n d o v e r 1 0 0 i n j u r e d i n a 
r i o t s t a g e d b y T i b e t a n se

p a r a t i s t s o n M a r c h 5 . 
A t 1 2 o ' c l o c k , 13 m o n k s a n d 

n u n s b e g a n a n i l l e g a l p a r a d e i n 
t h e B a r g o r S t r e e t , f l y i n g b a n 
n e r s a n d s h o u t i n g " I n d e p e n d 
e n c e f o r T i b e t ! " S o o n s e v e r a l 
h u n d r e d p e o p l e j o i n e d t h e p a r -

a d e r s a n d t h e y s t a r t e d t h r o w 
i n g s t o n e s a t a p o l i c e s t a t i o n i n 
t h e B a r g o r S t r e e t . 

B y 3 : 0 0 p m , o v e r 6 0 0 r i o t e r s 
m a r c h e d o n t o t h e E a s t B e i j i n g 
R o a d , s m a s h i n g w i n d o w s , l o o t 
i n g m o r e t h a n 2 0 r e s t a u r a n t s , 
h o t e l s a n d s h o p s , a n d s e t t i n g 
f i r e t o g o o d s a n d f u r n i t u r e . 

T h e r i o t e r s m a d e f o u r a t 
t a c k s o n t h e o f f i c e b u i l d i n g s o f 
t h e C h e n g g u a n D i s t r i c t g o v 
e r n m e n t a n d C o m m u n i s t P a r 
t y C o m m i t t e e , b r e a k i n g t h e 
s i g n b o a r d o f t h e d i s t r i c t g o v 
e r n m e n t . T h e y a l s o s m a s h e d 
t r a f f i c c o n t r o l p o s t s a n d l i g h t s , 
a n d d a m a g e d m o r e t h a n 2 0 

One Million Job 
Seekers 

R e c e n t l y , m o r e t h a n o n e 
m i l l i o n p e o p l e f r o m S i 
c h u a n , H u n a n , H e n a n 

p r o v i n c e s a n d G u a n g x i 
Z h u a n g A u t o n o m o u s R e g i o n 
b l i n d l y p o u r e d i n t o G u a n g 
z h o u , a s o u t h e r n c i t y w h i c h 
i s e c o n o m i c a l l y a d v a n c e d , t o 
l o o k f o r j o b s . T h i s h a s c a u s e d 
g r e a t c o n c e r n . T h e G u a n g d o n g 
p r o v i n c i a l g o v e r n m e n t h a s 
t a k e n m e a s u r e s t o d i s p e r s e 
t h e s e p e o p l e a n d p e r s u a d e 
t h e m t o g o b a c k h o m e . T h i s 
w o m a n j o i n e d t h e r u s h o f j o b 
s e e k e r s w i t h h e r t h r e e c h i l d 
r e n . C H E N X U E S I 
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p o l i c e v e h i c l e s . 
D u r i n g t h e r i o t , t h e s e p a r 

a t i s t s f i r e d a t t h e p o l i c e m e n . 
O n e p o l i c e m a n w a s k i l l e d a n d 
m o r e t h a n 40 w e r e i n j u r e d . 
E l e v e n o f t h e i n j u r e d p o l i c e 
m e n a r e n o w i n h o s p i t a l . 

T h e p o l i c e w e r e f o r c e d t o 
f i r e s h o t s a s n o o t h e r m e a n s 
c o u l d s t o p t h e r i o t e r s . 

I n t h e c h a o s , 10 w e r e k i l l e d 
a n d o v e r 60 i n j u r e d a m o n g t h e 
r i o t e r s a n d o n l o o k e r s . 

W h e n m e d i c a l w o r k e r s 
r u s h e d t o t h e s p o t t o r e s c u e 
t h e i n j u r e d , t h e y w e r e a l s o a t 
t a c k e d b y t h e r i o t e r s . A n a m 
b u l a n c e w a s d a m a g e d a n d t h e 
d r i v e r i n j u r e d . 

T h e r i o t e r s a l s o s m a s h e d t h e 
d o o r s a n d w i n d o w s o f a p r i 
m a r y s c h o o l . 

S i n c e F e b r u a r y 13, s o m e s e 
p a r a t i s t s h a v e h e l d f o u r i l l e g a l 
p a r a d e s i n L h a s a p r i o r t o t h e 
M a r c h 5 r i o t . L o c a l g o v e r n 
m e n t d e p a r t m e n t s h a v e t a k e n 
p a i n s t o d i s s u a d e t h e m f r o m 
m a k i n g t r o u b l e a n d e d u c a t e d 
t h e m a s a m e a s u r e f o r m a i n 
t a i n i n g s o c i a l o r d e r . • 

Huan Xiang 
Passes Away 

H u a n X i a n g , a n o t e d 
C h i n e s e e x p e r t o n i n t e r 
n a t i o n a l s t u d i e s , p a s s e d 

a w a y o n F e b r u a r y 28 a t t h e 
a g e o f 80. 

H u a n w a s a m e m b e r o f t h e 
F o r e i g n A f f a i r s C o m m i t t e e o f 
t h e S e v e n t h N a t i o n a l P e o p l e ' s 
C o n g r e s s ( N P C ) a n d d i r e c t o r 
o f t h e C e n t r e o f I n t e r n a t i o n a l 
S t u d i e s o f t h e S t a t e C o u n c i l . 
H e w a s a l s o a m e m b e r o f t h e 
S i x t h N P C S t a n d i n g C o m m i t 
t e e a n d v i c e - c h a i r m a n o f i t s 
F o r e i g n A f f a i r s C o m m i t t e e 
a n d v i c e - p r e s i d e n t o f t h e 
C h i n e s e A c a d e m y o f S o c i a l 
S c i e n c e s . 

H u a n X i a n g w a s a c o n s u l 
t a n t o f Beijing Review, t o o . • 

Weekly Chronicle 
(February 26-March 4) 

POLITICAL 
F e b r u a r y 2 7 
• C h i n a e x p r e s s e s r e g r e t t h a t 
s o m e p e o p l e h a v e m a d e a n i s 
s u e o f t h e a b s e n c e o f a s i r o -
p h y s i c i s t F a n f I . i / h i f r o m a 
b a n q u e t h o s t e d b y v i s i t i n g U S 
P r e s i d e n t G e o r g e B u s h , s a y s ; 
a C h i n e s e F o r e i g n M i n i s t r y j 
s p o k e s m a n i n r e s p o n s e t o r e - • 
p o r t e r s ' q u e s t i o n s . 

P r e s i d e n t B u s h h o s t e d a b a n 
q u e t i n h o n o u r o f C h i n e s e 
l e a d e r s o n F e b r u a r y 2fi. i he 
s p o k e s m a n s a y s i t i s u n a c c e p t 
a b l e t o t h e C h i n e . s e side t h a t 
t h e U S s i d e s e n t i n v i t a t i o n l o 
a c e r t a i n i n d i v i d u t i l w i t h o u t 
c o n s u l t i n g t h e C h i n e s e s i d e be
f o r e t h e b a n q u e t . T h i s a c t o f 
i m p o s i n g o n e ' s w i l l o n o t h e r s 
c a n o n l y b e i n t e r p r e t e d a s a 
s u p p o r t t o t h i s k i n d o f p e o p l e | 
a n d d i s r e s p e c t f o r t h e h o s t \ 
c o u n t r y . 

O n M a r c h 1 , c o m m e n t i n g o n 
U S o f f i c i a l r e m a r k s o n t h e 
m a t t e r o n F e b r u a r y 2 8 , t h e 
s p o k e s m a n d e s c r i b e s t h e L ' S 
o f f i c i a l r e m a r k s a s " i r r e s p o n 
s i b l e " a n d e x p r e s s e d h i s " s u -
p r i s c " a n d " d e e p r e g r e t . " 

• A s y m p o s i u m o n t h e d i p l o m 
a t i c t h e o r y a n d p r a c t i c e o f t h e 
l a t e C h i n e s e p r e m i e r Z h o u L n -
1.11 o p e n s <it [ h e C ' n e a l 11 i l l >•! 
t h e P e o p l e i n B e i j i n g . I t i s h e l d 
t o m a r k t h e 9 1 s t a n n i v e r > a r y 
o f t h e b i r t h o f Z h o u L n l a i , 
w h o i s ' r e g a r d e d i n t e r n a t i o n a l 
l y a s o n e o f C h i n a ' s g r e a t e s t 
s t a t e s m e n a n d d i p l o m a t s . 
o C h i n a a n d I n d o n e s i a h a v e 
r e a c h e d a i h r e e - p o i n l a g r e e 
m e n t o n t h e ' i s s u e o f n o r m a l i z 
i n g t h e i r r e l a t i o n s , i n c l u d i n g 
t a k i n g f u r t h e r m e a s u r e s t o \ 
a c h i e v e t h e n o r m a l i z a t i o n , ; 
s a y s F o r e i g n M i n i s l r > s p o k e s 
m a n L i Z h a o x i n g a t a \ v e c k l > 

n e w s b r i e f i n g . 

CULTURAL 

F e b r u a r y 2 6 
u C h i n e s e l e a d e r D e n g X i a o p 
i n g , t h e h o n o r a r y p r e s i d e n t o f 
t h e C h i n e s e B r i d g e A s s o c i a 
t i o n , i s a w a r d e d t h e h i g h e s t 
h o n o u r b > t h e W o r l d B r i d g e 
F e d e r a t i o n ( W B F ) . 

W e l l k n o w n f o r h i s e n t h u 
s i a s m i n t h e g a m e , D e n g w i n s 
t h e O r d e r o f M e r i t , G o l d D i v 
i s i o n . I t i s a s p e c i a l a w a r d t o 
h o n o u r p r o m i n e n t p e r s o n a l i 
t i e s w h o c o n t r i b u t e t o t h e d e 
v e l o p m e n t o f b r i d g e . D e n g i s 
t h e f i r s t p e r s o n a w a r d e d b y 
W B F s i n c e i t s e t u p t h e h o n o r -
a r \d i n 1 9 8 8 . 

F e b r u a r \7 
n R e s e a r c h e r s a t t h e C h i n e s e 
U n i v e r s i t y o f S c i e n c e a n d 
T e c h n o l o g y i n H c f c i , A n h u i 
P r o v i n c e , h a v e s c o r e d a b r e a k 
t h r o u g h i n t h e d e v e l o p m e n t o f 
s u p e r c o n d u c t o r s , a u n i v e r s i t y 
s p o k e s m a n a n n o u n c e s . 

R e s u l t s o f a n e x p e r i m e n t 
c o n d u c t e d o n F e b r u a r y 2 2 
s h o w s t h a t t h e n e w s u p e r c o n 
d u c t o r ' s c r i t i c a l t e m p e r a t u r e 
o n s e t i s a b o v e 1 3 0 K e l v i n 
( m i n u s 1 4 3 d e g r e e s c e n t i 
g r a d e ) , s e t t i n g a n i n t e r n a t i o n 
a l r e c o r d . T h e s u p e r c o n d u c t o r 
i s c o m p o s e d m a i n l y o f b i s 
m u t h , l e a d , a n t i m o n y , s t r o n 
t i u m , c a l c i u m , c o p p e r a n d o x -
v g c n . I t w a s d e v e l o p e d b y a 
g r o u p o f r e s e a r c h e r s a t t h e 
u n i v e r s i t y h e a d e d b y L i u 
H o n g b a o . 

SOCIAL 

M a r c h 1 
n A b o u t 5 7 p e r c e n t o f t h e d i s 
a b l e d p e o p l e i n C h i n a , r a n g i n g 
i n a g e f r o m 1 5 t o 5 9 , a r e e m 
p l o y e d , r e p o r t s Renmin Rihao 
( P e o p l e ' s D a i l y ) . . A c c o r d i n g t o 
a s u r v e y , t h e r e i s a t o t a l o f 
5 1 . 6 4 m i l l i o n d i s a b l e d i n t h e 
c o u n t r y . 7 0 p e r c e n t o f w h o m 
h a v e f u l l o r p a r t i a l a b i l i t y t o 
w o r k . n 
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Namibia: Independence in Sight 

On April 1,1989, Resolution 435 on the independence of Namibia, adopted by the United 
Nations Security Council, is to take effect. Having been a colony for two centuries, 
Namibia is the last country on the African continent to win its independence. The issue 
has received international attention for a long time, but due to resistance from South 
Africa, it was not resolved until last spring, when a historical breakthrough was finally 
made. 
by Sun Qiaocheng 

T
here has never been an 
established nation in the 
area now known as Nami

bia. Before the 15th century, 
when Europeans invaded the 
land, various black tribes were 
scattered here. In 1793, the 
South Africa-based Dutch 
first occupied two bays. Two 
years later, the British took 
over the bays from the Dutch. 
In 1882, a German purchased 
most of today's Namib ian 
coastal areas in deal with a 
native chieftain. Shortly after 
that, the Bismarck government 
announced that the area was 
under the protection of the 
German empire. In 1890, Ger
many signed an agreement to 
divide its sphere of influence 
with its rival in Southern Afri
ca, Britain, and called its own 
sphere of influence — i.e. what 
is now Namibia — German 
Southwest Africa, which was 
recognized by Britain. 
South African Rule 

After the outbreak of World 
War I, the British South Afri
can Federation, in the name of 
supporting Entente countries 
against the German-Austr ian 
alliance, sent troops in 1915 
and occupied the area. At that 
time it was renamed "South-
West Africa." 
BEIJING REVIEW, MARCH 13-19, 1989 

After the war, the land was 
mandated to South Africa by 
the League of Nations. In 
1945, when the United Na
tions was founded, former ter
ritories under the mandate of 
the League of Nations were 
then transferred to the trustee
ship of the United Nations as a 
step towards autonomy and in
dependence. Namibia fell pre
cisely into this category. 

However, as a founder of the 
United Nations, South Africa 
refused to accept this system 
and demanded the right to 
formally annex Namibia. This 
was naturally rejected by the 
United Nations. Disagreement 
over the fate of this land led to 
a resolution by the United Na
tions in 1949 to submit the is
sue to the International Court 
for an opinion. In 1950, the 
court ruled that South Africa 
was not entitled to alter the 
international status of South
west Africa but that South Af
rica was still obliged to admin
ister the territory. The United 
Nations accepted the verdict 
of the International Court in 
the same year, and thus it 
came to be that Namibia re
mained under the mandated 
rule of South Africa. 

Since World War II , the Na
mibian people have been strug

gling to overthrow the colonial 
rule. In 1959, the Ovambo 
people formed a revolutionary 
group called the Ovamboland 
People's Organization, which 
changed its name to South 
West Africa People's Organi
zation (SWAPO) in 1960. In 
1963, upon its founding, the 
Organization of African Unity 
(OAU) declared that SWAPO 
is the representative of the Na
mibian people. SWAPO began 
its armed struggle against 
South Africa's rule in 1966. In 
October 1966, at the strong be
hest of most member states, 
the UN General Assembly 
passed a resolution announc
ing an end to South Afri
ca's mandate over Namibia. 
It called for the United Na
tions to take over the admin
istration. In 1968, the United 
Nations changed the name of 
the territory to "Namibia" in 
accordance with the will of the 
local people. In 1973, the UN 
General Assembly recognized 
the SWAPO as the sole legiti
mate representative of the Na
mibian people and decided to 
set August 26 of each year as 
the "United Nations Namibi
an Day" to commemorate the 
armed struggle of the Namibi
an people, which had begun on 
that day in 1966. 

9 
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The independence of Nami
bia thus was put on the agenda 
of the internat ional commun
ity. 
Freedom Talks 

The various U N General As
sembly sessions since 1966 
have discussed the Namibian 
issue and passed correspond
ing resolut ions demanding 
that Namib i an people hold 
free and fair elections under 
the supervision of the United 
Nations and declare independ
ence. The most famous of all 
was Resolution 435/78 passed 
on September 29, 1978, which 
won widespread approval and 
became the recognized formu
la for the independence of Na
mibia. 

Resolution 435 called for the 
removal of illegal power or
ganizations stationed in Nami
bia by South Africa and the 
return of power to the Namibi
an people. It further called for 
the establishment of a tempor
ary, transit ional group under 
the authori ty of the UN Secur
ity Council. This group, with a 
life span of up to 12 months, 
would help the Secretary-
General 's special envoy to en
sure the independence for Na
mibia through free elections 
under the supervision and con
trol of the United Nations. Re
solution 435 also noted with 
satisfaction that the SWAPO 
is willing to co-operate with 
the UN Secretary-General and 
sign a ceasefire pact. It there
fore urged South Africa to im
mediately co-operate with the 
Secre tary-General to imple
ment the resolution. 

South Africa, however, re
fused to accept this resolution. 
Faced with mounting interna
tional pressure, it released an 
"internal resolution formula" 
in an a t tempt to resist the 
trend through so-called auton
omy. By the end of 1978, 
10 

South Africa orchestrated a 
so-called consti tut ional con
gressional election, which re
sulted in a puppet congress. In 
1980, a Ministers ' Council was 
set up with some executive 
and legislative power. In 1985, 
South Africa further signed a 
statement that proclaimed the 
autonomy for Namibia. All 
these tricks, however, deceived 
nobody. 

In 1981, the Reagan admin
istration offered to help South 
Africa out of the mire. On the 

pretext of Cuba's intervention 
in Angola's civil war, Angola's 
support for SWAPO's guerril
la activities and South Afri
ca's support for the National 
Union for the Total Independ
ence of Angola, the United 
States advocated that South 
Africa accepted Resolution 
435 and Cuba pulled out of 
Angola. Following this. South 
Africa issued a plan which 
linked the two separate issues 
together and, in reality, put 
Cuba's withdrawal as a precon-

Breakthrough: Cuba and Angola sign the agreement on Cuban troop withdrawal 
in New York. 

J 
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d i t i o n . S u b s e q u e n t nego t i a 
t ions were b locked by Pre to 
r ia ' s obs t ina te s tance towards 
the issue. 

By the end of 1984, to break 
the dead lock , Ango la put for
ward a 4-point proposa l in re
gard to the r ea l i za t i on of peace 
in S o u t h w e s t e r n Afr ica , which 
in a c t u a l i t y a ccep t ed Sou th 
Afr ica ' s l inkage f o r m u l a . This 
package p lan was a ma jo r con
cession f rom Ango la and eli
m i n a t e d a big o b s t a c l e to 
N a m i b i a ' s i n d e p e n d e n c e . But 
Sou th Afr ica was ha l f -hea r t ed 
about reso lv ing the N a m i b i a n 
issue, and the nego t ia t ions did 
not progress m u c h . I n s t ead , 
S o u t h A f r i c a e n g i n e e r e d 
coun te r -p roposa l s and set pre
cond i t ions , t hus dash ing hopes 
for any b r e a k t h r o u g h by the 
end of 1987. 
The Breakthrough 

Last year saw a major t u r n 
of events in regard to the in ter

na t iona l s i tua t ion . Soviel-L'S 
re la t ions were improved , dis-
a m a r m e n t negot ia t ions made 
progress and in te rna t iona l re
la t ions tended to change from 
tension to relaxat ion and from 
conf ron ta t ion to dia logue. The 
nego t i a t i ons on peace in 
S o u t h w e s t e r n Afr ica , wi th 
posi t ive p romot ion by the So
viet Un ion , the Uni ted States 
and o the r par t ies concerned, 
also made decisive headway. 

On J a n u a r y 28-29 last year, 
Angola and the Uni ted States 
con t inued their b i la tera l ta lks, 
which had been held off and 
on. This t ime, however, Cu
ba's reoresen ta t ives took part 
in the talks upon inv i ta t ion . It 
was the first t ime Cuba had 
agreed to a t tend negot ia t ions 
concern ing Angola ' s in terna l 
peace and the presence of Cu
ban t roops in that coun t ry . 
There fo re , the bi la tera l talks 
became t r i l a t e r a l . On Apr i l 
28-29, US Assis tant Secretary 

of State on Afr i 
can Affairs Ches
ter Croker and So
viet Vice Foreign 
Min i s t e r Ana to ly 
Adamish in met in 
London . It was 
subsequen t ly an
nounced that An
gola, Cuba, South 
Africa and the Un
ited States would 
hold talks on peace 
in Sou thwes t e rn 
Africa in London 
at the beginning of 
May . The ac t ion , 
a f irst- t ime agree
ment by the four 
par t ies to hold 
jo in t ta lks u n d e r 
m e d i a t i o n of the 
Uni ted States and 
the Soviet Union , 
m a r k e d a major 
b reak th rough on a 
peaceful se t t lement 
of the Angolan and 

Namib ian issues. 
On May 3-4, the four par t ies 

held f irst-round talks in Lon
don and agreed to cont inue 
the talks because progress was 
real ized. Dur ing the lat ter half 
of 1988, ten rounds of talks 
were held in Cairo , New York, 
Geneva and Brazzavil le . An
gola and Cuba met together 
with the Uni ted States and 
then with South Africa to ne^ 
gotiate on some details and 
technical problems. After 11 
rounds of ta lks in seven 
months , agreements in pr inci
ple on Namib ian independence 
and Cuba 's wi thdrawal from 
Angola were finally reached in 
December last year. 

Dur ing the talks, r ival par
ties sometimes had great dif
ferences and even broke up the 
meetings in discord. However, 
nei ther side killed the talks 
due to considera t ions of their 
own interests . Both tried their 
best to bargain so as to win 
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over max imum benefits. At 
the same time, they also made 
some concessions so as to re
duce differences and reach a 
compromise. On December 22 
in U N headquar t e r s , New 
York, Angola, Cuba and South 
Africa officially signed a tri
partite agreement on peace in 
Southwestern Africa, affirm
ing the basic pr inciples 
reached in the four-par ty 
talks. Foreign ministers of An
gola and Cuba also signed a 
bilateral agreement on Cuba's 
withdrawal according to the 
three-party agreement. 

Major contents of the tr ian
gular agreement include the 
following: 1) U N Securi ty 
Council Resolution 435/78 is 
to be implemented as of Apri l 
1, 1989; 2) all mili tary forces 
of South Africa should be 
withdrawn from Namibia ; 3) 
South Africa and Angola 
should co-operate with the U N 
Secre tary-Genera l to insure 
Namibia ' s independence 
through a free and just elec
tion; 4) the two countries also 
should avoid any action that 
may h inde r implementa t ion 
of the above-mentioned agree
ments ; and 5) all par t ies 
should respect Namibia 's terri
torial integrity. 

For Namibian people who 
have lived under the colonial
ist rule for a long time, the 
signing of the agreement was 
a vital his tor ical event . It 
marked the star t of thei r 
course down a road of inde
pendence. Although none of 
their own representatives par
t icipated in the negotiat ion 
that will determine their desti
ny and future, they give gener
al welcome and support to the 
agreement. 

The agreement was the re
sult of direct US mediation 
and behind-the-scenes promo
tion by the Soviets. Croker 
joined in all the talks as a me
diator from beginning to end. 

Although Adamishin was not 
a direct participant, he, too, 
made great efforts. He met 
Croker many times, joint ly 
promoting the negotiations. 
The issue of peace in South
western Africa was also in
cluded in Soviet-US summit 
talks, so the agreement was 
also one of the results of 
Soviet-US conciliation. 

The Chinese people and gov
ernment give warm support to 
the signing of the agreement. 
From the beginning, China has 
supported the Namibian peo
ple's just struggle for national 
independence and liberation 
under the leadership of the 
SWAPO. In various interna
tional conferences, it also has 
strongly condemned South Af
rica's unlawful occupation of 
Namibia and refusal to im
plement UN resolutions. The 
Chinese people provided pol
itical and material support to 
the Namibian people and sup
ported many proposals put for
ward by African countries. On 
December 23 last year, the se
cond day after the signing of 
the agreement, a Chinese 
Foreign Ministry spokesman 
called the event "an important 
step toward peace" in the re
gion and said it is "in keeping 
with the tide of our era and the 
popular will of this region." 
"We hope that all the parties 
concerned will implement the 
agreements in earnest so as to 
ensure the sovereighty and se
curi ty of Angola and other 
southern African countries 
and the realization, as sched
uled, of the independence of 
Namibia," the spokesman said. 
Looking Ahead 

After UN Resolution 435 is 
put into effect on April 1, the 
UN will hold main responsi
bility in Namibia. The admin
istrator of South Africa will 
send a delegate to help in the 

work. Every party will begin 
its campaign for the presiden
cy, including the SWAPO, 
then to be recognized as a le
gal party. The election will be 
held seven months later under 
the control ^nd supervision of 
the UN. The elected congress 
will draw up a constitution, 
form a government and fix the 
date for independence. The 
whole independence process is 
scheduled for completion in 
one year, and the permament 
members of the UN Security 
Council will play a role in 
guaranteeing the implementa
tion of the agreement. 

The UN resolution and the 
tripartite agreement have only 
set the basic principles and the 
general independence process. 
Many details and concrete 
questions are waiting to be 
brought up by the UN and re
solved through consultations 
among the parties concerned. 
How to deal with these ques
tions is of vital importance to 
the process of carrying out the 
agreement. 

The first question is related 
to the scale of the UN mission 
assisting in the transition per
iod. According to Resolution 
435, the assisting mission is to 
be made up of 7,500 peace
keeping troops and 1,300 civ
ilian officials. However, be
cause the UN has some finan
cial difficulties, the Security 
Council is planning to cut 
the number of peace-keeping 
troops. This situation has ar
oused concern among the Na
mibian people and some Afri
can countries, who fear that 
this might invite violations of 
the agreements. 

The most important ques
tion to be solved is about the 
principles regarding the elec
tion and drafting of a constitu
tion. This includes such mat
ters as universal adult suffer-
age, election' procedures, the 
nature of the new state and 
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pol i t ical sys tem, and basic hu
m a n r ights to be g u a r a n t e e d . It 
also inc ludes the ques t ion of 
how to dea l wi th the whi te peo
ple and the i r pos i t ions and the 
foreign compan ies which are 
cont ro l l ing the coun t ry ' s eco
nomic l i fe l ine. 

The a t t i t u d e of Sou th Afr i 
ca, which is now, sti l l cont ro l l 
ing N a m i b i a ' s pol i t ics , econ
omy and defence , is a n o t h e r 
impor tan t fac tor to cons ider in 
implemen t ing the ag reemen t s . 
A l though P re to r i a was forced 
to accept the U N reso lu t ion 
and sign the t r i p a r t i t e agree
ment last year u n d e r the pres
sure f rom the i n t e r n a t i o n a l 
c o m m u n i t y and its own econo
mic diff icul t ies , it wil l not be 
reconci led to giving u p its ru le 
in N a m i b i a . It will t ry to find 
every pre tex t to obs t ruc t and 
sabotage the i m p l e m e n t a t i o n 
of the U N r e s o l u t i o n s and 
ag reemen t s . A n d this under 
min ing will c a r r y wi th it the 
suppor t of a hand fu l of whi tes 
and p ro-Sou th Afr ica forces 
in N a m i b i a . Sou th Afr ica may 
also be expec ted to s t i r u p 
t roub les on the ques t ions in
volving the w i t h d r a w a l of Cu
ban t roops , the reconc i l i a t ion 
a m o n g the A n g o l a n p a r t i e s 
and the ac t iv i t ies of the Afr i 
can N a t i o n a l Congress in An
gola. It will even p robab ly de
lay the w i t h d r a w a l of i ts 
t roops and the i m p l e m e n t a t i o n 
of the ag reemen t s . 

It is ev iden t tha t t he re are 
m a n y dif f icul t ies involved in 
the N a m i b i a n i n d e p e n d e n c e 
process . T h e s ign ing of the 
a g r e e m e n t is on ly t he first 
s tep. It will need the cont in
uous efforts of the N a m i b i a n 
people and the par t i es con
cerned to put it in to effect. But 
the move towards i ndepend
ence canno t be t u r n e d back, 
especial ly in l ight of c u r r e n t 
world t r ends , which are fa
vourab le to the people of Na
mibia . So, it is en t i r e ly possi

ble for Namib i a to gain inde
pendence in one year. 
New Challenges 

The new coun t ry of N a m i 
bia, once es tabl ished, will face 
p rob lems ,bo th in te rna l and ex
t e r n a l , which wil l be more 
c o m p l i c a t e d t h a n those re
solved du r ing its dr ive for in
dependence . The most impor
tan t of these will be issues of 
economic self-reliance, na t ion
al un i ty and poli t ical power 
cons t ruc t ion . 

Firs t , at present , Namib ia ' s 
economy is complete ly unde r 
the cont ro l of South Africa. 
Al l the big companies in South 
Afr ica have subord ina t ive and 
b r a n c h companies in Namib ia . 
Min ing and an imal husband ry 
are the two p r imary sectors of 
the Namib i a ' s economy. Its in
dus t ry is not developed, and 
m a n u f a c t u r i n g is ex t r eme ly 
l i m i t e d . Out of the gross 
d o m e s t i c p r o d u c t s of 1987, 
m i n i n g c o n t r i b u t e d 35 per
cen t ; a n i m a l h u s b a n d r y , 15 
pe rcen t ; i ndus t ry 10 percen t ; 
and t e r t i a ry indus t ry , 40 per
cent . Mine ra l p roduc ts are dia
monds , u r a n i u m , copper , z inc 
and lead. The a n n u a l ou tpu t of 
d i a m o n d s once amoun ted to 
2 mil l ion cara ts and now has 
dropped to 1 mil l ion cara ts . 
The a n n u a l u r a n i u m ou tpu t 
cu r r en t ly s tands at 4,000 tons, 
and copper , zinc and lead out
puts are more than 10,000 tons 
each. 

N a m i b i a is wor ld ' s chief 
p roduce r of d i amonds and ur
a n i u m . The mine ra l produc
t ion, however , is ent i re ly un
der the contro l of foreign com
panies . There are more than 
200 of these and over half of 
them are South Africa 's . The 
an ima l h u s b a n d r y main ly in
volves cat t le and sheep prod
uct ion. A n n u a l l y more than 2 
mi l l ion head of the fo rmer 
and 4 mil l ion of the la t ter are 

raised. The annua l ou tpu t of 
sheepskins is more than 2 mil
lion pieces , and N a m i b i a ' s 
l a m b skins are world re
nowned. There are 5,200 farms 
in Namibia , and all of them 
are owned by the whites. 

The rai lway is on ly , 2,350 
ki lometres long and the high
ways are 42,000 k i lome t r e s 
long. There are two sea ports 
and an in te rna t iona l a i rport in 
Namib ia . Al l these major com
munica t ion and t ranspor ta t ion 
facilities are somewhat con
trol led by South Afr ican rai l 
way and nav iga t i on com
panies . Of Namib ia ' s export 
goods, 50 percent are sold to 
South Africa, and 90 percent 
of its impor ts are from there. 
South Africa also has a mono
poly on sea and land t ranspor
ta t ion . 

In f inance and money mat
ters, all banks in Namib ia are 
South African, and up to now 
it has had no money of its own. 
Namibia ' s f inancial income is 
mainly dependent on the taxes 
from companies and customs 
dut ies . But because of foreign 
companies ' privileges and pre
ferent ial t r ea tment , its finan
cial income has not been en
ough to meet e x p e n d i t u r e . 
One-third of the annua l budg
et expendi ture has been com
pensated by South Africa. 

The above s i tuat ion proves 
that economical ly, Namib ia is 
dependen t on South Afr ica . 
After its independence , even if 
the S W A P O is at the state 's 
helm, this s i tua t ion can hard
ly change very quickly . That ' s 
why some on the South Afri
can side say that they still will 
have the means to control any 
new government . 

How to handle its re la t ions 
with South Africa after its in
dependence is the p r imary is
sue that Namib ia faces. In this 
respect there is something to 
learn from others ' experiences. 
For example, in 1986 Lesotho 
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s u f f e r e d f r o m a g r a i n c r i s i s 
a n d t h e c o l l a p s e o f i t s g o v 
e r n m e n t d u e t o S o u t h A f 
r i c a ' s b o u n d a r y b l o c k a d e . 
T h e r e f o r e , t h e n e w N a m i b i a n 
g o v e r n m e n t s h o u l d a d o p t a 
s a f e p o l i c y , i . e . g r a d u a l l y s h e d 
i t s d e p e n d e n c e o n S o u t h A f r i 
c a w i t h o u t c a u s i n g a n y c r i s i s 
a n d d i s o r d e r . 

T h e s e c o n d i s s u e i s o n e o f 
n a t i o n a l u n i t y . N a m i b i a i s a 
m u l t i - t r i b a l c o u n t r y , w i t h a 
p o p u l a t i o n o f 1.7 m i l l i o n . M o r e 
t h a n 9 0 p e r c e n t o f t h e i n h a 
b i t a n t s a r e b l a c k ; w h i t e s o n l y 
m a k e u p 6 - 7 p e r c e n t . T h e r e a r e 
11 m a i n t r i b e s a n d t h e O v a m b o 
t r i b e a c c o u n t s f o r h a l f o f t h e 
c o u n t r y ' s e n t i r e p o p u l a t i o n . 
A l t h o u g h t h e w h i t e s a r e i n t h e 
m i n o r i t y , u n d e r t h e s h e l t e r o f 
S o u t h A f r i c a t h e y a s s u m e a 
p o s i t i o n o f a u t h o r i t y , c o n t r o l l 
i n g a l l t h e f a r m s , m o s t o f t h e 
w e a l t h a n d 8 0 p e r c e n t o f t h e 
m a j o r p o s t s o f v a r i o u s a d m i n 
i s t r a t i v e o r g a n s . I n v i e w o f 
s u c h a s i t u a t i o n , t h e n e w 
g o v e r n m e n t m u s t d e x t e r o u s l y 
h a n d l e t h e t w o r e l a t i o n s h i p s 
- t h e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e 
b l a c k s a n d t h e w h i t e s a n d t h e 
r e l a t i o n s b e t w e e n t h e t r i b e s . 

I n r e g a r d t o t h e t r e a t m e n t 
o f t h e s e w h i t e s , N a m i b i a h a s 
a l e s s o n t o l e a r n f r o m A n g o l a 
a n d M o z a m b i q u e . A f t e r t h e i r 
i n d e p e n d e n c e , t h e s e c o u n t r i e s 
a d o p t e d s o m e e x t r e m i s t p o l i 
c i e s a n d t h u s c a u s e d a l a r g e 
n u m b e r o f w h i t e s t o f l e e , t a k 
i n g w i t h t h e m f u n d s a n d t e c h 
n o l o g y . T h i s o u t f l o w i n g c r i p 
p l e d t h e t w o c o u n t r i e s ' e c o n 
o m i e s . I n l i g h t o f t h e s e e x p e r 
i e n c e s , N a m i b i a w i l l h a v e t o 
g r a d u a l l y c h a n g e t h e s i t u a t i o n 
i n w h i c h t h e w h i t e s c o n t r o l e v 
e r y t h i n g , w h i l e g u a r a n t e e i n g 
t h e i r l e g a l r i g h t s a n d i n t e r e s t s , 
l e t t i n g t h e m l i v e i n p e a c e s o as 
t o a v o i d d e s t r o y i n g p r o d u c t i o n 
a n d d i s r u p t i n g s o c i e t y . 

N a m i b i a n t r i b e s d i f f e r i n 
t e r m s o f p o p u l a t i o n , d e g r e e s o f 
e c o n o m i c d e v e l o p m e n t a n d i n -
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t e r e s t s . B e s i d e s , t h e r e a r e m o r e 
t h a n 2 0 p o l i t i c a l p a r t i e s b a s e d 
o n t h e t r i b e s . A l l t h i s h a s 
c a u s e d m a n y c o n t r a d i c t i o n s 
a m o n g t h e t r i b e s a n d b e t w e e n 
t h e m a n d S W A P O . T h e t r i b a l 
i s s u e i n A f r i c a h a s b e e n t h e 
m a i n i m p e t u s f o r t h e c i v i l w a r 
a n d i n t e r n a t i o n a l c o n f l i c t . I t 
r e m a i n s a t h o r n y p r o b l e m t o 
b e d e a l t w i t h a n d s o l v e d . H o w 
t o c o - o r d i n a t e t h e t r i b a l i n 
t e r e s t s , a s w e l l as t h e r e l a t i o n s 
b e t w e e n t h e p o l i t i c a l p a r t i e s , 
a n d m a k e v a r i o u s s o c i a l a n d 
p o l i t i c a l f o r c e s u n i t e a n d 
s t r i v e t o b u i l d a n e w c o u n t r y 
a r e a l s o t h e i m p o r t a n t m a t t e r s 
f o r t h e n e w N a m i b i a n g o v e r n 
m e n t t o p o n d e r . 

T h i r d , i n r e g a r d t o t h e b u i l d 
u p o f p o l i t i c a l p o w e r , t h e p r e 
s e n t s i t u a t i o n s e e m s t o i n d i 
c a t e t h a t e v e n i f S W A P O i s n o t 
t h e o n l y o n e i n p o w e r a f t e r i n 
d e p e n d e n c e , i t w i l l b e a l e a d 
i n g f o r c e i n t h e n e w g o v e r n 
m e n t . H o w e v e r , b e c a u s e t h e 
S W A P O h a s f o r a l o n g t i m e 
b e e n o u t l a w e d a n d w a g e d 
s t r u g g l e a b r o a d , i t s m e m b e r s 
a r e n o t m a n y , a n d t h e o r g a n i 
z a t i o n i s l o o s e . L a c k i n g e x p e r 
i e n c e a n d s u f f i c i e n t c a d r e s , i t 
w i l l s u r e l y r e l y o n t h e o r i g i n a l 
o r g a n s a n d a d m i n i s t r a t i v e p e r 
s o n n e l t o r u n t h e c o u n t r y . 
S i n c e t h e s e o r g a n s h a v e b e e n 
s e t u p b y t h e S o u t h A f r i c a n 
c o l o n i a l i s t s , t h e y w i l l n o t b e 
e n t i r e l y s u i t a b l e t o t h e n e w a d 
m i n i s t r a t i o n . A n d b e c a u s e t h e 
l o y a l t i e s o f m a n y o f t h e s t a f f 
m e m b e r s l i e w i t h S o u t h A f r i 
c a , t h e y v v i l l n o t f u l l y a c c e p t 
t h e n e w l e a d e r s h i p a n d f o l l o w 
t h e n e w p o l i c e s . S o m e o f t h e m 
w i l l p r o b a b l y r e s i s t o p e n l y a n d 
a t t e m p t t o u n d e r m i n e t h e n e w 
g o v e r n m e n t . I f t h e y c h o o s e t o 
f l e e e n m a s s e , t h i s w i l l s a p t h e 
l i f e o u t o f t h e a d m i n i s t r a t i v e 
o r g a n s . B e s i d e s , t h e p r e s e n t 
s y s t e m s i n s o m e t r i b e s a r e n o t 
f u n d a m e n t a l l y g o v e r n m e n t o r 
g a n s , o r d e m o c r a t i c . T h e r e 
f o r e , t o r e f o r m t h e o l d p o l i t i 

c a l s t r u c t u r e , e s t a b l i s h n e w 
p o w e r a n d a p p o i n t n e w a d m i n 
i s t r a t i v e p e r s o n n e l t o m a k e 
t h e n e w g o v e r n m e n t b e c o m e a 
s t r o n g r u l i n g t o o l w i l l b e a n 
a r d u o u s t a s k . 

T h e r e s o l u t i o n o f t h e s e t h r e e 
i s s u e s i s f u n d a m e n t a l t o t h e 
r e a l i z a t i o n o f N a m i b i a ' s f u l l 
i n d e p e n d e n c e a n d t h e g u a r a n 
t e e o f a s t e a d y d e v e l o p m e n t . 
W h e t h e r t h e n e w c o u n t r y c a n 
p r o p e r l y d e a l w i t h t h e s e p r o b 
l e m s w i l l b e a d e c i s i v e f a c t o r 
i n r e g a r d t o N a m i b i a ' s f u t u r e . 
I t i s r e p o r t e d t h a t t h e S W A P O 
i s p r u d e n t l y m a k i n g p o l i c y d e 
c i s i o n s i n o r d e r t o s e t a s t e a d y 
a n d s u c c e s s f u l c o u r s e o f d e v e l 
o p m e n t f o r i t s c o u n t r y as i t 
w i n s i t s i n d e p e n d e n c e . • 
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Overseas Students: the World of 
Education 
Our staff reporter Wei Liming recently interviewed Yu Fuzeng, director of the State 
Education Commission's Foreign Affairs Bureau, on Chinese students studying overseas. 

Wei: Since 1979 , China has 
sent more than 60,000 people to 
study abroad, 22 ,000 of whom 
have returned. In your opinion, 
how should China's policy on 
overseas study be assessed, and 
has it been successful? 
Yu: On the whole , I t h ink our 
pol icy has been successful and 
should be c o n t i n u e d . This suc
cess has p r inc ipa l ly been man
ifested in t h ree a r ea s : 

1. Since the i m p l e m e n t a t i o n 
of the open pol icy, an unp re 
cedented n u m b e r of s tuden t s 
have been sent to s t u d y in 
W e s t e r n c o u n t r i e s . So far , 
more t h a n 60,000 have gone, 
i n c l u d i n g those se lec ted by 
work un i t s and s t u d y i n g at 
pub l ic expense and those fi
n a n c i n g themse lves , bu t ex
c lud ing s t uden t s s tudy ing for
eign l a n g u a g e s in r e m e d i a l 
schools in J a p a n , A u s t r a l i a or 
e lsewhere . 

D u r i n g the last decade , the 
k ind of p r o b l e m s we h a v e 
faced in es tab l i sh ing pr inc i 
ples and policies for overseas 
s tudy have been wh ich stu
dents to send ab road , which 
coun t r i e s they should go to, 
and wha t c h a n n e l s they should 
be sent t h r o u g h . There has also 
been the issue of how coun
tries tha t a d m i t Chinese stu
dents view C h i n a . 

I t ' s wor th no t ing tha t pre
cisely because the C h i n e s e 
gove rnmen t has p u r s u e d a con
sistent policy of send ing stu

dents abroad , so many of them 
are now s tudying overseas. 

2. To da te , more than 90 
percen t of government - funded 
s t u d e n t s have r e t u r n e d on 
c o m p l e t i o n of the i r s tud ies . 
M a n y count r ies share our view 
that this is a reasonably high 
ra te . 

Looking back, our ini t ial ex
per iments in sending under 
g radua te s tudents abroad were 
not qu i te as good. The first 
1,000 or so have needed large 
a m o u n t s of money and have 
s tayed for a long t ime (usual ly 
about ten years) as after grad
ua t ing they have stayed on for 
pos tg radua te courses . As a re
sult , they lack knowledge of 
the present domest ic s i tuat ion 
and wha t courses would be 
best sui ted to China ' s cu r ren t 
needs . In the fu ture , we will 
not send any more s tudents of 
this type, and we in tend to 
send only a smal l n u m b e r of 
people to s tudy foreign lan
guages. 

Of the large n u m b e r s of 
p o s t g r a d u a t e s d i s p a t c h e d 
abroad since 1982, more than 
600 were awarded doctora tes 
last year or r e tu rned home af
ter a per iod of advanced stu
dies following their acquisi
tion of a doc tora l degree. 

At present , the Chinese gov
e r n m e n t is funding more than 
7,000 people tak ing postgrad
uate courses overseas , with an
o ther 5,000 sent from var ious 

depa r tmen t s . We are str iving 
ha rd to create bet ter working 
and living condi t ions for the i r 
r e t u r n . We bel ieve most of 
them will come back to serve 
the mothe r l and . 

3. Viewed in terms of the 
roles s tudents have performed 
on their r e tu rn , China ' s over
seas s tudy policy has proved 
successful. A large number of 
the 22,000 re turnees have be
come a vi tal part of the state 's 
p roduc t ion m a n a g e m e n t and 
scient i f ic r e sea rch pro
grammes . Work ing in par tner 
ship with colleagues who have 
s tayed at home , they have 
helped close the scientific gap 
between China and the devel
oped countr ies , which widened 
dur ing the "cu l tu ra l revolu
t ion ." 

In par t icu lar , r e tu rned stu
dents have played a major role 
in establ ishing areas of s tudy 
and research new to China . 
Many have become leading fi-
gpres in their subjects , and 
30-50 percent of all tu tors of 
pos tgradua te courses are stu
dents who re tu rned in the last 
few years. 

Clear ly, China ' s encourage
ment of overseas s tudy is prov
ing p r o d u c t i v e in te rms of 
both the s ta te ' s overa l l in
terests and the local interests 
of specific depa r tmen t s . The 
d e v e l o p m e n t of the p ro
g r a m m e , however , ihas.f inot 
been ent i re ly smooth. As Chi-

BEIJING REVIEW, MARCH 13-19, 1989 15 



CHINA 

Luosang (centre) and Yangzong (right) from Tibet University: the first two Tibetans to be 
sent to study in the United States. TU DENG 

na's open ing to t he wor ld has 
been g r a d u a l , so has the devel
o p m e n t of its overseas s tudy 
pol icy. A n d as C h i n a opens its 
doors wider , so its policy on 
send ing s t u d e n t s abroad will 
become more l ibera l , un t i l it 's 
i den t i ca l wi th the prac t ices of 
o the r coun t r i e s . Overa l l , the 
n u m b e r of p e o p l e we h a v e 
been send ing overseas has in
creased wi th t i m e , a l t h o u g h 
some years less have been sent 
t han o the r s . 
Wei: How many students do not 
return after completing their 
studies, and what's your opi
nion on this issue? 
Yu: On ly a sma l l pe rcen 
tage, at most 10 percen t , of 
g o v e r n m e n t - f u n d e d s t u d e n t s 
have fai led to r e t u r n on com
ple t ion of the i r s tud ies . These 
are people who have r e m a i n e d 
abroad w i t h o u t ga in ing per
miss ion f rom the i r work uni t s . 

Mos t p o s t g r a d u a t e s sent 
ab road , however , are still stu
dying . I t ' s h a r d to pred ic t how 
m a n y of t hem will not r e t u r n . 
It can be said wi th ce r t a in ty 
tha t they will-niot all come back 

—we a l ready know that some 
have taken out foreign nat ion
al i ty or have mar r i ed foreig
ners . 

In g e n e r a l , because post
g radua tes are working towards 
academic degrees, they need to 
r ema in abroad for a relat ively 
long t ime. M a n y of them also 
con t inue the i r s tudies after ob
t a i n i n g d o c t o r a t e s . I t ' s not 
easy say when they will come 
back. Some people will r emain 
away for five to six years, oth
ers for seven or eight years, or 
even longer. 

The state clear ly demands 
t h a t all those s tudying at publ
ic expense are obliged to re
t u r n to serve the count ry . As 
for the 18,000 self-f inancing 
s tuden t s , only several h u n d r e d 
of them have r e tu rned . The 
governement has clearly sta.ted 
tha t these people are not re
qu i red to come back and work 
for their count ry , but they are 
welcome to r e tu rn . In job as
s ignments , they will be t rea ted 
the same as s tudents who stu
died at publ ic expense. 

Conce rn ing the small num

ber of s tudents who re
fuse to re tu rn on com
pletion of their cours
es, I have the following 
things to say: 

1. Since C h i n a in
t roduced its open poli
cy it is normal that the 
n u m b e r of s tuden t s 
s tudying overseas has 
increased. 

2. As a developing 
country , China has a 
great need for qua l 
ified pe r sonne l . The 
government hopes that 
once they have ac
qu i red knowledge of 
advanced sc ient i f ic , 
technologica l and 
manager ia l tech
niques , s tuden t s will 
re turn to serve their 
country . This , afterall , 

is the basic purpose of sending 
people abroad. Therefore , we 
expect people to r e tu rn , wheth
er publ ic ly - funded or self-
f inanced. 

3. It 's inevi table that a con
siderable n u m b e r of s tudents 
from developing countr ies sent 
abroad to s tudy do not r e tu rn . 
Every developing count ry suf
fers from this problem to a 
greater or lesser extent . 

As regards those s tuden ts 
who do not want to r e tu rn to 
serve their count ry , especially 
those s tudying at publ ic ex
pense, a l though they may have 
var ious reasons for doing so, 
i t 's not wha t we expect of 
t hem. However , even af ter 
they have decided to remain 
abroad, our policy is to keep 
in contact with them and hope 
they may re tu rn some t ime in 
the future . We will not close 
our doors simply because a few 
fail to re tu rn . 
Wei: With the increase in the 
number of students studying 
abroad, and bearing in mind 
that China is not so strong 
economically^ can this expendi-
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ture truly be justified? Is China 
considering reducing the num
ber of students it will send ov
erseas? 
Yu: No, we dont ' t intend to do 
so. Al though more s tudents 
have been sent in some years 
than in other over the past de
cade, their numbers are on the 
increase. It is certain that the 
number of self-financing stu
dents will increase in the fu
ture, and the number of 
government- funded s tudents 
will depend largely on the 
country's needs and resources, 
especially financial resources. 
Maybe many students should 
be sent abroad, but we can't 
send them wi thout money. 
Therefore, t ra in ing s tudents 
overseas is not a matter of sim
ply reducing or raising num
bers, it 's a mat ter of needs and 
having the resources. We will 
send more if it is both neces
sary and feasible. 

As sending visiting scholars 
overseas has proved fruitful, 
we now intend to send more 
people in senior positions, in 
general, those with doctorates 
or those with senior profes
sional titles and many years of 
work experience behind them. 

With the development of the 
Chinese economy, both de
mand for qualified personnel 
and funds for 
overseas t ra in ing 
should increase. 
Being able to af
ford the demand 
will be the main 
factor in deciding 
how many stu
dents are sent 
abroad in the fu
ture. 
Wei: Many re
turned students 
have said that an 
irrational system, 
shortages of adv
anced equipment, 
and many other 

things have seriously affected 
their work efficiency. How can 
these kind of problems be over
come? 
Yu: Whether returned students 
can fully utilize their newly-
acquired skills depends large
ly on how urgently the state 
needs them. For most people, 
however, the answer can be 
seen in their experience: the 
state has needed them and they 
have filled important roles on 
their return. This is true for 
both government-funded and 
self-financing students. 

Of course, some people have 
knowledge of extremely so
phist icated matters which 
China cannot utilize at the mo
ment because we lack the ne
cessary facilities. But these 
cases are uncommon. Overall, 
I do not agree with the sweep
ing statement that "returned 
students have no place to exer
cise their abilities after their 
re turn ." 

As to the problems of an ir
rational system, this is faced 
by all Chinese working in 
China, and is by no means 
unique to returned students. 
China's reforms aim at chang
ing irrational rules and regula
tions. Our students who have 
studied abroad should be the 
initiators of China's develop-

Zhang Fengbo, a Chinese student in Japan, explains micro-computer 
applications in economic analysis to teaching staff and postgraduates 
at Kyoto University. 

ment, not the recipients of its 
benefits. Their task is active 
participation in reform, not 
passive spectating. 

It's true that our working 
conditions and equipment are 
not as good as in the developed 
countries. Even after ten or 20 
years, China may still have not 
caught up. But it should be 
noted that conditions for 
scientific research have im
proved greatly over the last 
few years, particularly in in
stitutions of higher learning. 
These places have received 
large sums in government in
vestment and loans from the 
World Bank to acquire instru
ments and equipment. Now 
the task is to fully exploit 
them, and this is exactly the 
time when professionals such 
as the returned students are 
most needed in China. 

All Chinese who hope for 
the existence of a powerful 
China should be mentally pre
pared to work under relatively 
severe conditions. It is unreal
istic for people to want to re
turn to the country only after 
all the hard work has been 
done. Take for example of one 
student who studied in Japan, 
specializing in a subject badly 
needed in a Chinese universi
ty. Before he came back, he 

made careful pre
parations, buying 

X U Q I X I N laboratory materi
als and so on. But 
on his arrival, he 
discovered there 
was no department 
for his subject in 
this university. Ut
terly discouraged, 
he wanted to leave 
immediately. How
ever his univers
ity president ex
plained how, be
cause no one had 
ever worked in this 
field before, no 
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e q u i p m e n t h a d 
ever b e e n b o u g h t 
for it. T h e s t u d e n t 
had been specia l ly 
inv i ted back to de
ve lop th i s d i sc ip 
l ine . 

C l e a r l y , t h e r e 
fore , s t u d e n t s 
should be p r e p a r e d 
to do a r d u o u s and 
e n t e r p r i s i n g w o r k 
w h e n t h e y c o m e 
back h o m e . Some
t imes , th i s m e a n s 
they m a y have to 
engage in d i f ferent 
a reas of r e s e a r c h 
f rom the ones they 
worked in overseas . 
But the po in t re 
m a i n s , r e s e a r c h 
a b i l i t y a c q u i r e d 
a b r o a d s h o u l d be 
u t i l ized d i rec t ly to 
serve the c o u n t r y . 
Wei: Does China have preferen
tial policies for returned stu
dents, and what does China do 
to ensure people return? 
Yu: The Ch inese g o v e r n m e n t 
a d h e r e s to the p r i n c i p l e of 
t r ea t ing all doc to ra t e s equa l ly , 
w h e t h e r they were t r a ined at 
home or a b r o a d . S tuden t s s tu-

Chinese students in the United States at Professor Tsung-dao Lee's birthday party. 
PANG WEILIANG 

dying abroad suppor t this pol
icy. However , where f inancial 
c i r cums tances permi t , we do 
s t r ive to create bet ter working 
and living condi t ions for peo
ple who s tudied overseas. 

F r o m 1979-87, we concen
t ra ted largely on who was to 
be selected to go abroad . Last 

students in Canada visit staff at the Chinese Embassy 

HI 
ZHANC; YUANTINC, 

H I 

year, however, the emphas is 
was switched to the t r ea tmen t 
of s tudents on their r e tu rn . I t 's 
impor t an t to create bet ter con
d i t ions for those who have 
been abroad , a l t h o u g h , of 
course we want them to work 
hard and be en terpr i s ing any
how. 

At present, the state allo
cates 10 mil l ion yuan annual 
ly to scientific research pro
g rammes for r e t u r n e d stu
dents. This is to help overcome 
the difficult ies people have ex
perienced applying for funds 
and get t ing projects s tar ted. 
Some researchers , for exam
ple, have had good pro
grammes but no equ ipment to 
work with. 

We also have the Fok Ying 
T u n g ( H e n r y Fok) Young 
Teachers ' Fund , that both sup
ports ou t s t and ing young teach
ers with doctorates and sup
ports r e tu rned s tudents , and 
many presidents in inst i tutes 
of h igher educat ions and di
rectors of research inst i tutes 
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Basic Law of HKSAR, PRC (Draft) 
(Adopted by the Standing Committee of the National People's 

Congress on February 21,1989) 

The Basic Law of the Hong Kong Spec
ial Administrative Region of the Peop
le's Republic of China (Draft) 
Preamble 

Hong Kong has been part of China's terr i tory 
since ancient t imes, but it was occupied by Britain 
after the Opium War in 1840. On 19 December 
1984, the Chinese and British Governments signed 
the Joint Declarat ion on the Question of Hong 
Kong, affirming that the Government of the Pe
ople's Republic of China will resume the exercise 
of sovereignty over Hong Kong with effect from 1 
July 1997, thus fulfilling the long-cherished com
mon aspiration of the entire Chinese people for 
the recovery of Hong Kong. 

In order to uphold nat ional uni ty and terri torial 
integrity and to main ta in Hong Kong's prosperity 
and stabili ty, and taking account of the history of 
Hong Kong and its reali t ies, the People's Republic 
of China has decided that upon China 's resumpti
on of the exercise of sovereignty over Hong Kong, 
a Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region will 
be established in accordance with the provisions 
of Art icle 31 of the Const i tut ion of , the People's 
Republic of China and that under the principle of 
"one country , two systems," the socialist system 
and policies will not be practised in Hong Kong. 
The basic policies of the People's Republic of 
China regarding Hong Kong have been elaborated 
by our Government in the Sino-British Joint Dec
larat ion. 

In accordance with the Consti tution of the Pe
ople's Republic of China, the National People's 
Congress hereby enacts the Basic Law of the Hong 
Kong Special Adminis t ra t ive Region of the Peop
le's Republic of China, prescribing the systems to 
be practised in the Hong Kong Special Adminis
trat ive Region, in order to ensure the implemen
tation of the basic policies of the People's Repub
lic of China regarding Hong Kong. 
Chapter I: General Principles 
Article 1 

The Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region 
is an inalienable part of the People's Republic of 
China. 
Article 2 

The Nat ional "People's Congress authorizes the 

Hong Kong Special Administrative Region to ex
ercise a high degree of autonomy and enjoy exec
utive, legislative and independent judicial power, 
including that of final adjudication, in accordan
ce with the provisions of this Law. 
Article 3 

The executive authorities and legislature of the 
Hong Kong Special Administrative Region shall 
be composed of permanent residents of Hong 
Kong in accordance with the relevant provisions 
of this Law. 
Article 4 

The Hong Kong Special Administrat ive Region 
shall safeguard the rights arid freedoms of the 
residents and other persons in the Region in accor
dance with law. 
Article 5 

The socialist system and policies shall not be 
practised in the Hong Kong Special Administrat
ive Region, and the previous capitalist system and 
way of life shall remain unchanged for 50 years. 
Article 6 

The Hong Kong Special Administrat ive Region 
shall protect the right of private ownership of 
property in accordance with law. 
Article 7 

The land and natural resources within the Hong 
Kong Special Administrat ive Region shall be the 
state property of the People's Republic of China. 
The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall be responsible for their 
management, use and development and for their 
lease or grant to individuals, legal persons, or 
organizations for use or developinent. The reven
ues derived shall be exclusively at the disposal of 
the Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region. 
Article 8 

The laws previously in force in Hong Kong, that 
is, the common law, rules of equity, ordinances, 
subordinate legislation and customary law shall 
be maintained, except for those that are inconsis
tent with this Law or have been amended by the 
legislature of the Hong Kong Special Administrat
ive Region. 
Article 9 

In addition to the Chinese language, English 
may also be used as an official language by the 
executive authorities, legislature and judicial or
gans of the Hong Kong Special Administrative 
Region. 



Article 10 
A p a r t f rom d i s p l a y i n g the n a t i o n a l flag and 

n a t i o n a l e m b l e m of the Peop le ' s R e p u b l i c of 
C h i n a , the H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e 
Reg ion m a y also use a r e g i o n a l flag and reg iona l 
e m b l e m . 

T h e r eg iona l flag of the H o n g K o n g Specia l 
A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n ( t o be d r a f t e d ) . 

T h e r eg iona l e m b l e m of the H o n g K o n g Special 
A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n ( to be d r a f t e d ) . 
Article 11 

In a c c o r d a n c e wi th A r t i c l e 31 of the Cons t i t u t 
ion of the Peop le ' s R e p u b l i c of C h i n a , the sys tems 
and pol ic ies p r ac t i s ed in the Hong K o n g Specia l 
A d m i n i s t r a t i v e Reg ion , i n c l u d i n g the social and 
e c o n o m i c sys t ems , the sys t em for s a f egua rd ing the 
f u n d a m e n t a l r igh t s and f r eedoms of i ts r e s iden t s , 
the execu t ive , l eg i s la t ive and j u d i c i a l sys tems , and 
the r e l e v a n t pol ic ies , sha l l be based on t he provis 
ions of th i s Law. 

N o law e n a c t e d by the l eg i s l a tu re of the H o n g 
K o n g Spec ia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l be in
cons i s t en t wi th th i s Law. 
Chapter II: Relationship between the 
Central Authorities and the Hong Kong 
Special Administrative Region. 
Article 12 

T h e H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion 
shal l be a local a d m i n i s t r a t i v e reg ion of the Peop
le's R e p u b l i c of C h i n a , w h i c h shal l enjoy a h igh 
degree of a u t o n o m y and c o m e d i r ec t l y u n d e r the 
C e n t r a l Peop le ' s G o v e r n m e n t . 
Article 13 

T h e C e n t r a l Peop le ' s G o v e r n m e n t shal l be res
pons ib le for the fo re ign affa i rs r e l a t i n g to the 
H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region . 

T h e M i n i s t r y of F o r e i g n Af fa i r s of the People ' s 
R e p u b l i c of C h i n a shal l e s t ab l i sh an office in 
H o n g K o n g to dea l wi th fore ign af fa i r s . 

T h e C e n t r a l Peop le ' s G o v e r n m e n t sha l l a u t h o r 
ize the H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
to deal wi th r e l e v a n t e x t e r n a l af fa i rs on its own in 
a c c o r d a n c e wi th th is Law. 
Article 14 

T h e C e n t r a l Peop le ' s G o v e r n m e n t shal l be res
pons ib le for the de fence of the H o n g K o n g Specia l 
A d m i n i s t r a t i v e Reg ion . 

T h e G o v e r n m e n t of the H o n g K o n g Special Ad
m i n i s t r a t i v e R e g i o n shal l be r e spons ib le for the 
m a i n t e n a n c e of the pub l i c o rde r of the Region . 

M i l i t a r y forces sent by the C e n t r a l People ' s 
G o v e r n m e n t to be s t a t i o n e d in t he Hong K o n g 
Specia l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n for defence shal l 
not i n t e r f e r e in the local affa i rs of the Region . 

T h e G o v e r n m e n t of the H o n g K o n g Special A d 
m i n i s t r a t i v e R e g i o n m a y , in t imes of need, ask the 
C e n t r a l Peop le ' s G o v e r n m e n t for ass i s tance f rom 
the g a r r i s o n in the m a i n t e n a n c e of pub l ic o r d e r 
and in d i sa s t e r relief; 

In a d d i t i o n to a b i d i n g by n a t i o n a l laws, m e m 
bers of the g a r r i s o n shal l ab ide by the laws of the 
H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region . 

E x p e n d i t u r e for the g a r r i s o n sha l l be bo rne by 

the C e n t r a l People ' s G o v e r n m e n t . 
Article 15 

T h e Cen t r a l People 's G o v e r n m e n t shal l appoint 
the Chief Execu t ive and the p r inc ipa l officials of 
the execut ive au thor i t i e s of the Hong Kong Spec
ial A d m i n i s t r a t i v e Region in accordance wi th the 
provis ions of C h a p t e r IV of this Law. 
Article 16 

T h e Hong K o n g Special A d m i n i s t r a t i v e Region 
shal l be vested with execut ive power. In accordan
ce wi th the re levant provis ions of this Law it shall , 
on its own, manage the admin i s t r a t i ve affairs of 
the Region. 
Article 17 

T h e Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region 
shal l be vested with legislat ive power . 

Laws enac ted by the legis la ture of the Hong 
Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region shall be rep
or ted to the S tand ing C o m m i t t e e of the Na t i ona l 
People ' s Congress for the record. The repor t ing 
for record shal l not affect the en t ry in to force of 
such laws. 

If the S t and ing Commi t t ee of the N a t i o n a l Pe
ople ' s Congress , after consul t ing its C o m m i t t e e 
for the Basic Law of the Hong Kong Special Ad
min i s t r a t i ve Region, considers tha t any law enac
ted by the legis la ture of the Region is not in 
confo rmi ty wi th the provis ions of this Law regar
d ing affairs wi th in the responsibi l i ty of the Cen
t ra l A u t h o r i t i e s or the re la t ionsh ip between the 
C e n t r a l Au tho r i t i e s and the Region, it m a y r e t u r n 
the law in ques t ion but it shall not a m e n d it. A n y 
law r e t u r n e d by the S tand ing Commi t t ee of the 
N a t i o n a l People ' s Congress shall immed ia t e ly ce
ase to have force. This cessation shall not have 
re t roac t ive effect, unless otherwise provided for 
in the laws of the Hong Kong Special A d m i n i s t r a t 
ive Region. 
Article 18 

T h e laws of the Hong Kong Special A d m i n i s 
t r a t ive Region shall be th is Law, the laws previo
usly in force in Hong Kong as s t ipu la ted in Ar t i c l e 
8 of th is Law, and the laws enac ted by the legis
l a t u r e of the Region. 

N a t i o n a l laws shall not be appl ied in the Hong 
K o n g Special A d m i n i s t r a t i v e Region except for 
those listed in Annex I I I to this Law. The laws 
l isted in A n n e x I I I to this Law shall be appl ied 
local ly in the Region by way of p romulga t ion or 
legis la t ion. 

T h e S tand ing C o m m i t t e e of the Na t i ona l Peop
le's Congress may make add i t ions to or de le t ions 
from the list of laws in A n n e x I I I after consu l t ing 
its C o m m i t t e e for the Basic Law of the Hong 
K o n g Special A d m i n i s t r a t i v e Region and the gov
e r n m e n t of the Region. 

Laws listed in Annex I I I to this Law shal l be 
conf ined to those re la t ing to defence and foreign 
affairs as well as o the r laws outs ide the l imi ts of 
the a u t o n o m y of the Region as specified by this 
Law. 

In case the S t and ing C o m m i t t e e of the Na t iona l 
People ' s Congress decides to dec la re a s tate of war 
or, by reason of t u r m o i l wi th in the Hong Kong 
Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region which is beyond 



t he c o n t r o l of the Reg ion , dec ides t h a t t he Region 
is in a s t a t e of e m e r g e n c y , the S ta te C o u n c i l m a y 
decree the a p p l i c a t i o n of t he r e l e v a n t na t i ona l 
laws in the Reg ion . 
Article 19 

T h e H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
shal l be ves ted w i t h i n d e p e n d e n t j u d i c i a l power , 
i n c l u d i n g t h a t of f ina l a d j u d i c a t i o n . 

C o u r t s of t he H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t 
ive Reg ion shal l h a v e j u r i s d i c t i o n over all cases in 
the Reg ion , except t ha t the r e s t r i c t i ons on the i r 
j u r i s d i c t i o n imposed by Hong Kong ' s p r ev ious leg
al sys tem sha l l be m a i n t a i n e d . 

C o u r t s of t he H o n g K o n g Specia l A s m i n i s t r a t i v e 
Reg ion sha l l h a v e no j u r i s d i c t i o n over cases re la t 
ing to t he ac t s of s t a t e . C o u r t s of the Region shal l 
ob t a in a s t a t e m e n t f rom the Chief Execu t i ve on 
ques t i ons c o n c e r n i n g the facts of s ta te w h e n e v e r 
such q u e s t i o n s ar ise in a n y legal p roceed ings . Th i s 
s t a t e m e n t sha l l be b i n d i n g on the cou r t s . 

Before i s su ing such a s t a t e m e n t , the Ch ie f Exec
u t ive shal l o b t a i n a ce r t i f i ca t e f rom the C e n t r a l 
People ' s G o v e r n m e n t . 

N o t e : T h i s a r t i c l e was not a d o p t e d as it received 
on ly 35 vo tes , two votes sho r t of a two- th i rds 
m a j o r i t y . 
Article 20 

T h e H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
m a y en joy o t h e r powers g r a n t e d to it by the Na t 
iona l Peop le ' s C o n g r e s s , the S t a n d i n g C o m m i t t e e 
of t he N a t i o n a l Peop le ' s Congress of the C e n t r a l 
Peop le ' s G o v e r n m e n t . 
Article 21 

C h i n e s e c i t i zens w h o are r e s iden t s of the Hong 
K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l be en
t i t l ed to p a r t i c i p a t e in s t a te affa i rs in a c c o r d a n c e 
wi th law. 

In a c c o r d a n c e wi th the ass igned n u m b e r of seats 
and the e l ec t i on m e t h o d specif ied by the N a t i o n a l 
Peop le ' s C o n g r e s s , the Ch inese c i t i zens a m o n g the 
H o n g K o n g r e s i d e n t s shal l local ly elect depu t i e s 
of t he H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
to the N a t i o n a l Peop le ' s Congress to p a r t i c i p a t e in 
the work of t he h ighes t o rgan of s ta te power . 
Article 22 

D e p a r t m e n t s of the C e n t r a l People ' s G o v e r 
n m e n t as well as p r o v i n c e s , a u t o n o m o u s reg ions , 
and m u n i c i p a l i t i e s d i r e c t l y u n d e r the C e n t r a l 
G o v e r n m e n t sha l l not i n t e r f e r e in the affairs wh
ich the H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
a d m i n i s t e r s on its own in a c c o r d a n c e wi th th is 
Law. 

If t h e r e is a need for d e p a r t m e n t s of the Cen
t r a ! G o v e r n m e n t as well as p rov inces , a u t o n o m o 
us reg ions , and m u n i c i p a l i t i e s d i r ec t l y u n d e r the 
C e n t r a l G o v e r n m e n t to set u p offices in the Hong 
K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion , they mus t 
have the consen t of the g o v e r n m e n t of the Region 
and the a p p r o v a l of the C e n t r a l People ' s Gover 
n m e n t . 

A l l offices set up in H o n g K o n g by the depar 
t m e n t s of the C e n t r a l G o v e r n m e n t , or by p rov in 
ces, a u t o n o m o u s r eg ions , and m u n i c i p a l i t i e s di r 
ec t ly u n d e r the C e n t r a l G o v e r n m e n t and the per
sonne l of these offices shal l ab ide by the laws of 

the Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region. 
People from o the r par t s of China must apply for 

app rova l for en t ry in to the Hong Kong Special 
A d m i n i s t r a t i v e Region. 

T h e Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region 
may establ ish an office in Beijing. 
Article 23 

T h e Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region 
shal l enac t laws on its own to prohib i t any act of 
t reason , secession, sedi t ion or theft of s ta te sec
rets . 
Chapter III: Fundamental Rights and 
Duties of the Residents 
Article 24 

Res iden t s of the Hong Kong Special A d m i n i s 
t ra t ive Region (he re ina f t e r referred to as " H o n g 
Kong res iden t s" ) shall inc lude pe rmanen t resid
ents and n o n - p e r m a n e n t res idents . 

The p e r m a n e n t res idents of the Hong Kong 
Special A d m i n i s t r a t i v e Region shal l be: 

( 1 ) Chinese c i t izens born in Hong Kong before 
or af ter the es tab l i shemenl of the Hong Kong 
Special A d m i n i s t r a t i v e Region ; 

(2) Chinese c i t izens who have o rd ina r i ly resided 
in Hong Kong for a con t inuous per iod of no less 
t han seven years before or after the es tab l i shment 
of the Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region ; 

(3 ) Persons of Chinese na t iona l i ty born outs ide 
Hong Kong of those res idents listed in categories 
(1) and (2 ) ; 

(4) Persons who are not of Chinese na t iona l i ty 
but who have o rd inar i ly resided in Hong Kong for 
a con t inuous period of no less than seven years 
and have taken Hong Kong as thei r place of per
manen t res idence before or after the establ is
h m e n t of the Hong Kong Special Admin i s t r a t i ve 
Region ; 

(5) Persons unde r 21 years of age born in Hong 
Kong of res idents listed in category (4) before or 
after the es tab l i shment of the Hong Kong Special 
A d m i n i s t r a t i v e Region ; and 

(6 ) Persons o ther than those res iden ts listed in 
categories( 1) to (5 ) , who had the r ight of abode 
only in Hong Kong before the es tab l i shment of the 
Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region. 

T h e above-ment ioned res idents shal l have the 
r ight of abode in the Hong Kong Special A d m i n 
is t ra t ive Region and shall be qual i f ied to ob ta in , 
in accordance with its law, p e r m a n e n t iden t i ty 
cards which s ta te thei r r ight of abode . 

T h e n o n - p e r m a n e n t res idents of the Hong Kong 
Special A d m i n i s t r a t i v e Region shal l be persons 
who, in accordance with its laws, shal l be qual i f i 
ed to ob ta in Hong Kong ident i ty cards but shall 
have no r ight of abode. 
Article 25 

All Hong Kong res idents shall be equal before 
the law. 
Article 26 

P e r m a n e n t res idents of the Hong Kong Special 
A d m i n i s t r a t i v e Region shall have the r ight to vote 
and the r ight to s tand for elect ion in accordance 
with law. 

/// 



Article 27 
Hong Kong jes idents shall have freedom of spe

ech, of the press and of publicat ion; freedom of 
association, of assembly, of procession and of 
demonst ra t ion; and the right and freedom to form 
and join t rade unions and to go on strike. 
Article 28 

The freedom of the person of Hong Kong resid
ents shall be inviolable. 

No Hong Kong resident shall be arbi t rar i ly or 
unlawfully arrested, detained or imprisoned. Ar
bi t rary or unlawful search of the body of any 
resident or depr ivat ion or restriction of h is /her 
freedom of the person shall be prohibited. The 
tor ture of any resident or arbi t rary or unlawful 
deprivat ion of h i s /her life shall be prohibited. 
Article 29 

The homes and other premises of Hong Kong 
residents shall be inviolable. Arb i t ra ry or unlawf
ul search of, or in t rus ion into, a resident 's home 
or other premises shall be prohibited. 
Article 30 

The freedom and privacy of communicat ion of 
Hong Kong residents shall be protected by law. No 
depar tment or individual may, on any grounds, 
infringe upon the residents ' freedom and privacy 
of communicat ion except tha t the relevant auth
orities may censor communica t ion in accordance 
with legal procedures to meet the needs of public 
security or of investigation into cr iminal offences. 
Article 31 

Hong Kong residents shall have the freedom of 
movement within the Hong Kong Special Admin
istrat ive Region and the freedom of emigration to 
other countr ies and 'regions. They shall have the 
freedom to travel and the freedom of entry and 
exit. Unless restrained by law. Hong Kong resid
ents who hold valid travel documents shall be free 
to leave the Region without special authorizat ion. 
Article 32 

Hong Kong residents shall have the freedom of 
conscience. 

Hong Kong residents shall have the freedom of 
religious belief and the freedom to preach and to 
carry out and part ic ipate in religious activities in 
public. 
Article 33 

Hong Kong residents shall have the freedom of 
choice of occupation. 
Article 34 

Hong Kong residents shall have the freedom of 
academic research, of l i terary and artist ic creati
on, and of other cu l tura l pursui ts . 
Article 35 

Hong Kong residents shall have the right to 
confidential legal advice, access to the courts, and 
choice of lawyers for timely protection of their 
legitimate rights and interests, and for represen
tation in the courts , and the right to judicial 
remedies. 

Hong Kong residents shall have the right to 
inst i tute legal proceedings in the courts against 
the actions of the executive organs or their person
nel. 

Article 36 
Hong Kong residents shall have the right to 

social welfare as prescribed by law. The welfare 
benefits of the labour force shall be protected by 
law. 
Article 37 

The freedom of marriage of Hong Kong resid
ents and their right to raise a family freely shall 
be protected by law. 
Article 38 

Hong Kong residents shall enjoy the other rights 
and freedoms safeguarded by the laws of the Hong 
Kong Special Administrative Region. 
Article 39 

The provisions of the International Covenant on 
Civil and Political. Rights, the International Cov
enant on Economic, Social and Cultural Rights 
and international labour conventions as applied to 
Hong Kong shall remain in force and shall be 
implemented through the laws of the Hong Kong 
Special Administrative Region. 

The rights and freedoms enjoyed by Hong Kong 
residents shall not be restricted unless prescribed 
by law. Siich restrictions shall not contravene the 
provisions of the preceding paragraph of this Ar
ticle. 
Article 40 

The legitimate traditional rights and interests of 
the indigenous inhabitants of the "New Territori
es" shall be protected by the Hong Kong Special 
Administrat ive Region. 
Article 41 

Persons in the Hong Kong Special Administrat
ive Region other than Hong Kong residents shall, 
in accordance with law, enjoy the rights and fre
edoms of Hong Kong residents prescribed in this 
Chapter. 
Article 42 

Hong Kong residents and other persons in Hong 
Kong shall have the obligation to abide by the 
laws in force in the Hong Kong Special Adminis
trative Region. 
Chapter IV: Political Structure 
Section 1: The Chief Executive 
Article 43 . 

The Chief Executive of the Hong Kong Special 
Administrative Region shall be the head of the 
Hong Kong 'Special Administrat ive Region and 
shall represent the Region. 

The Chief Executive of the Hong Kong Special 
Administrative Region shall be accountable to the 
Central People's Government and the Hong Kong 
Special Administrative Region in accordance with 
the provisions of this Law. 
Article 44 

The Chief Executive of the Hong Kong Special 
Administrative Region shall be a Chinese citizen 
of no less than 40 years of age who is a permanent 
resident of the Region and has ordinarily resided 
in Hong Kong for a continuous period of 20 years. 
Article 45 

The Chief Executive of the Hong Kong Special 
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Adminis t ra t ive Region shall be selected by electi
on or through consultat ions held locally and be 
appointed by the Centra l People's Government . 

The method for selecting the Chief Executive 
shall be specified in the light of the actual situat
ion in the Hong Kong Special Administrat ive Reg
ion and in accordance with the principle of grad
ual and orderly progress. The ult imate aim shall 
be the selection of the Chief Executive through 
general election. 

The specific method for selecting the Chief Ex
ecutive is prescribed in Annex I: "Method for 
the Selection of the Chief Executive of the Hong 
Kong Special Adminis t ra t ive Region". 
Article 46 

The term of office of the Chief Executive of the 
Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region shall 
be five years. He /she may serve for no more than 
two consecutive terms. 
Article 47 

The Chief Executive of the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region must be a person of integ
rity, dedicated to h i s /her duties. 

The Chief Executive, on assuming office, shall 
declare h is /her assets to the Chief Justice of the 
Court of Final Appeal of the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region. This declaration shall be 
put on record. 
Article 48 

The Chief Executive of the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region shall exercise the follow
ing powers and functions: 

(1) To lead the government of the Region; 
(2) To be responsible for the implementat ion of 

this Law and other laws which, in accordance with 
this Law, apply in the Hong Kong Special Admin
istrative Region; 

(3) To sign bills passed by the Legislative Coun
cil and to promulgate laws; 

To sign appropriat ion bills passed by the Legis
lative Counci l and report the budgets and final 
accounts to the Centra l People's Government for 
the record; 

(4) To decide on government policies and to 
issue executive orders ; 

(5) To nominate and to report to the Central 
People's Government for appointment the follow
ing principal officials: Secretaries and Deputy 
Secretaries of Depar tments , Directors of Bure
aus, Commissioner Against Corrupt ion, Director 
of Audi t and Commissioner of Police; and to 
propose to the Centra l People's Government the 
removal of the above-mentioned officials; 

(6) To appoint or remove judges of the courts at 
all levels in accordance with legal procedures; 

(7) To appoint or remove public office bearers 
in accordance with legal procedures; 

(8) To implement the directives issued by the 
Central People's Government in respect of the 
relevant mat ters provided for in this Law; 

(9) To deal with, on behalf of the Government 
of Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region, ex
ternal affairs and other affairs authorized by the 
Central Author i t ies ; 

(10) To approve the introduct ion of motions 

regarding revenues or expenditure to the Legislat
ive Council; 

(11) To decide, in the light of security and vital 
public interests, whether government officials or 
other personnel in charge of government affairs 
should testify or give evidence before the Legislat
ive Council or its committees; 

(12) To pardon persons convicted of criminal 
offences or commute their penalties; and 

(13) To handle petitions and complaints. 
Article 49 

If the Chief Executive considers that a bill pas
sed by the Legislative Council is not compatible 
with the overall interest of the Hong Kong Special 
Administrat ive Region, he/she may return it to 
the Legislative Council within three months for 
reconsideration. If the Legislative Council passes 
the original bill again by no less than a two-
thirds majority, the Chief Executive must sign 
and promulgate it within one month, or act in 
accordance with the provisions of Article 50 of 
this Law. Article 50 

If the Chief Executive refuses to sign the bill 
passed by the Legislative Council for a second 
time, or the Legislative Council refuses to pass an 
appropriation bill or any other important bill in
troduced by the government and if consensus still 
cannot be reached after consultations, the Chief 
Executive may dissolve the Legislative Council. 

The Chief Executive shall consult the Executive 
Council before dissolving the Legislative Council. 
The Chief Executive may dissolve the Legislative 
Council only once in each term of his/her office. Article 51 

If the Legislative Council refuses to pass the 
appropriation bill introduced by the government, 
the Chief Executive may apply to the Legislative 
Council for temporary appropriations. If approp
riation of public funds cannot be approved bec
ause the Legislative Council has already been 
dissolved, the Chief Executive may approve tem
porary short-term appropriations according to the 
level of the previous fiscal year's expenditure pri
or to the election of the new Legislative Council.-Article 52 

The Chief Executive shall have to resign under 
any of the following circumstances: 

(1) When he/she loses the ability to discharge 
the functions of his/her office due to serious ill
ness or other reasons; 

(2) When, after the Legislative Council was dis
solved because he/she twice refused to sign the bill 
it passed, the new Legislative Council has again 
passed by a two-thirds majority the original bill in 
dispute, but he/she still refuses to sign it; and 

(3) When, after the Lagislative Council was 
dissolved because it refused to approve an approp
riation bill or any other important bill, the new 
Legislative Council still refuses to pass the origin
al bill in dispute. 
Article 53 

If the Chief Executive of the Hong Kong Special 
Administrat ive Region is not able to discharge 
his /her duties for a brief period, such duties shall 
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t e m p o r a r i l y be a s s u m e d by t he A d m i n i s t r a t i v e 
Sec re t a ry , F i n a n c i a l S e c r e t a r y or Sec re t a ry of Jus 
t ice in th i s o r d e r of p r e c e d e n c e . 

In the even t t ha t t he office of Chief Execu t ive 
becomes v a c a n t , a new Chief E x e c u t i v e shal l be 
se lected w i t h i n six m o n t h s in a c c o r d a n c e wi th the 
p rov is ions of A r t i c l e 45 of th i s Law. D u r i n g the 
per iod of v a c a n c y , h i s / h e r d u t i e s shal l be assumed 
a c c o r d i n g to the p rov i s ions of the p reced ing par
a g r a p h . 
Article 54 

T h e E x e c u t i v e C o u n c i l of the Hong K o n g Spec
ial A d m i n i s t r a t i v e Reg ion sha l l be an o rgan for 
ass is t ing the Ch ie f E x e c u t i v e in po l i cy -mak ing . 
Article 55 

M e m b e r s of the E x e c u t i v e Counc i l of the Hong 
K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l be ap
po in ted by the Chief E x e c u t i v e f rom a m o n g the 
p r i n c i p a l off icials of the execu t ive a u t h o r i t i e s , 
m e m b e r s of the Legis la t ive C o u n c i l and publ ic 
f igures . T h e i r a p p o i n t m e n t or r e m o v a l shal l be 
dec ided by the Chief E x e c u t i v e . T h e t e r m of office 
of m e m b e r s sha l l not exceed tha t of the Chief 
E x e c u t i v e w h o a p p o i n t s t h e m . 

M e m b e r s of the E x e c u t i v e C o u n c i l of the Hong 
K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n shal l be 
Ch inese c i t i zens w h o a re p e r m a n e n t r es iden t s of 
the Reg ion . 

T h e Ch ie f E x e c u t i v e m a y inv i t e o t h e r persons 
c o n c e r n e d to sit in at m e e t i n g s of the Counc i l as 
h e / s h e d e e m s necessa ry . 
Article 56 

T h e E x e c u t i v e C o u n c i l of the Hong K o n g Spec
ial A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l be p res ided over 
by the Ch ie f E x e c u t i v e . 

Excep t for the a p p o i n t m e n t , r e m o v a l and discip
l in ing of off ic ia ls and the a d o p t i o n of measu re s in 
e m e r g e n c i e s , the Ch ie f Execu t i ve shal l consu l t the 
E x e c u t i v e C o u n c i l before m a k i n g i m p o r t a n t dec
is ions , i n t r o d u c i n g a bil l to the Legis la t ive Coun
cil , e n a c t i n g s u b s i d i a r y leg is la t ion , or d issolving 
the Leg i s la t ive C o u n c i l . 

If the Ch ie f E x e c u t i v e does not adop t a major i ty 
op in ion of t he E x e c u t i v e C o u n c i l , h e / s h e shal l put 
h i s / h e r specif ic r ea sons on r eco rd . 
Article 57 

A C o m m i s s i o n A g a i n s t C o r r u p t i o n shal l be es
t ab l i shed in the H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t 
ive Reg ion . It sha l l f unc t i on i n d e p e n d e n t l y and be 
a c c o u n t a b l e to the Ch ie f E x e c u t i v e . 
Article 58 

A C o m m i s s i o n of A u d i t shal l be es tab l i shed in 
the H o n g K o n g Spec ia l A d m i n i s t r a t i v e Region . It 
sha l l f unc t i on i n d e p e n d e n t l y and be a c c o u n t a b l e 
to the Ch ie f E x e c u t i v e . 
Section 2: The Executive Authorities 
Article 59 

T h e G o v e r n m e n t of the H o n g K o n g Specia l Ad
m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l be the execu t ive au tho r 
it ies of the Reg ion . 
Article 60 

T h e head of the G o v e r n m e n t of the H o n g K o n g 
Special A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l be the Chief 

Execu t ive of the Region. 
D e p a r t m e n t of A d m i n i s t r a t i o n , D e p a r t m e n t of 

F i n a n c e , D e p a r t m e n t of Jus t ice , b u r e a u s , divis i
ons and commiss ions shal l be es tabl ished in the 
G o v e r n m r e n t of the Hong Kong Special A d m i n i s 
t ra t ive Region. 
Article 61 

The pr inc ipa l officials of the Hong Kong Speci
al A d m i n i s t r a t i v e Region shal l be Chinese c i t izens 
who are p e r m a n e n t res idents and have o rd ina r i l y 
res ided in Hong Kong for a c o n t i n u o u s period of 
15 years . 
Article 62 

T h e G o v e r n m e n t of the Hong K o n g Special Ad
min i s t r a t ive Region shall exercise the fol lowing 
powers and func t ions : 

(1 ) To fo rmula t e and implement pol ic ies ; 
(2) To manage admin i s t r a t ive affa i rs ; 
(3) To manage the external affairs au tho r i zed 

by the Cen t r a l People 's G o v e r n m e n t unde r this 
Law; 

(4) to d raw up and in t roduce budgets and f inal 
a ccoun t s ; 

(5) To draf t and in t roduce bills, mot ions and 
subs id ia ry legis la t ion; and 

(6) To des igna te officials to sit in at the meet
ings of the Legislat ive Counc i l . 
Article 63 

T h e prosecu t ing au tho r i t y of the Hong Kong 
Special A d m i n i s t r a t i v e Region shall hand le c r im
inal p rosecu t ions i ndependen t ly , free from any 
in te r fe rence . 
Article 64 

T h e G o v e r n m e n t of the Hong Kong Special A d 
min i s t r a t ive Region mus t abide by the law and 
shall be accoun tab le to the Legislat ive Counc i l of 
the Region in the following respects: imp lemen
t ing laws passed by the Counci l and a l ready in 
force; p resen t ing regular reports on its work to the 
C o u n c i l ; answer ing ques t ions raised by m e m b e r s 
of the Counc i l ; and ob ta in ing approva l f rom the 
Counc i l for t axa t ion and public e x p e n d i t u r e . 
Article 65 

T h e prev ious system of es tab l i sh ing advisory 
bodies by the execut ive au thor i t i e s shal l be main
ta ined . 
Section 3: The Legislature 
Article 66 

T h e Legis la t ive Counci l of the Hong Kong Spec
ial A d m i n i s t r a t i v e Region shall be the legis la ture 
of the Region. 
Article 67 

T h e Legis la t ive Counc i l of the Hong Kong Spec
ial A d m i n i s t r a t i v e Region shall be cons t i tu ted by 
e lec t ion. 

T h e me thod for forming the Legis la t ive Counc i l 
shal l be specified in the light of the ac tua l s i tua t 
ion in the Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Reg-
in and in accordance with the pr inc ip le of g r a d u a l 
and o rder ly progress . The u l t ima te aim shal l be 
the select ion of all the member s of the Legislat ive 
Counc i l th rough genera l e lect ion. 

The specific me thod for fo rming the Legislat ive 
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C o u n c i l is p r e sc r ibed in A n n e x I I : " M e t h o d for 
t he F o r m a t i o n of t he Leg i s la t ive C o u n c i l of the 
H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n " . 
Article 68 

T h e t e r m of office of the Legis la t ive C o u n c i l of 
t he Hong K o n g Spec ia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
sha l l be four yea r s , except t he first t e r m which 
sha l l be two yea rs . 
Article 69 

If the Leg i s l a t ive C o u n c i l of the H o n g K o n g 
Special A d m i n i s t r a t i v e Reg ion is d issolved by the 
Chief E x e c u t i v e in a c c o r d a n c e wi th the p rov i s ions 
of th i s Law, it sha l l , w i th in t h ree m o n t h s , be 
r econs t i t u t ed by e lec t ion as p re sc r ibed by A r t i c l e 
67 of th is Law. 
Article 70 

The P r e s i d e n t of t he Legis la t ive Counc i l of the 
Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l 
be elected f rom a m o n g the m e m b e r s of the Legis
la t ive C o u n c i l . 

T h e P r e s i d e n t of the Legis la t ive C o u n c i l of the 
Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l 
be a Chinese c i t i zen of no less t h a n 40 years of age, 
who is a p e r m a n e n t r e s iden t of the Reg ion and has 
o r d i n a r i l y res ided in H o n g K o n g for a c o n t i n u o u s 
pe r iod of 20 yea r s . 
Article 71 

T h e P r e s i d e n t of the Legis la t ive C o u n c i l of the 
H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l 
exerc ise the fo l lowing powers a n d func t ions : 

(1 ) T o p r e s i d e ove r m e e t i n g s ; 
(2 ) T o dec ide on the a g e n d a , g iv ing p r io r i t y to 

bi l ls i n t r o d u c e d by t he g o v e r n m e n t for inc lus ion 
in the a g e n d a ; 

(3) T o dec ide on t he t ime of m e e t i n g s ; 
(4 ) To cal l specia l mee t ings d u r i n g the rec

ess ; and 
(5) O t h e r powers and func t ions as p resc r ibed in 

t he ru les of p r o c e d u r e of the Legis la t ive Counc i l . 
Article 72 

T h e Leg i s l a t ive C o u n c i l of the H o n g K o n g Spec
ial A d m i n i s t r a t i v e Reg ion shal l exercise the foll
owing powers a n d f u n c t i o n s : 

(1 ) To enac t , a m e n d or repea l laws in acco rdan 
ce wi th the p rov i s ions of th is Law and legal proc
e d u r e s ; 

(2) To e x a m i n e and a p p r o v e budge ts s u b m i t t e d 
by the g o v e r n m e n t ; 

(3) To a p p r o v e t a x a t i o n and pub l i c e x p e n d i t u r e ; 
(4) T o h e a r and d e b a t e the pol icy addresses of 

the Ch ie f E x e c u t i v e ; 
(5 ) To ra i se q u e s t i o n s on the work of the gover

n m e n t ; 
(6 ) T o ho ld deba t e s on a n y issue conce rn ing 

pub l i c i n t e r e s t s ; 
(7 ) T o e n d o r s e the a p p o i n t m e n t and r e m o v a l of 

the j u d g e s of the C o u r t of F i n a l A p p e a l and the 
Ch ie f J u d g e of the High C o u r t ; 

(8 ) To rece ive and dea l wi th c o m p l a i n t s f rom 
H o n g K o n g r e s i d e n t s ; 

(9 ) If a m o t i o n i n i t i a t ed j o in t l y by one - fou r th of 
the m e m b e r s of the Leg i s la t ive C o u n c i l accuses 
the Chief E x e c u t i v e of se r ious b r e a c h of law or 
de re l i c t i on of d u t y and if h e / s h e still refuses to 
res ign , the C o u n c i l m a y , af ter pass ing a mo t ion 

for inves t iga t ion , give a m a n d a t e to the Chief 
Jus t ice of the C o u r t of F ina l Appea l to form 
and cha i r an i ndependen t inves t iga t ing commi t 
tee. T h e commi t t e e shal l be responsible for car ry
ing ou t the inves t iga t ion and repor t ing its f indings 
to the Counc i l . If the commi t t e e considers the 
ev idence suff icient , the Counci l may pass a mot i 
on of i m p e a c h m e n t by a two- th i rds major i ty and 
repor t it to the Cen t ra l People 's G o v e r n m e n t for 
dec is ion; and 

(10) To s u m m o n , as r equ i r ed when exercis ing 
the above-ment ioned powers and func t ions , the 
persons concerned to testify or give evidence . 
Article 73 

M e m b e r s of the Legis la t ive Counci l of the Hong 
Kong Special A d m i n i s t r t i v e Region may in t rod
uce bills in accordance with the provis ions of this 
Law and legal p rocedures . Bills which do not rel
ate to publ ic e x p e n d i t u r e or the s t ruc tu re and 
ope ra t ion of the gove rnmen t may be in t roduced 
ind iv idua l ly or j o in t ly by member s of the Counc i l . 
Wr i t t en consent of the Chief Execu t ive shall be 
r equ i red before bills re la t ing to government polic
ies are i n t roduced . 
Article 74 

The q u o r u m for the mee t ing of the Legislat ive 
Counc i l of the Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e 
Region shal l be no less than one hal f of its mem
bers. 

Unless o therwise provided for in this Law, the 
passage of any bill or mot ion in the Legislat ive 
Counc i l of the Hong Kong Special A d m i n i s t r a t i v e 
Region shal l r equ i re the votes of more than one 
half of its member s present . The rules of proced
ure of the Legis la t ive Counc i l shall be establ ished 
by the Counc i l on its own, bu t they shall not be 
incons is ten t wi th this Law. 
Article 75 

A bill passed by the Legis la t ive Counc i l of the 
Hong K o n g Special A d m i n i s t r a t i v e Region shall 
take effect only after it is s igned and p romulga ted 
by the Chief Execut ive . 
Article 76 

M e m b e r s of the Legis la t ive Counci l of the Hong 
Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region shal l not be 
legally l iable for speeches m a d e at meet ings of the 
Counc i l . 
Article 77 

M e m b e r s of the Legis la t ive Counc i l of the Hong 
Kong Special A d m i n i s t r a t i v e Region shal l not be 
subjected to ar res t when a t t end ing or on their way 
to a mee t ing of the Legis la t ive Counc i l . 
Article 78 

The Pres iden t of the Legis la t ive Counci l shal l 
dec la re tha t a m e m b e r of the Counci l is no longer 
qual i f ied for the office unde r any of the following 
c i r cums tances : 

(1) W h e n h e / s h e loses the abi l i ty to d ischarge 
the func t ions of h i s / h e r office due to serious ill
ness or o the r reasons ; 

(2) When h e / s h e , with no valid reason, is absent 
from meet ings for three consecut ive mon ths wi th
out the consent of the Pres iden t of the Legislat ive 
C o u n c i l ; 

(3) W h e n h e / s h e loses or renounces h i s / h e r stat-
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u s as a p e r m a n e n t r e s i d e n t o f t h e H o n g K o n g 
S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n ; 

( 4 ) W h e n h e / s h e a c c e p t s g o v e r n m e n t a p p o i n 
t m e n t a n d j o i n s t h e p u b l i c s e r v i c e ; . 

( 5 ) W h e n h e / s h e i s b a n k r u p t o r f a i l s t o c o m p l y 
w i t h a c o u r t o r d e r t o r e p a y d e b t s ; 

( 6 ) W h e n h e / s h e i s c d n v i c t e d a n d s e n t e n c e d t o 
i m p r i s o n m e n t f o r o n e m o n t h o r m o r e f o r a c r i m 
i n a l o f f e n c e c o m m i t t e e d w i t h i n o r o u t s i d e t h e 
H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n a n d i s 
r e l i e v e d o f h i s / h e r d u t i e s b y a m o t i o n p a s s e d b y 
t w o - t h i r d s o f t h e m e m b e r s o f t h e L e g i s l a t i v e C o 
u n c i l p r e s e n t ; a n d 

( 7 ) W h e n h e / s h e i s c e n s u r e d f o r m i s b e h a v i o u r o r 
b r e a c h o f o a t h b y a v o t e o f t w o - t h i r d s o f t h e 
m e m b e r s o f t h e L e g i s l a t i v e C o u n c i l p r e s e n t . 

Section 4: J u d i c i a l Organs 
Article 79 

T h e c o u r t s o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s 
t r a t i v e R e g i o n a t a l l l e v e l s s h a l l b e t h e j u d i c i a l 
o r g a n s o f t h e R e g i o n , e x e r c i s i n g t h e j u d i c i a l p o w 
e r o f t h e R e g i o n . 
Article 80 

T h e C o u r t o f F i n a l A p p e a l , t h e H i g h C o u r t , 
d i s t r i c t c o u r t s , m a g i s t r a t e s ' c o u r t s a n d o t h e r spec 
i a l c o u r t s s h a l l b e e s t a b l i s h e d i n t h e H o n g K o n g 
S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n . T h e H i g h C o u r t 
s h a l l c o m p r i s e t h e C o u r t o f A p p e a l a n d t h e C o u r t 
o f t h e F i r s t I n s t a n c e . 

T h e j u d i c i a l s y s t e m p r e v i o u s l y i n p r a c t i c e i n 
H o n g K o n g s h a l l b e m a i n t a i n e d e x c e p t f o r t h o s e 
c h a n g e s c o n s e q u e n t u p o n t h e e s t a b l i s h m e n t o f t h e 
c o u r t o f F i n a l A p p e a l o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l 
A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n . 
Article 81 

T h e p o w e r o f f i n a l a d j u d i c a t i o n o f t h e H o n g 
K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n s h a l l b e v e s 
t e d i n t h e C o u r t o f F i n a l A p p e a l o f t h e R e g i o n , 
W h i c h m a y as r e q u i r e d i n v i t e j u d g e s f r o m o t h e r 
c o m m o n l a w j u r i s d i c t i o n s t o s i t o n t h e C o u r t o f 
F i n a l A p p e a l . 
Articles! 

T h e s t r u c t u r e , p o w e r s a n d f u n c t i o n s o f t h e c o 
u r t s o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e 
R e g i o n a t a l l l e v e l s s h a l l b e p r e s c r i b e d b y l a w . 
Article 83 

T h e c o u r t s o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i m i n -
i s t r a t i v e R e g i o n s h a l l d e c i d e cases i n a c c o r d a n c e 
w i t h t h e l a w s a p p l i c a b l e i n t h e R e g i o n as p r e s c r i b 
e d i n A r t i c l e 18 o f t h i s L a w a n d m a y r e f e r t o 
p r e c e d e n t s o f o t h e r c o m m o n l a w j u r i s d i c t i o n s . 
Article 84 

T h e c o u r t s o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s 
t r a t i v e R e g i o n s h a l l e x e r c i s e j u d i c i a l p o w e r i n d e p 
e n d e n t l y a n d f r e e f r o r i i a n y i n t e r f e r e n c e . M e m 
b e r s o f t h e j u d i c i a r y s h a l l b e i m m u n e f r o m l e g a l 
a c t i o n i n r e s p e c t o f t h e i r j u d i c i a l f u n c t i o n s . 
Article 85 

T h e p r i n c i p l e o f t r i a l b y j u r y p r e v i o u s l y p r a c t i s 
e d i n H o n g K o n g s h a l l b e m a i n t a i n e d . 
Article 86 

I n c r i m i n a l o r c i v i l p r o c e e d i n g s i n t h e H o n g 
K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n , t h e p r i n c i p 

l e s p r e v i o u s l y a p p l i e d i n H o n g K o n g a n d t h e 
r i g h t s p r e v i o u s l y e n j o y e d b y t h e p a r t i e s t o t h e 
p r o c e e d i n g s s h a l l be m a i n t a i n e d . 

A n y o n e w h o i s l a w f u l l y a r r e s t e d s h a l l h a v e t h e 
r i g h t t o a f a i r t r i a l b y t h e j u d i c i a l o r g a n s w i t h o u t 
d e l a y a n d s h a l l b e p r e s u m e d i n n o c e n t u n t i l c o n 
v i c t e d b y t h e j u d i c i a l o r g a n s . 
Articles? 

J u d g e s o f t h e c o u r t s o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l 
A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n s h a l l b e a p p o i n t e d b y t h e 
C h i e f E x e c u t i v e o n t h e r e c o m m e n d a t i o n o f a n 
i n d e p e n d e n t c o m m i s s i o n c o m p o s e d o f l o c a l j u d 
ges , p e r s o n s f r o m t h e l e g a l p r o f e s s i o n a n d o t h e r 
e m i n e n t p e r s o n s . 
Article 88 

A j u d g e o f a c o u r t o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l 
A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n m a y be. r e m o v e d f o r i n a b 
i l i t y t o d i s c h a r g e t h e f u n c t i o n s o f h i s / h e r o f f i c e , o r 
f o r m i s b e h a v i o u r , b y t h e C h i e f E x e c u t i v e o n t h e 
r e c o m m e n d a t i o n o f a t r i b u n a l a p p o i n t e d b y t h e 
C h i e f J u s t i c e o f t h e C o u r t o f F i n a l A p p e a l a n d 
c o n s i s t i n g o f n o f e w e r t h a n t h r e e l o c a l j u d g e s . 

T h e C h i e f J u s t i c e o f t h e C o u r t o f F i n a l A p p e a l 
o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n 
m a y b e i n v e s t i g a t e d f o r i n a b i l i t y t o d i s c h a r g e t h e 
f u n c t i o n s o f h i s / h e r o f f i c e , o r f o r m i s b e h a v i o u r , 
b y a t r i b u n a l a p p o i n t e d b y t h e C h i e f E x e c u t i v e 
a n d c o n s i s t i n g o f n o t f e w e r t h a n f i v e l o c a l j u d g e s 
a n d m a y b e r e m o v e d b y t h e C h i e f E x e c u t i v e o n 
t h e r e c o m m e n d a t i o n o f t h e t r i b u n a l a n d i n a c c o r 
d a n c e w i t h t h e p r o c e d u r e s p r e s c r i b e d i n t h i s L a w . 
Article 89 

T h e C h i e f j u s t i c e o f t h e C o u r t o f F i n a l A p p e a l 
a n d t h e C h i e f J u d g e o f t h e H i g h C o u r t o f t h e 
H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n s h a l l 
b e C h i n e s e c i t i z e n s w h o a r e p e r m a n e n t r e s i d e n t s 
o f t h e R e g i o n . 

I n a d d i t i o n t o t h e p r o c e d u r e s p r e s c r i b e d i n A r 
t i c l e s 8 7 a n d 8 8 o f t h i s L a w , t h e a p p o i n t m e n t a n d 
r e m o v a l o f j u d g e s o f t h e C o u r t o f F i n a l A p p e a l 
a n d t h e C h i e f J u d g e o f t h e H i g h C o u r t o f t h e 
H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n s h a l l 
b e m a d e b y t h e C h i e f E x e c u t i v e w i t h t h e e n d o r 
s e m e n t o f t h e L e g i s l a t i v e C o u n c i l o f t h e R e g i o n 
a n d r e p o r t e d t o t h e S t a n d i n g C o m m i t t e e o f . t h e 
N a t i o n a l P e o p l e ' s C o n g r e s s f o r t h e r e c o r d . 
Article 90 

T h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i 
o n s h a l l m a i n t a i n t h e p r e v i o u s s y s t e m o f a p p o i n 
t m e n t a n d r e m o v a l o f m e m b e r s o f t h e j u d i c i a r y 
o t h e r t h a n j u d g e s . 
Article 91 

J u d g e s a n d o t h e r m e m b e r s o f t h e j u d i c i a r y o f 
t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n 
s h a l l b e c h o s e n b y r e f e r e n c e t o t h e i r j u d i c i a l a n d 
p r o f e s s i o n a l q u a l i t i e s a n d m a y b e r e c r u i t e d f r o m 
o t h e r c o m m o n l a w j u r i s d i c t i o n s . 
Article 92 

J u d g e s a n d o t h e r m e m b e r s o f t h e j u d i c i a r y ser 
v i n g i n H o n g K o n g b e f o r e t h e e s t a b l i s h m e n t o f t h e 
H o n g K o n g S p e c i a l A d m i n i s t r a t i v e R e g i o n m a y 
a l l r e m a i n i n e m p l o y m e n t a n d r e t a i n t h e i r s e n i o r 
i t y w i t h p a y , a l l o w a n c e s , b e n e f i t s a n d c o n d i t i o n s 
o f s e r v i c e n o less f a v o u r a b l e t h a n b e f o r e . 

T h e G o v e r n m e n t o f t h e H o n g K o n g S p e c i a l A d -
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ministratjve. Region shall pay to judges and other 
members of the judic iary who retire or leave the 
service in compliance with regulations as well as 
to those who have ret i red or left the service before 
the establishment of the Hong Kong Special Ad
ministrat ive Region, or to their dependants , all 
pensions, gratui t ies , allowances and benefits due 
to them on terms no less favourable than before, 
and irrespective of their nat ional i ty or .p lace of 
residence. 
Article 93 

Ori the basis of the system previously operating 
in Hong Kong, the Government of the Hong Kong 
Special Adminis t ra t ive Region may make provis
ions for local lawyers and lawyers from outside 
Hong Kong to work and practise in the Region. 
Article 94 

The Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region 
may, through consultat ion and in accordance with 
law, mainta in judicial relations with the judicial 
organs of other parts of the country, and they may 
render assistance to each other . 
Article 95 

With the assistance or author izat ion of the Cen
tra l People's Government , the Government of the 
Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region may 
make appropriate ar rangements with foreign stat
es for reciprocal judicia l assistance. 
Section 5: District Organizations 
Article 96 

District organizat ions which are not organs of 
political power may be established in the Hong 
Kong Special Adminis t ra t ive Region, to be con
sulted by the government of the Region on district 
adminis t ra t ion and other affairs, or to be respon
sible for providing services in such fields as cul
ture, recreatiof! and environmenta l sanitation. 
Article 97 

The powers and functions of the district organ
izations and their composition shall be prescribed 
by law. 
Section 6: Public Servants 
Article 98 

Public servants serving in all government dep
ar tments of the Hong Kong Special Adminis t ra t 
ive Region must be permanent residents of the 
Region, except where otherwise provided for in 
Article 100 regarding public servants of foreign 
nationali t ies in this Law and except for those 
below a cer tain rank as prescribed by law. 

Public servants must be dedicated to their duti
es and be responsible to the Government of the 
Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region. 
Article 99 

Public servants serving in all Hong Kong gover
nment depar tments , including the police depar
tment , before the establishment of the Hong Kong 
Special Adminis t ra t ive Region, may all remain in 
employment and re ta in their seniority with pay, 
allowances, benefits and conditions of service no 
less favourable than before. 

Article 100 
The Government of the Hong Kong Special Ad

ministrative Region may employ British and other 
foreign nationals previously serving in the public 
service in Hong Kong, or those holding permanent 
identity cards of the Region, to serve as public 
servants at all levels, but only Chinese citizens 
among permanent residents of the Region may fill 
the following posts: the Secretaries and Deputy 
Secretaries of Departments, Directors of Bure
aus, Commissioner Against Corruption, Director 
of Audi t and Commissioner of Police. 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region may also employ British and 
other foreign nationals as advisers to government 
departments and, when required, may recruit qu
alified candidates from outside the Region to 
professional and technical posts in government 
departments. These foreign nationals shall be em
ployed only in their individual capacities and 
shall be responsible to the government of the Reg
ion. 
Article 101 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall pay to public servants 
who retire or leave the service in compliance with 
regulations as well as to those who have retired or 
left the service in compliance with regulations 
before the establishment of the Hong Kong Spec
ial Administrative Region, or to their dependants, 
all pensions, gratuities, allowances and benefits 
due to them on terms no less favourable than 
before, and irrespective of their nationality or 
place of residence. Article 102 

The appointment and promotion of public ser
vants shall be on the basis of their qualifications, 
experience and ability. Hong Kong's previous sys
tem of recruitment, employment, assessment, dis
cipline, training and management for the public 
service, including special bodies for their appoin
tment, pay and conditions of service, shall be 
maintained, except for any provisions for privil
eged treatment of foreign nationals. Article 103 

The Chief Executive, principal officials, mem
bers of the Executive Council and of the Legislat
ive Council, judges of courts at all levels and other 
members of the judiciary in the Hong Kong Spec
ial Administrat ive Region must be sworn in accor
ding to law when assuming office. 
Chapter V: Economy 
Section J: Public Finance, Monetary 
Affairs, Trade, Industry and Commerce 
Article 104 

The Hong Kong Special Administrative Region 
shall, in accordance with law, protect the right of 
individuals and legal persons to the acquisition, 
use, disposal and inheritance of private property 
and their right to compensation for lawful depriv
ation of their property. 

Such compensation shall correspond to the real 
value of the property concerned and shall be fre
ely convertible and paid without undue delay. 
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The o v v i T - r s h i p of en t e rp r i s e s a n d the inves
t m e n t s fro,-) O u t s i d e the Reg ion shal l be p ro tec ted 
by law 
Article 105 

The Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
shal l liave i n d e p e n d e n t f inances . 

The H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region 
shall use its f i nanc ia l r e v e n u e s exc lus ive ly for i ts 
own pu rposes , and t hey sha l l no t be h a n d e d over 
to the C e n t r a l Peop le ' s G o v e r n m e n t . 

The C e n t r a l People ' s C o n e r n m e n t sha l l not levy 
ia.\e» in the Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e 
Region. 
Article 106 

I h e H o n g K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion 
shal l follow the p r i n c i p l e of k e e p i n g e x p e n d i t u r e 
wi th in t h e l imi ts of r e v e n u e s in d r a w i n g u p its 
budge t , s t r ive for a fiscal b a l a n c e , avo id def ic i ts 
and ensu re tha t ihe b u d g e t is c o m m e n s u r a t e wi th 
ihe g r o w t h l a i e of its gross d o m e s t i c p r o d u c t . 
Article 107 

The H o n g K'^ag Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion 
shall p r ac t i s e an i n d e p e n d e n t t a x a t i o n sys tem. 

T h e K o n g Kong Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion 
shal l , t a k i n g the low tax po l i cy p rev ious ly p u r s u e d 
in Hong K o n g as r e fe rence , enac t laws on its own 
c o n c e r n i n g t> pes of taxes , tax ra tes , t ax r e d u c t i o n s 
and e x e m p t i o n s and o t h e r m a t t e r s of t axa t i on . 
Article 108 

The G o v e r n m e n t of the H o n g K o n g Specia l A d 
m i n i s t r a t i v e Region shal l c r ea t e an a p p r o p r i a t e 
e c o n o m i c a n d legal e n v i r o n m e n t for t he m a i n t e n 
ance of ihe s t a tus of H o n g K o n g as an i n t e r n a t i -
o i j a i fniiijicial c e n t r e . 
Article 109 

T h e ivio:u-[-<<y and f inanc ia l sys t ems of the 
Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Region sha l l , 
be prcsc r ibcd by law. 

The G o v e r n m e n t of the H o n g K o n g .Special A d -
m i n i s i r a i i v e Reg ion sha l l , on its own , f o r m u l a t e 
m o n e t a r y and f inanc ia l pol ic ies , sa feguard the 
t ree operat i ()n of f inanc ia l bus iness and f inanc ia l 
m a r k e i s , and r egu la t e and supe rv i se t h e m in ac
c o r d a n c e vviih l a w . 
Article i lO 

The Hong Kong do l l a r , as t he legal t e n d e r in the 
Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e Reg ion , shal l 
c o n t i n u e lo C i r c u h i t e . 

The a u t h o r i t y to issue H o n g K o n g c u r r e n c y 
shal l be vested in the G o v e r n m e n t of the H o n g 
Kong Special .Admin i s t r a t ive Reg ion . The sys tem 
r ega rd ing the issue of H o n g K o n g c u r r e n c y and 
the rescr \ fund sys tem sha l l be p resc r ibed by law. 

The G o v e r n m r n t of the Hong K o n g Specia l 
A d m i n i s l r a i i v e Region m a y a u t h o r i z e des igna ted 
banks lo .ssue or c o n t i n u e to issue H o n g K o n g 
c u r r e n c y u n d e r s t a t u t o r y a u t h o r i t y , af ter satisfy
ing itself liiat any issue of c u r r e n c y wil l be soun
dly based and tha t the a r r a n g e m e n t s for such issue 
are cons i s ten t wi th the object or m a i n t a i n i n g the 
stabil i t)- of the c u r r e n c y . 
Article i 11 

No ibrc jgn e x c h a n g e c o n t r o l pol ic ies sha l l be 
appl ied m the Hong K o n g Specia l A d m i n i s t r a t i v e 

Region. The Hong Kong dollar shall be freely 
convertible. 

Markets for foreign exchange, gold, securities 
and futures shall continue. 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall safeguard the free flow 
of all caphal within, into and out of the Region. 
Article 112 

The Exchange Fund of the Hong Kong Special 
Administrative Region shall be managed and con
trolled by the government of the Region, primar
ily for regulating the exchange value of the Hong 
Kong dollar. 
Article 113 

The Hong Kong Special Administrative Region 
shall maintain the status of a free port and shall 
not impose any tariff unless otherwise prescribed 
by law. 
Article 114 

The Hong Kong Special Administrative Region 
shall pursue the policy of free trade and safeguard 
the free movement of goods, intangible assets and 
capital. 
Article 115 

The Hong Kong Special Administrative Region 
shall be a separate customs territory. 

The Hong Kong Special Administrative Region 
may, using the name "Hong Kong, China", partic
ipate in relevant international organizations and 
international trade agreements, including prefer
ential trade arrangements, such as the General 
Agreement on Tariffs and Trade and arrangem
ents regarding international trade in textiles. 

Export quotas, tariff preferences and other sim
ilar arrangements, which are obtained by the 
Hong Kong Special Administrative Region or wh
ich were obtained and remain valid, shall be enjo
yed exclusively by the Region. 
Article 116 

The Hong Kong Special Administrative Region 
may issue its own certificates of origin for prod
ucts in accordance with prevailing rules of origin. 
Article 117 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall create an economic and 
legal environment for encouraging investments, 
technological progress and the development of 
new industries. 
Article 118 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall formulate appropriate 
policies to promote and co-ordinate the develop
ment of various trades such as manufacturing, 
commerce, tourism, real estate, transport, public 
util it ies, services, agriculture and fishery. 
Section 2: Land Leases 
Article 119 

AH leases of land granted, decided upon or ren
ewed before the establishment of the Hong Kong 
Special Administrative Region which extend bey
ond 30 June 1997, and all rights in relation to such 
leases, shall continue to be recognized and protec
ted under the law of the Region. 
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Article 120 
As regards leases of land granted or renewed 

where the original leases contain no right of rene
wal, during the period from 27 May 1985 to 30 
June 1997, which extend beyond 30 June 1997 and 
expire not later than 30 June 2047, the lessee is not 
required to pay an addi t ional premium as from 1 
July 1997, but an annual rent equivalent to 3 per 
cent of the rateable value of the property at that 
date, adjusted in step with any changes in the 
rateable value thereafter, shall be charged. 
Article 121 

In the case of old schedule lots, village lots, 
small houses and similar rura l holdings, where the 
property was on 30 June 1984 held by, or, in the 
case of small houses granted after that date, where 
property is granted to, a lessee descended through 
the male line from a person who was in 1898 a 
resident of an established village in Hong Kong, 
the previous rent shall remain unchanged so long 
as the property is held by that lessee or by one of 
his lawful successors in the male line. 
Article 122 

Where leases of land without a right of renewal 
expire after the establishment of the Hong Kong 
Special Afminidt ra t ive Region, they shall be dealt 
with in accordance with laws and policies formul
ated by the Region on its own. 
Section 3: Shipping 
Article 123 

The Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region 
shall mainta in Hong Kong's previous systems of 
shipping management and shipping regulation, in
cluding the system of management concerning se
amen. 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrat ive Region shall, on its own, define its 
specific functions and responsibilities in respect 
of shipping. 
Article 124 

The Hong Kong Special Administrat ive Region 
shall be authorized by the Central People's Gov
ernment to continue to mainta in a shipping regis
ter and issue related certificates under its legislat
ion, using the name "Hong Kong, China". 
Article 125 

With the exception of foreign warships, access 
for which requires the special permission of the 
Central People's Government , ships shall enjoy 
access to the ports of the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region in accordance with the 
laws of the Region. 
Article 126 

Private shipping businesses and shipping-relat
ed businesses and private container terminals in 
the Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region 
may continue to operate freely. 
Section 4: Civil Aviation 
Article 127 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrat ive Region shall create conditions and 
take measures for the maintenance of the status of 

Hong Kong as a centre of international and regi
onal aviation. 
Article 128 

The Hong Kong Special Administrative Region 
shall continue the previous system of civil aviati
on management in Hong Kong and keep its own 
aircraft register in accordance with provisions 
laid down by the Central People's Government 
concerning nationality marks and registration 
marks of aircraft. 

Access of foreign state aircraft to the Hong 
Kong Special Administrative Region requires the 
special permission of the Central People's Gover
nment. Article 129 

The Hong Kong Special Administrative Region 
shall be responsible on its own for matters of 
routine business and technical management of 
civil aviation, including the management of air
ports, the provision of air traffic services within 
the flight information region of the Hong Kong 
Special Administ trat ive Region, and the discharge 
of other responsibilities allocated to it under the 
regional air navigation procedures of the Internat
ional Civil Aviation Organization. Article 130 

The Central People's Government shall, in con
sultation with the Government of the Hong Kong 
Special Administrative Region, make arrangem
ents providing for air services between the Region 
and other parts of the People's Republic of China 
for airlines incorporated in the Hong Kong Spec
ial Administrative Region and having their prin
cipal place of business in Hong Kong and other 
airlines of the People's Republic of China. Article 131 

All air service agreements providing for air ser
vices between other parts of the People's Republic 
of China and other states and regions with stops 
at the Hong Kong Special Administrative Region 
and for air services between the Hong Kong Spec
ial Administrative Region and other states and 
regions with stops at other parts of the People's 
Republic of China shall be concluded by the Cen
tral Government. 

In concluding the air service agreements refer
red to in the first paragraph of this Article, the 
Central People's Government shall take account 
of the special conditions and economic interests of 
the Hong Kong Special Administrative Region 
and consult the government of the Region. 

Representatives of the Government of the Hong 
Kong Special Administrative Region may partic
ipate, as members of the delegations of the Gov
ernment of the People's Republic of China, in air 
service consultations with foreign governments 
concerning arrangements for such services refer
red to in the first paragraph of this Article. Article 132 

Acting under specific authorizations from the 
Central People's Government, the Government of 
the Hong Kong Special Administrative Region 
may: 

(1) renew or amend air service agreements and 
arrangemeiits previously in force; 
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(2) negotiate and conclude new air service 
agreements providing routes for airl ines incorpor
ated in the HOng Kong Special Adminis t ra t ive 
Region and havii;g their principal place of busin
ess in Hong Kong and r ights for over-flights and 
technical stops; and 

(3) negotiate and conclude provisional arrange
ments with foreign states or regions with which no 
air service agreements have been concluded. 

All scheduled air services to, from or through 
Hong Kong, which do not operate to, from or 
through the main land of China shall be regulated 
by the air service agreements or provisional ar
rangements referred to in this Art ic le . Article 133 

The Central People's Government shall give the 
Government of the Hong Kong Special Adminis
trat ive Region the author i ty to: 

(1) negotiate and conclude with other authori t
ies all a r rangements concerning the implementat
ion of the air service agreements and provisional 
ar rangements referred to in Article 132 of this 
Law; 

(2) issue licences to airl ines incorporated in the 
Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region and 
having their pr incipal place of business in Hong 
Kong; 

(3) designate such airl ines under the air service 
agreements and provisional arrangements refer
red to in Art ic le 132 of this Law; and 

(4) issue permits to foreign airlines for services 
other than those to, from or through the mainland 
of China. 
Article 134 

Airl ines incorporated and having their princip
al place of business in Hong Kong and civil aviat
ion related businesses there prior to the establish
ment of the Hong Kong Special Adminis t ra t ive 
Region may continue to operate. 
Chapter VI: Education, Science, Cul
ture, Sports, Religion, Labour and Soc
ial Services 
Article 135 

On the basis of the previous educational system, 
the Government of the Hong Kong Special Ad
ministrat ive Region shall , on i ts ,own, formulate 
policies on the development and improvement of 
educat ion, including policies regarding the educ
ational system and its adminis t ra t ion, the langu
age of ins t ruct ion, the allocation of funds, the 
examina t ion system, the system of academic 
awards and the recogniton of educat ional qualif
ications. 

Communi ty organizat ions and individuals may, 
in accordance with law, run educational undertak
ings of various kinds in the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region. Article 136 

Educat ional inst i tut ions of all kinds may ret
ain their au tonomy and enjoy academic freedom. 
They may cont inue to recrui t staff and use teach
ing materials from outside the Hong Kong Special. 
Adminis t ra t ive Region. Schools r u n by religious 

organizations may continue to provide religious 
education, including courses on religion. 

Students shall enjoy freedom of choice of educ
ational institutions and freedom to pursue their 
education outside the Hong Kong Special Admin
istrative Region. Article 137 

The Governftient of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall, on its own, formulate 
policies to develop Western and traditional Chin
ese medicine and to improve medical and health 
services. Community organizations and individu
als may provide medical and health services in 
accordance with law. 
Article 138 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall, on its own, formulate 
policies on science and technology and protect by 
law achievements in scientific and technological 
research, patents, discoveries and inventions. 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall, on its own, decide on 
the scientific and technological standards, and 
specifications applicable in Hong Kong. Article 139 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall, on its own, formulate 
policies on culture and protect by law the achieve
ments and the legitimate rights and interests of 
authors in their literary and artistic pursuits. 
Article 140 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall not restrict the freedom 
of religious belief, interfere in the internal affairs 
of religious organizations or restrict religious ac
tivities which do not contravene the laws of the 
Region. 

Religious organizations shall, in accordance 
with law, enjoy the rights or acquire, use, dispose 
of and inherit property and the right to re
ceive financial assistance. Their previous prop
erty rights and interests shall be maintained and 
protected. 

Religious organizations may, according to their 
previous practice, continue to run seminaries and 
other schools, hospitals and welfare institutions 
and to provide other social services. 

Religious - organizations and believers in the 
Hong Kong Special Administrative Region may 
maintain and develop their relations with religio
us organizations and believers elsewhere. Article 141 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall, on the basis of main
taining the previous systems concerning the pro
fessions, work out on its own the methods of asses
sing the qualifications for professional practice 
for the various professions. 

Persons with professional qualif icat ions or 
qualifications for professional practice obtained 
prior to the establishment of the Hong Kong Spec
ial Administrat ive Region may retain their previ
ous qualifications, in accordance with the relev
ant regulations and codes of practice. 

The Government of the Hong Kong Special Ad-
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ministrat ive Region shall continue to recognize 
the professions and the professional organizations 
recognized prior to the establishment of the Reg
ion, and these organizat ions may, on their own, 
assess and accredit professional qualifications. 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrat ive Region may, as required by develop
ments in society and in consultation with thp 
parties concerned, recognize new professions and 
professional organizat ions. 
Article 142 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall, on its own, formulate 
policies on sports. 

Non-governmenta l sports organizat ions may 
continue to exist and develop in accordance with 
law. 
Article 143 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall mainta in the policy 
previously practised in Hong Kong in respect of 
subventions for non-governmental organizations 
in fields such as educat ion, medicine and health, 
culture, art, recreat ion, sports, social welfare and 
social work. Staff previously serving in subventi-
oned organizat ions in Hong Kong may remain in 
their employment in accordance with the previous 
system. \ 
Article 144 

On the basis of the previous social welfare sys
tem, the Government of the Hong Kong Special 
Administrat ive Region shall, on its own, formul
ate laws and policies on the development and 
improvement of this system in the light of the 
economic condit ions and social needs. 
Article 145 

Voluntary organizat ions providing social ser
vices in the Hong Kong Special Administrat ive 
Region may, on their own, decide their forms of 
service, provided that the laws of the Region are 
not contravened. 
Article 146 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrative Region shall formulate labour laws 
and policies on its own. 
Article 147 

The relat ionship between non-governmental or
ganizations in fields such as education, science, 
technology, -culture, ar t , sports, the professions, 
medicine and health, labour, sofcial welfare and 
social work as well as religious organizations in 
the Hong K^qng Special Adminis t ra t ive Region 
and their counterpar ts on the mainland shall be 
based on the principles of non-subordination, non
interference and mutua l respect. 
Article 148 

Non-governmental organizations in fields such 
as education, science, technology, cul ture, art, 
sports, the professions, medicine and health, lab
our, social welfare and social work as well as 
religious organizat ions in the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region may mainta in and develop 
relations with foreign countries and other regi
ons and with relevant in ternat ional organizati

ons. They may, as required, use the name "Hong 
Kong, China" in the relevant activities. 
Chapter VII: External Affairs 
Article 149 

Representatives of the Government of the Hong 
Kong Special Administrat ive Region may partic
ipate, as members of delegations of the Govern
ment of the People's Republic of China, in neg
otiations conducted by the Central People's Gov
ernment at the diplomatic level and directly aff
ecting the Region. 
Article 150 

The Hong Kong Special Administrative Region 
may, on its own, using the name "Hong Kong, 
China," maintain and develop relations and con
clude arid implement agreements with states, reg
ions and relevant international organizations in 
the appropriate fields, including the economic, 
trade, financial and monetary, shipping, commun
ications, tourism, cultural and sports fields. Article 151 

Representatives of the Government of the Hong 
Kong Special Administrative Region may partic
ipate, as members of delegations of the Govern
ment of the People's Republic of China, in 
in ternat ional organizat ions or conferences in 
appropoiate fields limited to states and affecting 
the Region, or may attend in such other capacity 
as may be permitted by the Central People's Gov
ernment and the international organization or 
conference concerned, and may express their 
views, using the name "Hong Kong, China." 

The Hong Kong Special Administrative Region 
may, using the name "Hong Kong, China," partic
ipate in international organizations and conferen
ces not limited to states. 

The Central People's Government shall take the 
necessary steps to ensure that the Hong Kong 
Special Administrat ive Region shall continue to 
retain its status in an appropriate capacity in 
those international organizations of which the 
People's Republic of China is a member and in 
which Hong Kong participates in one capacity or 
another. 

The Central People's Government shall, where 
necessary, facilitate the continued participation 
of the Hong Kong Special Administrative Region 
in an appropriate capacity in those international 
organizations in which Hong Kong is a participant 
in one capacity or another, but of which the Peo
ple's Republic of China is not a member. Article 152 

The application to the Hong Kong Special Ad
ministrative Region of international agreements 
to which the People's Republic of China is or 
becomes a party shall be decided by the Central 
People's Government, in accordance with the cir
cumstances and needs of the Region, and after 
seeking the views of the government of the Reg
ion. 

International agreements to which the People's 
Republic of China is not a party but which are 
implemented in Hong Kong may continue to be 
implemented in the Hong Kong Special Adminis-
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t rat ive Region. The Central People's Government 
shall, as necessary, author ize or assist the govern
ment of the Region to make appropriate arrang
ements for the applicat ion to the Region of other 
relevant in ternat ional agreements. 
Article 153 

The Central People's Government shall author
ize the Government of the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region to issue, in accordance 
with law, passports of the Hong Kong Special 
Adminis t ra t ive Region of the People's Republic of 
China to all Chinese citizens who hold permanent 
identity cards of the Region, and travel docum
ents of the Hong Kong Special Adminis t ra t ive 
Region of the People's Republic of China to all 
other persons lawfully residing in the Region. The 
above passports and documents shall be valid for 
all states and regions and shall record the holder 's 
right to re turn to Hong Kong. 

The Government of the Hong Kong Special Ad
ministrat ive Region may apply immigrat ion con
trols on entry into, stay in and depar ture from the 
Region by persons from foreign states and regions. 
Article 154 

The Central People's Government shall assist 
or authorize the Government of the Hong Kong 
Special Adminis t ra t ive Region to conclude visa 
exemption agreements with states or regions. 
Article 155 

The Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region 
may, as necessary, establish official or semi-offic
ial economic and trade missions in foreign coun
tries and shall report the establishment of such 
missions to the Centra l People's Government for 
the record. 
Article 156 

The establishment of foreign consular and oth
er official or semi-official missions in the Hong 
Kong Special Adminis t ra t ive Region shall require 
the approval of the Centra l People's Government . 

Consular and other official missions established 
in Hong Kong by states which have formal dip
lomatic relat ions with the People's Republic of 
China may be mainta ined. 

According to the circumstances of each case, 
consular and other official missions established in 
Hong Kong by states which have no formal dip
lomatic relat ions with the People's Republic of 
China may be permit ted ei ther to remain or be 
changed to semi-official missions. 

States not recognized by the People's Republic 
of China may only establish non-governmental 
inst i tutions in Hong Kong. 
Chapter VIII: Interpretation and 
Amendment of the Basic Law 
Article 157 

The power of in terpre ta t ion of this Law shall be 
vested in the Standing Commit tee of the National 
People's Congress. 

The Standing Commit tee of the National Peo
ple's Congress shall authorize the courts of the 
Hong Kong Special Adminis t ra t ive Region to in

terpret on their own, in adjudicating cases before 
them, the provisions of this Law which are within 
the limits of the autonomy of the Region. 

The courts of the Hong Kong Special Adminis
trative Region may also interpret other provisions 
of this Law in adjudicating cases before them. 
However, if the courts of the Region, in adjudic
ating cases before them, need to interpret the 
provisions of this Law concerning affairs which 
are the responsibility of the Central People's Gov
ernment, or the relationship between the Central 
Authorit ies and the Region, and if such interpret
ation will affect the judgments on the cases, the 
courts of the Region shall, before making their 
final judgments which are not appealable, seek an 
interpretation of the relevant provisions from 
the Standing Committee of the National People's 
Congress through the Court of Final Appeal of the 
Region. When the Standing Committee makes an 
interpretation of the provisions concerned, the 
courts of the Region, in applying those provisions, 
shall follow the interpretation of the Standing 
Committee. However, judgments previously ren
dered shall bot be affected. 

The Standing Committee of the National Peo
ple's Congress shall consult its Committee for the 
Basic Law of the Hong Kong Special Administrat
ive Region before giving an interpretation of this 
Law. 
Article 158 

The power of amendment of this Law shall be 
vested in the National People's Congress. 

The power to propose amendments to this Law 
shall be vested in the Standing Committee of the 
National People's Congress, the State Council and 
the Hong Kong Special Administrative Region. 
Amendment proposals from the Hong Kong Spec
ial Administrative Region shall be submitted to 
the National People's Congress by the delegation 
of the Region to the National People's Congress 
after obtaining the consent of two-thirds of the 
deputies of the Region to the National People's 
Congress, two-thirds of all the members of the 
Legislative Council of the Region, and the Chief 
Executive of the Region. 

Before a proposal for an amendment to this Law 
is put on the agenda of the National People's 
Congress, the Committee for the Basic Law of the 
Hong Kong Special Administrative Region shall 
study it and submit its views. 

No amendment to this Law shall contravene the 
established basic policies of the People's Republic 
of China regarding Hong Kong. 
Chapter IX: Supplementary Provisions 
Article 159 

Upon the establishment of the Hong Kong Spec
ial Administrative Region, the laws previously in 
force in Hong Kong shall be adopted as laws of the 
Region except for those which the Standing Com
mittee of the National People's Congress declares 
to be inconsistent with this Law. If any laws are 
later discovered to be inconsistent with this Law, 
they shall be revised or cease to have force in 
accordance with the procedure as prescribed by 
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this Law. Documents, certificates, contracts, and rights and obligations valid under the laws previously in force in Hong Kong shall continue to be valid and be recognized and protected by the Hong Kong Special Administrative Region, provided that they are not inconsistent with this Law. 

Annex I: Method for the Selection of the Chief Executive of 
the Hong Kong Special Administrative Region 

1. T h e Ch ie f E x e c u t i v e shal l be elected by a b road ly 
represen ta t ive E lec t ion C o m m i t t e e and appo in ted by the 
Cen t r a l People ' s G o v e r n m e n t . 

2. T h e E l e c t i o n C o m m i t t e e shal l be composed of 800 
member s f rom t h e fol lowing sectors : 

Indus t r i a l , c o m m e r c i a l a n d f inancia l sectors 2 0 0 
T h e profess ions 2 0 0 
Labour , social services, re l igious c o m m u n i t i e s and 

o ther sec tors 2 0 0 
Legislat ive Counc i l lo r s , m e m b e r s of dis t r ic t organiz

at ions. H o n g K o n g depu t i e s to the N a t i o n a l People 's 
Congress , H o n g K o n g m e m b e r s of the N a t i o n a l 
C o m m i t t e e of the C h i n e s e People ' s Pol i t ical Consul 
tat ive Confe rence 2 0 0 

3. The de l im i t a t i on of t he va r ious sectors and the n u m b e r 
of Elect ion C o m m i t t e e m e m b e r s r e t u r n e d by ind iv idua l 
o rgan iza t ions in each sector shal l be prescr ibed by the elec
tora l law of t he H o n g K o n g Special A d m i n i s t r a t i v e Region. 

Corpora t e bodies in va r ious sectors shall , in accordance 
wi th the n u m b e r of seats a l located a n d the elect ion me thod 
as prescr ibed by the e lec tora l law, elect m e m b e r s of the 
Elect ion C o m m i t t e e . 

M e m b e r s of t he E lec t ion C o m m i t t e e shall vote in their 
ind iv idua l capaci t ies . 

4. C a n d i d a t e s for t he office of Chief Execu t ive m a y be 
n o m i n a t e d jo in t ly by n o less t h a n 100 m e m b e r s of the 
Elect ion C o m m i t t e e . E a c h m e m b e r m a y n o m i n a t e only one 
c a n d i d a t e . 

5. T h e E lec t ion C o m m i t t e e shal l , in accordance wi th the 
list of n o m i n a t i o n s , elect t he Chief Execu t ive des ignate by 
secret bal lot o n a one-person-one-vote basis. T h e specific 
elect ion m e t h o d shall be prescr ibed by the electoral law. 

6. T h e Elec t ion C o m m i t t e e shall be dissolved after the 
a p p o i n t m e n t of the Chie f Execu t ive by the C e n t r a l People 's 
G o v e r n m e n t . 

7. T h e first Ch ie f E x e c u t i v e shall be selected in accordance 
wi th the "Decis ion of t he N a t i o n a l People 's Congress of the 
People 's R e p u b l i c of C h i n a o n the M e t h o d for the F o r m a t i o n 
of the Firs t G o v e r n m e n t a n d the Fi rs t Legislat ive Counc i l of 
the H o n g K o n g Special A d m i n i s t r a t i v e Region" . 

T h e second a n d th i rd Ch ie f Execut ives shall be selected in 
accordance w i t h the m e t h o d specified in this A n n e x . 

D u r i n g the t e r m of office of the th i rd Chief Execut ive , the 
Legislat ive C o u n c i l shal l f o r m u l a t e a specific m e t h o d to 
decide , t h r o u g h a r e f e r e n d u m in the Region, whe the r the 
Chief Execu t ive shall be selected by genera l elect ion af ter 
n o m i n a t i o n s a re m a d e by a b r o a d l y represen ta t ive nomina t 
ing c o m m i t t e e in a c c o r d a n c e wi th democra t i c p rocedures . 
T h e resul t of the r e f e r e n d u m shall be repor ted to the Stan
d ing C o m m i t t e e of t he N a t i o n a l People 's Congress for the 
record . 

T h e above -men t ioned r e f e r e n d u m shall on ly be held wi th 
the e n d o r s e m e n t of the majo r i ty of m e m b e r s of t he Legislat
ive Counc i l , t he consent of the Chie f Execu t ive and the 
approva l of t he S t and ing C o m m i t t e e of the N a t i o n a l People 's 
Congress . T h e resul t of t he r e f e r e n d u m shall on ly be valid 
and effective wi th the a f f i rmat ive vote of m o r e t h a n 30 per 
cent of the eligible voters . 

8. If it is decided by the above-ment ioned rclcrc-iiduni thai 
the Chief Execut ive shall be selected by general election, 
general election shall be held from the fourth term onwards 
If it is decided otherwise by the referendum, referendum 
shall be held every ten years in accoi-dancc w n h the provis
ions of I t em 7 of this Annex . 

9. A p a r t from the provisions of I tems 7 and X of ihis 
A n n e x , if there is a need to make other amendmen t s to the 
me thod for selecting the Chief Execut ive, such amendnien ls 
m a y be m a d e wi th the endorsement of a two-thirds ma jon iy 
of the members of the Legislative Council and the consent 
of the Chief Execut ive , and shall be reported to the Standing 
C o m m i t t e e of the Nat ional People 's Congress for the record. 
Annex II: Method for the Format ion of the Legislative Coun
cil of the Hong Kong Special Administrative Region 

1. T h e Legislative Counci l of the Hong Kong Special 
Admin i s t r a t ive Region shall be consti tuted as follows for the 
first four t e rms : 

Firs t T e r m 
Tota l n u m b e r of members of the Legislative Counci l : 55 
(1 ) Dist r ic t representa t ives 15 
(2) Representa t ives from the industr ial , commercial 

and f inancial sectors 16 
(3) Representa t ives from the professions i 2 
(4) Representa t ives from the labour, social services, 

religious communi t i es and other sectors 1 2 
Second T e r m Total n u m b e r of members of the I.cgisla! u c i . c u n c i i : 65 
(1) Representa t ives selected by disirici geueiai elec

t ion 2 ,S 
(2) Representa t ives from the industr ial , comnicrcial 

and f inancial sectors 16 
(3) Representa t ives from the labour, social services, 

rel igious communi t i es and o ther sectors 12 
Th i rd and F o u r t h Terms 
Tota l n u m b e r of members of the Lcgislativ e Counci l : .SO 
(1 ) Representa t ives selected by district geneiai elec

t ion 40 
(2) Representa t ives from the industr ial , eoninicrcial 

and f inancial sectors 16 
(3) Representa t ives from the professio: 11 
(4) Representa t ives from the labour snci . i l ser> ices, 

rel igious communi t i es and other scctor> 1 2 
2. T h e division of const i tuencies, voting .ncttio. ' . delimit

at ion of var ious sectors and corporate bodies ihe .em, alloc
ation of seats, election method, etc. shall be specified b> the 
electoral law of the Hong Kong Special Adtn in is t ia t ive Reg
ion. 

Eech voter shal l have one vote only, 
3. the first Legislative Counci l shall be consii luted in 

accordance with the "Decision of the ,Naiional People's 
Congress of the People 's Republ ic of China on the Method 
for the F o r m a t i o n of the First G o v e r n m e n ! and the First 
Legislative Counci l of the Hong Kong Special \ d m i n i s t r a t 
ive Region". 

T h e Legislative Counci l of the first foui lerins sh:ill he 
const i tu ted in accordance with the provisions of this Annex. 
D u r i n g the te rm of office of the fourth Legislative Counci l , 
the Legislative Counci l shall formula te a specific method to 
decide, th rough a r e fe rendum in the Region, wh.eiher all 
member s of the Legislative Counci l shall be selected by 
general election. The result of the referendum shall be 
reported to the S tanding Commi t tee of the Nat ional People's 
Congress for the record. 

T h e above-ment ioned re fe rendum shall onl) be held with 
the endorsement of the majori ty of members of the Legislat
ive Counci l , the consent of the Chief Fxecul ive and the 
approval of the S tanding Commi t tee of the National People's 
Congress. The result of the re fe rendum shall only be valid 
and effective wi th the aff i rmative vote of more than 30 per 
cent of the eligible voters. 

4. If it is decided by the above-ment ioned referendum thai 
all m e m b e r s of the Legislative Council shall be selected h\ 
general election, general election shall be held from the fifth 
t e rm onwards . If it is decided otherwise b> the referendum. 
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referendum shall be held every ten years in accordance with 
the provisions, of Item 3 of this Annex. 

5. Apar t from the provisions of Items 3 and 4 of this 
Annex, other amendments shall require the endorsement of 
a two-thirds majority of the members of the Legislative 
Council and the consent of the Chief Executive, and shall be 
reported to the Standing Committee of the National People's 
Congress for the record. 

Annex III: National Laws to be Applied in the Hong Kong Special Administrative Region 
The following national laws shall be applied locally by the 

Hong Kong Special Administrative Region by way of prom
ulgation or legislation from 1 July 1997: 

1. Resolution on the Capital, Calendar, National Anthem 
and National Flag of the People's Republic of China 

2. Resolution on the National Day of the People's Repub
lic of China 

3. Order on the National Emblem of the People's Republic 
of China Proclaimed by the Central People's Government 

Attached : Design of the national emblem, notes of ex
planation and instructions for use 

4. Declaration of the Government of People's Republic of 
China on the Territorial Sea 

5. Nationality Law of the People's Republic of China 
6. Regulations of the People's Republic of China Concer

ning Diplomatic Privileges and Immunities 
14 January 1989 

The Standing Committee of the National People's Congress, 
After the Basic Law of the Hong Kong Special Adminis

trative Region takes effect, an institution will be needed to 
study questions concerning the implementation of certain 
articles of the Basic Law and to submit its views to the 
Standing Committee of the National People's Congress. Hen
ce, we recommend that upon the coming into force of the 
Basic Law, a working committee under the Standing Com
mittee of the National People's Congress be established. The 
working committee shall be composed of mainland and 
Hong Kong members appointed by the Standing Committee 
of the National People's Congress. Enclosed is a detailed 
plan for your consideration and decision. 

The Drafting Committee for the Basic Law of 
the Hong Kong Special Admixiistrative Region 

Proposal by the Drafting Committee for the Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region on the Establishment of the Committee for the Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the Standing Committee of the National People's Congress. 
1. Name: The Committee for the Basic Law of the Hong 

Kong Special Administrative Region of the Standing Com
mittee of the National People's Congress. 

2. Affiliation: A working committee under the Standing 
Committee of the National People's Congress. 

3. Function: To study questions concerning the implemen
tation of Articles 17, 18, 157 and 158 of the Basic Law of 
the Hong Kong Special Administrative Region and submit 
its views thereon to the Standing Committee of the National 
People's Congress. 

4. Composition; Twelve members, six from the mainland 
and six from Hong Kong, including persons from the legal 
profession, appointed by the Standing Committee of the 
National People's Congress for a term of office of five years. 
Hong Kong members shall be Chinese citizens who are 
permanent residents of the Hong Kong Special Administrat
ive Region and shall be nominated jointly by the Chief 
Executive, President of the Legislative Council and Chief 
Justice of the Court of Final Appeal of the Region for 
appointment by the Standing Committee of the National 
People's Congress. 

Decision of the National People's Congress of the People's Republic of China on the Method for the Formation of the First Government and the First Legislative Council of the Hong Kong Special Administrative Region (Drafted for the 

National People's Congress) 
1. The first Government and the first Legislative Council 

of the Hong Kong Special Administrative Region shall be 
formed in accordance with the principles of state sovereignty 
and smooth transition. 

2. Within the year of 1996, the National People's Congress 
shall establish a Preparatory Committee for the Hong Kong 
Special Administrative Region, which shall be responsible 
for preparing the establishment of the Region and shall 
decide on the specific method on the formation of the first 
government. The Preparatory Committee shall be composed 
of mainland members and of Hong Kong members who shall 
constitute no less than 50 percent of its membership. Its 
chairman and members shall be appointed by the Standing 
Committee of the National People's Congress. 

3. The Preparatory Committee for the Hong Kong Special 
Administrative Region shall be responsible for preparing the 
establishment of the Election Committee for the First Gov
ernment of the Hong Kong Special Administrative Region 
(hereinafter referred to as the "Election Committee"). 

The Election Committee shall be composed entirely of 
permanent residents of Hong Kong and must be broadly 
representative. It shall include Hong Kong deputies to the 
National People's Congress of the People's Republic of 
China, representatives of Hong Kong members of the Nati
onal Committee of the Chinese People's Political Consultat
ive Conference, persons with practical experience who 
served in Hong Kong's executive, legislative and advisory 
organs prior to the establishment of the Hong Kong Special 
Administrative Region, and persons representative of all 
strata and sectors of society. 

The Election Committee shall be composed of 400 mem
bers from the following sectors: 

Industrial, commercial and financial sectors 25 percent 
The professions 25 percent 
Labour, grass-roots and religious 
organizations 25 percent 
Former political figures, Hong Kong deputies 

to the National People's Congress, and rep
resentatives of Hong Kong members of the 
National Committee of the Chinese People's 
Political Consultative Conference 25 percent 

4. The Election Committee shall recommend the candidate 
for the first Chief Executive through local consultation or 
through local election after consultation, and report the 
recommended candidate to the Central People's Government 
for appointment. The term of office of the first Chief Exec
utive shall be the same as the regular term. 

5. The Chief Executive of the Hong Kong Special Admin
istrative Region shall be responsible for preparing the for
mation of the first government of the Region according to 
this Law. 

6. The first Legislative Council of the Hong Kong Special 
Administrative Region shall be composed of 55 members, 
with 15 district representatives, 16 from the industrial, com
mercial and financial sectors, 12 from the professions, and 
12 from labour, social services, religious communities and 
other sectors. Former members of the last Hong Kong Leg
islative Council who support the Basic Law of the Hong 
Kong Special Administrative Region, are willintg to loyally 
serve the Hong Kong Special Administrative Region, and 
meet the requirements set forth in the Basic Law will, upon 
confirmation by the Preparatory Committee, become mem
bers of the first Legislative Council of the Region. Any 
vacancy therein shall be filled through election conducted by 
the Election Committee. 

The term of office of members of the first Legislative 
Council of the Hong Kong Special Administrative Region 
shall be two years. 

7. The first Chief Executive and members of the first 
Legislative Council of the Hong Kong Special Administrat
ive Region shall be sworn in to office on 1 July 1997. 

The first Government and the first Legislative Council of 
the Hong Kong Special Administrative Region shall be in
augurated simultaneously on 1 July 1997. 

• 
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Better Conditions for Returned 
Students 
As increasing numbers of students go to colleges and universities overseas, the Chinese 
government strives to create better living and working conditions for their return. At the 
same time, it calls on the returnees to make special efforts to readapt to working in China. 
by Our Correspondent Wei Liming 

D u r i n g A u g u s t 1 9 8 7 , m o r e 
t h a n 1 0 0 s t u d e n t s s t u d y 
i n g f o r d o c t o r a l d e g r e e s 

i n J a p a n r e c e i v e d q u e s t i o n -
a i r e s f r o m t h e S t a t e E d u c a 
t i o n C o m m i s s i o n a s k i n g a b o u t 
t h e i r j o b p r e f e r e n c e s o n t h e i r 
r e t u r n . W h e n t h e f o r m s w e r e 
r e t u r n e d , t h e c o m m i s s i o n 
p a s s e d t h e m o n t o 1 0 0 u n i v 
e r s i t i e s a r o u n d C h i n a . T w o 
m o n t h s l a t e r , t h e u n i v e r s i t i e s 

s u p p l i e d i n f o r m a t i o n a b o u t 
t h e k i n d o f p e o p l e t h e y w e r e 
l o o k i n g f o r . A s a r e s u l t o f t h i s 
t w o - w a y c o n s u l t a t i o n , m o r e 
t h a n 9 0 p e r c e n t o f t h e s t u d e n t s 
s e c u r e d j o b s t h e y d e s i r e d o n 
t h e i r r e t u r n . 

T h e o r g a n i z a t i o n l i n k i n g t h e 
s t u d e n t s a n d t h e u n i v e r s i t i e s 
i s t h e C h i n e s e R e t u r n e d S t u 
d e n t s S e r v i c e C e n t r e , l o c a t e d 
i n t h e B e i j i n g I n s t i t u t e o f L i n 

g u i s t i c s . W i t h C h i n a s e n d i n g 
i n c r e a s i n g n u m b e r s o f p e o p l e 
t o s t u d y a b r o a d , a n d a b o u t 
1 , 0 0 0 r e t u r n i n g a n n u a l l y , t h e 
c e n t r e w a s e s t a b l i s h e d t o h e l p 
s t u d e n t s b o t h b e f o r e t h e y l e f t 
a n d o n t h e i r r e t u r n . 

A c c o r d i n g t o Z h a n g Y u q i n g , 
a n o f f i c i a l a t t h e c e n t r e , i t s 
m a j o r t a s k i s a r r a n g i n g p l a c e 
m e n t s f o r r e t u r n e e s b y f i n d i n g 
w o r k u n i t s t h a t r e q u i r e t h e i r 

d i r e c t f u n d s t o w a r d s a c a d e m i 
c a l l y c a p a b l e r e t u r n e e s . 

A s m a n y p o s t g r a d u a t e s h a v e 
b e e n a b r o a d f o r a l o n g p e r i o d 
o f t i m e , t h e y o f t e n e x p e r i e n c e 
d i f f i c u l t i e s i n ^ e v e r y d a y l i f e 
w h e n t h e y c o m e b a c k . B e c a u s e 
o f t h i s , m a n y i n s t i t u t e s a n d 
r e s e a r c h u n i t s t r y e v e r y t h i n g 
p o s s i b l e t o h e l p t l i e m , a l l o t t i n g 
s u i t a b l e h o u s i n g f b r e x a m p l e . 
T h e s t a t e t r i e s t o h e l p a s w e l l . 

T o a c c o m m o d a l e r e t u r n e d 
s t u d e n t s p r o p e r l y , t h e f o l l o w 
i n g t a s k s r e m a i n t o b e d o n e : 

1 . G i v e t h e m m o r e c h a n c e s 
t o s e l e c t t h e i r o w n j o b . S o m e 
w i l l b e e n c o u r a g e d t o w o r k 
i n c o m p a n i e s , i n c l u d i n g 
c o l l e c t i v e l y - o w n e d b u s i n e s s e s , 
S i n o - f o r e i g n j o i n t v e n t u r e s , 
c o - o p e r a t i v e e n t e r p r i s e s a n d 
s o l e l y f o r e i g n - o w n e d f i r m s . 
T h e y c a n a l s o s t a r t t h e i r o w n 
c o m p a n i e s , a n d , i n l i n e w i t h 
t h e s t a t e ' s s t r a t e g y o f d e v e l o p 

i n g a n o u t w a r d s l o o k i n g e c o n 
o m y , s o m e w i l l b e e n c o u r a g e d 
t o s t a r t u p i n t h e c o a s t a l c i t i e s i . 

2 . S t u d e n t s s p e c i a l i z e d i n 
s o p h i s t i c a t e d s u b j e c t s w h i c h 
c a n n o t b e a p p l i e d i n C h i n a a t 
p r e s e n t b e c a u s e o f a l a c k o f 
f a c i l i t i e s c a n w o r k b o t h a t 
h o m e a n d a b r o a d . T h e y w i l l b e 
e n c o u r a g e d t o c o n t i n u e s t u d y 
i n g o v e r s e a s w h i l e e s t a b l i s h i n g 
t h e i r d i s c i p l i n e a t h o m e . 

T h e s t a t e i n t e n d s t o d r a w 
u p t e r m s o f s e r v i c e f o r 
g o v e r n m e n t - f u n d e d s t u d e n t s 
o n t h e i r r e t u r n . P e o p l e h a v e 
e x p r e s s e d f e a r s a f t e r t h e y h a v e 
b e e n a b r o a d o n c e t h e y w i l l n o t 
b e p e r m i t t e d t o l e a v e t h e c o u n 
t r y a g a i n . T h e s e f e a r s a r e u n 
n e c e s s a r y : o n c e r e t u r n e d s t u 
d e n t s h a v e f u l f i l l e d t h e i r 
t e r m s o f s e r v i c e , t h e y c a n g o 
o v e r s e a s a g a i n . D u r i n g t h e i r 
t e r m o f s e r v i c e , t h e y a l s o h a v e 
c h a n c e s t o g o a b r o a d i n o f f i 

c i a l c a p a c i t i e s , f o r e x a m p l e t o 
a t t e n d i n t e r n a t i o n a l c o n f e r 
e n c e s . 

3 . A g o v e r n m e n t d e p a r t m e n t 
i s n o w t a c k l i n g t h e q u e s t i o n o f 
b a l a n c i n g t h e n u m b e r o f r e 
t u r n e d s t u d e n t s a c c e p t e d b y 
w o r k u n i t s w i t h t h e i r q u o t a s o f 
s e n i o r p r o f e s s i o n e d t i t l e s . 

4 . A s e r v i c e c e n t r e h a s b e e n 
e s t a b l i s h e d s p e c i a l l y t o s e r v e 
s t u d e n t s o v e r s e a s a n d a r r a n g e 
s u i t a b l e w o r k f o r t h e m o n 
t h e i r r e t u r n . I t o p e r a t e s a d u a l 
s y s t e m o f s u p p l y i n g i n f o r 
m a t i o n o n s t u d e n t s s t u d y i n g 
a b r o a d t o e m p l o y e r s w h i l e g i v 
i n g i n f o r m a t i o n a b o u t w o r k 
u n i t v a c a n c i e s t o p e o p l e d u e t o 
r e t u r n . 

F i n a l l y , w e h o p e t h a t a l l t h e 
r e l e v a n t d e p a r t m e n t s a c r o s s 
t h e c o u n t r y w i l l m o b i l i z e t h e i r 
r e s o u r c e s t o m a k e p r o p e r a r 
r a n g e m e n t s f o r r e t u r n e d s t u 
d e n t s t h i s y e a r . • 
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Back from Japan, Dong Min (centre) at a fashion show of her designs. DAI JIMING 

sk i l l s—prefe rab ly before they 
r e t u r n . He said the cen t re ' s 
gu id ing p r inc ip l e was " t o he lp 
t a len t s flow t h r o u g h reason
able c o m p e t i t i o n so tha t stu
den t s and un i t s can m u t u a l l y 
choose each o t h e r , " while its 
staff a lways bea r in m i n d the 
m o t t o of " s p e e d , a c c u r a c y , 
f r iendl iness and sa t i s fac t ion . " 

A wide va r i e ty of o p p o r t u n 
it ies are open to r e t u r n e d stu
den ts , f rom c e n t r a l or reg ional 
g o v e r n m e n t posts and i n t e rna 
t iona l o r g a n i z a t i o n s , t h r o u g h 
h ighe r e d u c a t i o n and scientif
ic r e sea rch un i t s to Chinese or 
fo re ign- funded c o m p a n i e s ac
ross the c o u n t r y , and even in 
m a i n l a n d - o w n e d bus inesses in 
Hong Kong and M a c a o . 

By October 1988, the cen t re 
had he lped 109 s t u d e n t s wi th 
a d v a n c e d d e g r e e s f ind j obs 
—60-plus of t hem had secured 
a p l a c e m e n t before they re
t u rned . Now it receives sever
al dozen le t te rs f rom overseas 
each m o n t h i n q u i r i n g about 
possible, job. vacanc ies . 
, G u o KangQuan is one stu

den t who has benefi ted from 
the centre ' s work. Before re
t u r n i n g from Japan , he ap
pl ied for a post at Beijing's 
A g r i c u l t u r a l U n i v e r s i t y or 
i ts A g r i c u l t u r a l Eng inee r ing 
U n i v e r s i t y , bu t n e i t h e r of 
t h e m had vacanc ies . Faced 
with the prospect of no work 
and the added diff icul ty of 
ge t t ing ci ty res idence registra
t ion for his wife who lived in 
the coun t rys ide , he tu rned to 
the cent re for he lp . It discov
ered su i tab le posi t ions at the 
N a n j i n g A g r i c u l t u r a l Mach
inery Research Ins t i tu te and 
the N o r t h w e s t A g r i c u l t u r a l 
U n i v e r s i t y . G u o was i m m e 
dia te ly informed, and finally 
opted for the la t ter of the two. 

Zhang Xiang, ano ther stu
den t who s tudied in Japan and 
received aid from the cent re , 
is fulsome in his praise of its 
work. After being assigned to 
Shangha i ' s prest igious F u d a n 
Un ive r s i t y he wrote , " I am 
deep ly impressed by the 
w a r m t h and efficiency of your 
service. Y o u r uni t is .an exam

ple to all those who 
do not stress work 
efficiency." 

The centre , how
ever, does not res
t r ic t itself to find
ing jobs. It contin
ues to main ta in an 
interest in re tu rned 
s tudents after they 
s ta r t work . Last 
October, for exam
ple, 100 le t te rs 
were posted out to 
discover how peo
ple were far ing in 
the i r new posts . 
Acco rd ing to 
Zhang Yuqing, the 
answers they re
ceived ind ica t ed 
tha t the r e t u r n e d 
s tudents could be 
d iv ided i n t o two 
categories. 

Firs t , there were those with 
doctora tes now living in large 
cit ies. For the most par t , these 
people were satisfied wi th 
t he i r working c o n d i t i o n s : 
their laborator ies were well-
equipped and readily available 
reference mater ia l kept them 
abreast of the latest develop
ments in their subjects. There 
were some compla in ts about 
shortages of money for s tudy
ing basic theory , and a l though 
most of them had been allocat
ed flats with two rooms, hous
ing problems rema ined out
s tanding with some of them. 
Final jy , some people had diffi
cul t ies gaining city residence 
regis t ra t ion for their spouses 
l iving in the count rys ide . 

Second, there were those as
signed to medium-sized cities. 
This group was almost univ
ersally dissatisfied wi th their 
working condi t ions , a l though 
their accommodat ion was bet
ter than in Beijing, Shanghai 
and other big cities. Many of 
these people had been appoint
ed to high-level posts and were 
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r e spons ib l e for i m p o r t a n t 
scient i f ic work , wh ich com
pensa ted to a ce r t a in ex tent for 
the i r work ing cond i t ions . 

Research Stations 

A r e c e n t d e v e l o p m e n t in 
Chinese science has been the 
es tab l i shment of special post-
d o c t o r a t e r e s e a r c h s t a t i o n s . 
Since 1985, a l t o g e t h e r 145 
of these s t a t ions have been 
opened in 89 ins t i tu t e s across 
the coun t ry . Spread across 21 
branches of sc ience , they now 
house 40 pe rcen t of all s tu
dents who ga ined the i r doc to
ra tes a b r o a d (130 
s tuden t s in t o t a l ) . 

W a n g X i n d i n g , 
38, is one of them. 
Af ter a year ' s post-
doc tora te research 
in C a n a d a he re
tu rned to the re
search s ta t ion at
t ached to the 
S h a n g h a i P l an t 
Phys io logy Re
search In s t i t u t e to 
s tudy the biology 
of whea t deve lop
men t , w r i t i n g a 
thesis on the phy
siology and bioch
emis t ry of its cell 
f o r m a t i o n in its 
e m b r y o n i c stage. 

Li L ianwei , de
pu ty sect ion chief 
with respons ib i l i ty 
for pos t -doc to ra t e 
r esea rchers at the 
M i n i s t r y of Pe r 
sonne l , sa id t h a t 
one of C h i n a ' s 
most c ruc ia l tasks 
was ensu r ing s tu
d e n t s r e t u r n e d 
f rom o v e r s e a s , 
"We mus t do o u r 
best to c r e a t e a 
be t t e r e n v i r o n 
m e n t for t h e i r 
scient i f ic r e sea rch 

and he lp t hem adapt to domes
tic condi t ions when they leave 
these research s ta t ions . " 

Because s t uden t s s t udy ing 
overseas often find it ha rd to 
j u d g e which uni t offers the 
best condi t ions for t hem to ap
ply thei r knowledge, the gov
e r n m e n t has s t ipula ted that re
search s ta t ions can only be es
t a b l i s h e d when an i n s t i t u t e 
can a t t r a c t at least one 
overseas- t ra ined doctora te . 

A l l s tuden ts with doctora tes 
a w a r d e d overseas enjoy the 
r i g h t to be pos t -doc to ra te 
r e s e a r c h e r s — r e g a r d l e s s of 
whe the r they main ta ined or-

After studying in the United States, Dr Wu Shiming (left) 
China's Civil Engineering Research Institute. CAI ZHIPEI 

gan i za t i ona l ties wi th the i r 
work uni ts and remained on 
their payrolls , or were publicly 
funded or self-financed. 

Li said the government in
tended to grant re turned stu
dents f u r t h e r p re fe ren t ia l 
t r e a t m e n t this year . The re 
would be no l imits on the num
ber of overseas-trained docto
rates for the research stat ions, 
and if the s ta t ions had prob
lems with housing or special 
subjects they could apply di
rectly for aid to the Minis t ry 
of Personnel ' s Commiss ion for 
the A d m i n i s t r a t i o n of Post-
Doctora te Researchers . 

Subject to ap-
" o « w ° ' - k s a t p rova l , the stu

dents could choose 
to work in any re
search s ta t ion or 
conduc t post-
doctora te research 
at any unit with
out a s tat ion. Each 
of these s tuden t s 
would qualify for 
15,000 yuan to 
fund scientific re
search, 25 percent 
of which could be 
used to subsidize 
l iving costs 
—which would be 
fur ther subsidized 
by a direct grant of 
100 yuan a mon th 
for l iving expen
ses. 

P o s t - d o c t o r a t e 
researchers would 
also be free, Li 
said, to move to 
any o the r un i t 
with their spouses 
and c h i l d r e n , as 
any uni t t ak ing 
them on would 
be responsible for 
f inding a place
ment for the i r 
spouses. 

In addi t ion, the 
j 'State has esta-
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blished the Post-
Doctorate Re
searchers Science 
Foundat ion . This 
can supply fund
ing in two catego
ries: Class-A, with 
10,000 yuan and 
US$2,000, and 
Class-B, with 
5,000 yuan and 
US$1,000. The 
foundat ion al
ready provides 
economic support 
to 125 researchers, 
most of whom are Armed with an American doctorate in socioiogy, IWIa Rong returned students, paper at an international conference in Hong Kong 
Any equ ipment 
bought with this money be
comes the researcher ' s own 
personal property, and so can 
be transferred if he or she 
takes up a new position. 

Recently, the State Planning 
Commission allocated funds to 
build apar tment buildings spe
cial for post-doctorate re
searchers . Already, blocks 
have been completed in Shang
hai and Tianjin, and others are 
under construction. 

To date, a dozen or so re
turned students with doctorate 
degrees have completed their 
post-doctorate research pro
grammes and been employed 
as researchers; professors, as
sociate researchers or associate 
professors in domest ic re
search institutes, while a few 
have been sent abroad again to 
work on co-operative research 
programmes. 

Gene Engineer 
A four-storey building be

side Weiming Lake at Beijing 
Univers i ty houses Associate 
Professor Chen Zhangliang's 
plant gene engineering labor
atory. Already his group has 
realized some major achieve
ments.- - . . , ; 

Chen, 27, is Beijing Univers-

(left) delivers a 

ity's youngest associate profes
sor. In 1987, he was awarded 
his doctorate by the biological 
and biomedical department of 
America's Washington Univ
ersity. There, he had studied 
several theoretical and applied 
matters concerning the tech
nology of genetic engineering, 
accomplishing what are best 
described as "forward experi
mental results." 

Like some others studying 
abroad, Chen considered re
maining in the United States. 
Indeed, several American 
companies and universities of
fered him jobs or post-
doctorate studies in comfort
able conditions. 

However, Chen then heard 
that China planned to esta
blish a high-tech laboratory 
for plant gene engineering. 
Considering China's lack of 
development in this field and 
its potential role in the growth 
of the national economy, Chen 
decided to return. He says, 
"This was a challenge. I want
ed to prove I had the ability 
to achieve results even under 
harsh conditions." 

Despite the support of Bei
j ing Universi ty, the State 
Planning Commission, the 
State Science and Technology 

Commission and 
the State Educa
tion Commission, 
Chen still met with 
many difficulties. 
Because his labor
atory building had 
no elevator, with 
his colleagues he 
had to carry equip
ment weighing 300 
kg up four floors 
and install his own 
plug sockets. 

Then much time 
was spent ordering 
instruments and 
purchasing other 
necessities. The 

chemical reagents they bought 
from abroad had to be stored 
in refrigerators. But in the two 
or three days it took Chen to 
complete all the airport and 
customs formalities, the dry 
ice preserving them melted: 
the consignment was useless. 
Chen says, "These kinds of 
things happened again and 
again—they really were a pairt 
in the neck." 

The subsequent success of 
his work has somewhat eased 
his complaints of the lack of 
rat ional i ty in organization. 
The close co-operation of all 
laboratory's members has re
sulted in substantial progress. 
The synthesis of two kinds of 
viral genes for the first time 
worldwide has drawn the at
tention of Chinese and for
eign specialists. Technological 
transfer agreements should 
soon be finalized with foreign 
companies to sell some of their 
results. Excited, Chen says 
"Before, we always purchased 
technology from other coun
tries. Now, we have something 
to sell back to them." Recent
ly, several American compan
ies have expressed a desire to 
send people to his laboratory 
to do post-doctorate research. 
"This is my biggest consola-
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C H I N A 

t i o n , " C h e n s a i d . " I t s h o w s w e 
a r e n o w p r e e m i n e n t i n s o m e 
a r e a s . " 

C h e n t h i n k s h e h a s b e e n o n e 
o f t h e f o r t u n a t e r e t u r n e d s t u 
d e n t s . H e g i v e s f u l l c r e d i t t o 
t h e s u p p o r t o f D i n g S h i s u n , 
p r e s i d e n t o f B . e i j i n g U n i v e r s i 
t y . F o r e x a m p l e , w h e n t h e 
S t a t e P l a n n i n g C o m m i s s i o n a l 
l o c a t e d h i s l a b o r a t o r y a s p e c i a l 
f u n d t o b u i l d a g r e e n h o u s e , 
t h e r e w a s n o o b v i o u s p l a c e t o 
p u t i t . D i n g , h o w e v e r , c o n s e n t 
e d t o t h e i r p r o p o s a l t o e r e c t i t 
o n t h e l a b o r a t o r y ' s r o o f . C h e n 
s a y s t h a t t h e a t t i t u d e o f l e a d 
e r s d e t e r m i n e s w h e t h e r p r o 
j e c t s s u c c e e d o r f a i l . " W i t h o u t 
• h t i r s u p p o r t a t a l l l e v e l s , a 
l e l u r n e d s t u d e n t c a n a c c o m 
p l i s h n o t h i n g , " h e c o n c l u d e s . 

Philosophical Progress 
I n 1 9 7 9 , L i Z h o n g s h a n g b e 

c a m e a p o s t - g r a d u a t e s t u d e n t 
i n t h e P h i l o s o p h y D e p a r t m e n t 
o f t h e C h i n e s e P e o p l e ' s U n i v 
e r s i t y . T h e f o l l o w i n g y e a r , h e 
e m b a r k e d o n a d o c t o r a t e a t 
B o n n U n i v e r s i t y i n t h e F e d 
e r a l R e p u b l i c o f G e r m a n y . I n 
1 9 8 4 , h i s 2 0 0 , 0 0 0 - w o r d The 
Marx-Reception of Early Mar-
cuse w a s p u b l i s h e d i n F e d e r a l 
G e r m a n y , w i t h The Historical 
Development of the Notion of 
Alienation and Historical Ma
terialism c o m i n g t h e y e a r a f 
t e r . H e b e c a m e a f o r e i g n m e m 
b e r o f t h e D e u t s c h e P h i l o s o p h 
i c a l S o c i e t y i n O c t o b e r 1 9 8 4 , 
a n d w a s l a t e r m a d e a p r e s i 
d i u m m e m b e r o f t h e I n t e r n a 
t i o n a l F e u e r b a c h S o c i e t y . 

I n O c t o b e r 1 9 8 4 , h e r e t u r n e d 
t o C h i n a , c o n f i d e n t h e c o u l d 
c o n t r i b u t e t o t h e c o u n t r y w i t h 
h i s l e a r n i n g . H e w a s a p p o i n t e d 
d i r e c t o r o f t h e R e s e a r c h D e 
p a r t m e n t o f C o n t e m p o r a r y 
M a r x i s m a t t h e C h i n e s e P e o 
p l e ' s U n i v e r s i t y , a n d w a s m a d e 
a n a s s o c i a t e p r o f e s s o r a t t h e 
e n d o f 1 9 8 5 . I n 1 9 8 6 , h e w a s 
i n v i t e d t o b e a g u e s t p r o f e s s o r 
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a t t h e K a r l M a r x U n i v e r s i t y i n 
t h e G e r r h a n D e m o c r a t i c R e 
p u b l i c . I n 1 9 8 8 , h e f o u n d e d 
a n d w a s a p p o i n t e d d i r e c t o r o f 
t h e R e s e a r c h I n s t i t u t e o f S o f t 
S c i e n c e a t t h e C h i n e s e P e o p l e ' s 
U n i v e r s i t y . 

S i n c e r e t u r n i n g f r o m 
a b r o a d , L i h a s c o m p l e t e d a 
2 0 0 , 0 0 0 - w o r d b o o k t i t l e d The 
New Analysis of Marxism, a n d 
w r i t t e n a s e r i e s o f e s s a y s t o 
t a l l i n g 1 0 0 , 0 0 0 w o r d s . H e h a s 
a l s o p a r t i c i p a t e d i n t h e c o m p i 
l a t i o n o f t h e 1.5 m i l l i o n - w o r d 
A Dictionary of Soft Science. 
N o w h e w o u l d l i k e t o w r i t e 
m o r e b o o k s , b u t f i n d s h i s t i m e 
i s l i m i t e d . 

A l t h o u g h h i s o w n e x p e r i 
e n c e h a s f o l l o w e d a s m o o t h u p 
w a r d s t r a j e c t o r y , L i p a y s a l o t 
o f c o n c e r n t o t h e f a t e o f o t h e r 
r e t u r n e d s t u d e n t s . H e i s n o w 
s e c r e t a r y - g e n e r a l o f t h e B e i 
j i n g C o u n c i l f o r t h e P r o m 
o t i o n o f A c a d e m i c S t u d i e s f o r 
Y o u n g a n d M i d d l e - A g e d D o c 
t o r a t e s , w h i c h h e l p s r e t u r n e d 
s t u d e n t s r e s o l v e p r o b l e m s i n 
t h e i r a c a d e m i c s t u d i e s . I n D e 
c e m b e r 1 9 8 8 , w h e n r e p r e s e n t a 
t i v e s o f r e t u r n e d s t u d e n t s m e t 
Z h a o Z i y a n g , L i T i e y i n g a n d 
o t h e r P a r t y a n d g o v e r n m e n t 
l e a d e r s , L i s a i d t h e r e t u r n e e s 
w e r e n o t l o o k i n g f o r c o m f o r t 
a b l e l i v i n g c o n d i t i o n s a n d h i g h 
p o s t s , b u t t h e f a c i l i t i e s t o u s e 
t h e i r l e a r n i n g t o s e r v e t h e 
m o t h e r l a n d . 

H e a d d e d t h a t r e t u r n e d s t u 
d e n t s m u s t a d a p t t h e m s e l v e s 
t o t h e e n v i r o n m e n t a t h o m e , i n 
p a r t i c u l a r , t h e y m u s t s t r i v e t o 
r e a d j u s t t h e i r r e l a t i o n s w i t h 
p e o p l e a r o u n d t h e m . S o m e o f 
t h e m h a d f a i l e d t o d o s o a n d 
a n g r i l y g o n e a b r o a d a g a i n . 

B e c a u s e r e t u r n e d s t u d e n t s 
o f t e n b r i n g b a c k n e w k n o w 
l e d g e , t e c h n i q u e s a n d t h e o r i e s , 
s o m e p e o p l e i n d o m e s t i c a c a 
d e m i c c i r c l e s e i t h e r f e e l t h r e a 
t e n e d o r f a i l t o u n d e r s t a n d 
t h e s e n e w t h i n g s . C o n s e q u e n t 
l y , t h e y o f t e n i n t e n t i o n a l l y o r 

u n i n t e n t i o n a l l y s u p p r e s s t h e i r 
g r o w t h . " I n f a c t , " L i s a y s , " a l l 
p e o p l e s h o u l d c o m p e t e u n d e r 
e q u a l c o n d i t i o n s n o m a t t e r 
w h e t h e r t h e y g S i n e d t h e i r d o c 
t o r a t e s a b r o a d o r a t h o m e . " 

L i k e C h e n Z h a n g l i a n g , L i 
o w e s m u c h o f h i s s u c c e s s t o 
s u p p o r t f r o m t h e o l d e r g e n e r a 
t i o n , p a r t i c u l a r l y h i s u n i v e r s 
i t y p r e s i d e n t . Y u a n B a o h u a , 
w h o , h e s a y s , h a s f r e q u e n t l y 
i n s p i r e d h i m w i t h h i s i n e x 
h a u s t i b l e s t r e n g t h . 

A s L i p o i n t s o u t , c o m i n g t o 
t e r m s w i t h C h i n e s e w o r k i n g 
c o n d i t i o n s a n d r e - e s t a b l i s h i n g 
t i e s w i t h c o l l e a g u e s c a n c a u s e 
p r o b l e m s . I t t o o k s o m e t i m e 
f o r W a n g Z h i b i n t o r e a l i z e 
t h i s o n h i s r e t u r n f r o m J a p a n . 
W h e n W a n g r e c e i v e d h i s d o c 
t o r a t e f r o m T s u k u b a U n i v e r s 
i t y i n 1 9 8 4 , h e l e a r n t t h a t B e i 
j i n g h a d o p e n e d a m o d e r n 
h o s p i t a l , t h e S i n o - J a p a n e s e 
F r i e n d s h i p H o s p i t a l . I m m e 
d i a t e l y h e a p p l i e d t o w o r k 
t h e r e , d e c l i n i n g t h e i n v i t a t i o n 
o f h i s f o r m e r t u t o r t o w o r k a t 
t h e S h e n y a n g M e d i c a l C o l l e g e . 

U n e x p e c t e d l y , h e w a s a s 
s i g n e d t o s t u d y h o w d i s e a s e s 
c o u l d b e d i a g n o s e d f r o m t h e 
t o n g u e i n s t e a d o f h i s s p e c i a l 
i t y , b l o o d . H e w a s a l s o f r e 
q u e n t l y a s k e d t o w o r k as a n 
i n t e r p r e t e r f o r v i s i t i n g J a 
p a n e s e c o l l e a g u e s . A l t h o u g h 
h e h a s n o w b e e n b a c k f o r m o r e 
t h a n f o u r y e a r s , h e h a s n e v e r 
b e e n i n s i d e t h e h o s p i t a l ' s l a 
b o r a t o r y . W h i l e w o r k i n g h a r d 
a t h i s p r e s e n t p o s t , h e h o p e s h e 
c a n r e s u m e s t u d y i n g h i s s p e 
c i a l i t y s o o n . 

Complaints 
A t t h e C h i n e s e A c a d e m y o f 

S c i e n c e s ' I n s t i t u t e o f B i o p h y s 
i c s , t h r e e r e c e n t l y r e t u r n e d 
s c h o l a r s g a v e v o i c e t o s o m e 
c o m p l a i n t s . 

M a X i n g q i , w h o s p e c i a l i z e s 
i n s t u d y i n g t h e c r y s t a l s t r u c 
t u r e o f T r i c h o s a n t h e s K i r i -
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On Negotiations With the Dalai Lama 
by Hua Zi 

M o r e t h a n e i g h t m o n t h s 
h a v e p a s s e d s i n c e t h e 
D a l a i L a m a b r o u g h t 

f o r t h h i s " n e w p r o p o s a l " i n 
S t r a s b o u r g , F r a n c e , w h i c h h e 
c o n s i d e r e d t o b e t h e b a s i s f o r 
n e g o t i a t i o n s w i t h t h e c e n t r a l 
g o v e r n m e n t . R e s p o n s e s h a v e 
b e e n m a d e f r o m b o t h s i d e s t o 
w a r d s t h e s e p r o p o s a l s . 

T h e c e n t r a l g o v e r n m e n t h a s 
m a d e i t c l e a r t h a t , f i r s t , i t i s 

w i l l i n g a n d r e a d y t o t a l k w i t h 
t h e D a l a i L a m a , a n d t h a t i t 
w i l l n e v e r r e c e i v e a n y d e l e g a 
t i o n o r v i s i t i n g g r o u p s e n t b y 
t h e " K a s h a g o v e r n m e n t " s i n c e 
t h e c e n t r a l g o v e r n m e n t h a s 
n e v e r r e c o g n i z e d s u c h a 
g o v e r n m e n t - i n - e x i l e . S e c o n d , 
t h e D a l a i L a m a ' s " n e w p r o p o s 
a l " c a n n o t b e r e g a r d e d as t h e 
b a s i s f o r n e g o t i a t i o n s s i n c e i t 
h a s n o t r e l i n q u i s h e d t h e i d e a 

o f " i n d e p e n d e n c e o f T i b e t . " 
T h i r d , t h e c e n t r a l g o v e r n m e n t 
i s r e a d y t o n e g o t i a t e w i t h t h e 
D a l a i L a m a i n p e r s o n e i t h e r 
i n B e i j i n g , H o n g K o n g o r a 
C h i n e s e d i p l o m a t i c c o m p o u n d 
i n a n y p l a c e i n t h e w o r l d . 
I f t h e D a l a i L a m a s t i l l f e e l s 
u n e a s y i n a n y o f t h e s e p l a c e s , 
h e i s f r e e t o c h o o s e a n o t h e r 
l o c a t i o n , as l o n g as n o f o r e i g 
n e r s a r e p r e s e n t . 

l o w i i , s a i d h e w a s n o t a p p o i n t 
e d a n a s s o c i a t e p r o f e s s o r b e 
f o r e h e w e n t a b r o a d b e c a u s e o f 
q u o t a l i m i t s . W h i l e a w a y , h e 
w a s i n f o r m e d t h a t p e o p l e s t u 
d y i n g o v e r s e a s w o u l d n o t b e 
g i v e n t h e t i t l e . N o w h e h a s r e 
t u r n e d , o n l y t o b e t o l d t h a t h e 
w i l l h a v e t o w a i t u n t i l t h e n e x t 
r o u n d o f a p p r a i s a l s . C l e a r l y , 
h e h a s b e e n q u i t e d i s s a t i s f i e d 
w i t h t h i s s y s t e m . 

W u B o m u , w h o s t u d i e d t h e 
c r y s t a l s t r u c t u r e o f v i r u s e s i n 
t h e U n i t e d S t a t e s , h a s d i s c o v 
e r e d t h a t h i s i n s t i t u t e h a s n o 
s u c h s u b j e c t , a n d t h e r e i s n o 
s u i t a b l e j o b f o r h i m e l s e w h e r e 
i n C h i n a . H e n o w p l a n s t o g o 
a b r o a d a g a i n . 

L o u M e i z h e n , b a c k f r o m 
B r i t a i n , s a i d s h e d a r e d n o t s t a y 
a b r o a d l o n g e r b e c a u s e s h e h a d 
s i g n e d a c o n t r a c t w i t h h e r u n i t 
a n d w o u l d h a v e f a c e d d i s m i s 
s a l . 

T h e s e e x p r e s s i o n s o f d i s s a 
t i s f a c t i o n w e r e p u t t o L i Z h i x -
i a n , a C h i n a A c a d e m y o f 
S c i e n c e s o f f i c i a l i n c h a r g e o f 
o v e r s e a s a n d r e t u r n e d s t u d e n t 

a f f a i r s . L i s a i d t h a t i n o t h e r 
c o u n t r i e s i t w a s c o m m o n p r a c 
t i c e n o t t o r e s e r v e p o s t s f o r 
t h o s e w h o d i d n o t r e t u r n o n 
t i m e . I n d e a l i n g w i t h c o n c r e t e 
m a t t e r s , o f c o u r s e , t h e r e s u l t 
s h o u l d b e a c c e p t a b l e a n d n o t 
v i e w e d as a k i n d o f p u n i s h 
m e n t . 

L i a l s o q u o t e d a l e t t e r w r i t 
t e n b y Z h o u G u a n g z h a o , t h e 
a c a d e m y ' s p r e s i d e n t , t o a r e 
s e a r c h f e l l o w w h o w a s d i s 
m i s s e d f o r n o t c o m i n g b a c k o n 
t i m e . I t r u n s , " C u r r e n t l y , w e 
a r e c o n d u c t i n g r e f o r m s i n t h e 
s c i e n t i f i c a n d t e c h n o l o g i c a l 
s y s t e m a i m e d a t e l i m i n a t i n g 
t h e l i f e - t e n u r e s y s t e m a n d 
e g a i i t a r i a n i s m ( e v e r y b o d y e a t 
i n g f r o m t h e s a m e b i g p o t ) . A n 
a p p o i n t m e n t s y s t e m h a s b e e n 
i n t r o d u c e d h e r e f o r a l l s t a f f , 
i n c l u d i n g t h o s e w h o h a v e g o n e 
a b r o a d . I t w i l l g e n e r a l l y b e a s 
s u m e d t h a t s t a f f w h o h a v e e x 
c e e d e d t h e t i m e l i m i t o n t h e i r 
s a b b a t i c a l l e a v e h a v e l e f t t h e i r 
j o b s o f t h e i r a c c o r d , a n d t h e i r 
p e r s o n a l c h o i c e s w i l l b e r e s 
p e c t e d . B u t , t o e n s u r e t h e w o r k 

o f t h e r e s e a r c h i n s t i t u t e s , s u c h 
v a c a n c i e s w i l l b e f i l l e d . T h i s i s 
t h e o n l y f e a s i b l e m e t h o d 
f o r b o t h r e s p e c t i n g p e r s o n a l 
c h o i c e s a n d t h e n o r m a l w o r k 
o f t h e r e s e a r c h i n s t i t u t e s . " L i 
t h o u g h t Z h o u ' s w o r d s q u i t e 
r e a s o n a b l e . 

A s f o r t h e p r o f e s s i o n a l t i t l e s 
o f s o m e r e t u r n e d s t u d e n t s , L i 
s a i d t h e q u o t a l i m i t s w e r e a 
p r o b l e m . B u t , c o n s i d e r a t i o n 
s h o u l d a l s o b e g i v e n t o t h e a c a 
d e m i c l e v e l o f t h e a p p l i c a n t s . 

H e a d d e d t h a t t h o s e w h o 
c o u l d f i n d n o s u i t a b l e c o n d i 
t i o n s t o c o n t i n u e t h e i r s c i e n t i f 
i c r e s e a r c h a t h o m e w o u l d be 
a l l o w e d t o d o s o i n c o 
o p e r a t i o n w i t h o t h e r c o u n t r i e s 
a b r o a d . 

S i n c e 1 9 7 8 , t h e C h i n a A c a 
d e m y o f S c i e n c e s h a s s e n t 
m o r e t h a n 6 , 0 0 0 p e o p l e t o s t u 
d y i n 3 5 c o u n t r i e s a n d r e g i o n s , 
h a l f o f w h o m h a v e r e t u r n e d . 
A n o t h e r 6 0 0 d o c t o r a t e s a r e e x 
p e c t e d t o c o m e b a c k i n t h e 
n e x t c o u p l e o f y e a r s . T h e a c a 
d e m y p l a n s t o e s t a b l i s h a r e 
t u r n e d s t u d e n t s s e r v i c e c e n t r e 
t o h e l p a r r a n g e t h e i r w o r k a n d 
l i f e . • 
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Mao Zedong, Liu Shaoqi and Zhou Enlai celebrating the Tibetan New Year with the Dalai Lama dnd the Panchen l^ma in 
Belling in 1955. 

The Dalai Lama hastily pub
lished the name list of the ne
gotiation group, although he 
has been unable to recruit un
animous support from his fol
lowers for the "new proposal." 
Once the central government 
gave him the choice of venue 
and time for the negotiations, 
he announced that the negotia
tions would be held in Geneva 
in January 1989. However, the 
central government , the se
cond party to the negotiations, 
was not informed of the deci
sion until after the announce
ment was made. 

Moreover, the Dalai Lama 
delivered two speeches to the 
world between September 1987 
and June 1988. This he did 
despite the fact that Tibet is 
a domestic issue and that the 
central government had main
tained contact with the Da
lai Lama since 1979. Natural ly 
the Dalai Lama's propaganda 
efforts in the world scene have 
given rise to suspicions of his 
honesty in negotiating with the 
central government. 

Observers here th ink that 
there are two purposes for the 
Dalai Lama's negotiation pro
posals, which were brought 
forth thirty years after he fled 
the country. One, politically 
he has not gained anything to 
be proud of in the last three 

decades. And two, it has be
come a trend in the world to 
peacefully solve both interna
tional and domestic disputes. 
It is a wise choice for the Dalai 
Lama to follow suit. 

Part of the consideration of 
the central government to ne
gotiate with the Dalai Lama is 
the religious feeling of the Da
lai Lama's believers in Tibet. 
The policy of the freedom of 
religion has been reintroduced 
gradually since 1979. The cen
tral government has openly ex
pressed its welcome for the re
turn of the Dalai Lama for the 
sake of the unification of 
the motherland, national un
ity and socialist construction. 
When the Dalai Lama ex
pressed his willingness to ne
gotiate, the central govern
ment responded not only with 
a welcome but also offered 
him the privilege of choosing 
the time and location for the 
negotiations, thus showing the 
good will of the central gov
ernment. 

However, as many observers 
see it, there still is a gap to 
cover between the Dalai Lama 
and the central government 
before the negotiations, which 
are sure to take place someday, 
can begin. Both parties have 
not agreed on the substantial 
issue of the basis for the nego

tiations in the first place. The 
Dalai Lama insisted on basing 
the negotiations on his "new 
proposal," whereas the central 
government is against it. The 
stand of the latter is that any
thing is negotiatable except 
the independence of Tibet. Al
though the Dalai Lama did not 
use such a phrase as "inde
pendence of Tibet" in his pro
posal, he emphasized that Ti
bet had been an independent 
country which was lattr "in
vaded" by China. He said that 
Tibetans have the right to res
istance and "nat ional self-
determination" and that Tibet 
should be restored as an "inde
pendent country." It has been 
a hard fact that ever since the 
Yuan Dynasty exercised its 
sovereignty over Tibet in the 
mid-13th century, it has al
ways been a part of China, 
even during the Qing Dynasty 
(1644-1911) and the rule of 
the Kuomintang. So there is no 
concession to be made by the 
central government as regards 
China's sovereignty over Ti
bet. 

Another obstacle to the ne
gotiations is the interference, 
of foreigners. This is, indeed, 
an issue of concern. Imperial
ists have had their eyes on Ti
bet for over a century. They 
even fostered a handful of pro-
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C H I N A 

A Village by the Lhasa River (I) 
Thirty years have gone by since the 1959 democratic reform in Tibet. What changes have 
taken place for the farmers and herdsmen there? To get a first-hand view, two of our 
reporters visited a village in the suburbs of Tibet's capital of Lhasa. Following is one of 
a series of reports on this visit.—Ed. 
by Our Staff Reporters Yang Xiaobing and Zhang Wei 

W e paid a visi t to Lhasa , 
c a p i t a l of T i b e t , be
tween la te J a n u a r y and 

ear ly F e b r u a r y . We told the 
hosp i tab je local officials the 
i n s t ruc t i ons of o u r ed i to r in 
chief at Beijing Review and 
asked t h e m not to show us m o 
del , wea l t hy vi l lages , b u t r a th 
er, very o r d i n a r y ones . Our 
hosts r ead i ly accep ted o u r re
quest and a r r a n g e d for us to 
visi t X i a n g g a Vi l l age , e igh t 
k i l ome t r e s sou theas t of Lhasa . 
T h e vi l lage is sk i r ted by the 
Lhasa R ive r on the no r th and 
is sc reened by tower ing P a i n b o 
M o u n t a i n to the sou thwes t . It 
is cu t i n to s o u t h e r n and no r th 
e rn h a l v e s by . t he L h a s a -
C h e n g d u H i g h w a y . A f t e r a 
s u r v e y w e . d i s c o v e r e d t h a t 
Xiangga Vi l lage is rea l ly lit
t le k n o w n , jus t as we wan ted . 
Seeing the sa t i s fac t ion o n oiir 
faces, o u r hos ts sent two in ter 
p re te r s , K a n g n a M e i d u o and 

imper ia l i s t s a m o n g the reac
t i ona ry T i b e t a n uppe r class af
ter the i r a r m e d o c c u p a t i o n of 
T ibe t . A n d this k ind of in
te r fe rence and ins t iga t ion has 
never s topped even af ter the 
found ing of the People ' s Re
pub l i c of C h i n a . 

For hones t nego t i a t ions , a 
f avourab le a t m o s p h e r e should 
be c r e a t e d a n d m a i n t a i n e d . 
However , a n u m b e r of r io ts 
were in i t i a t ed by a few separa-
26 

Z h u o m a Yangj in . 
U n d e r the j u r i s d i c t i o n of 

C a i g o n g t a n g T o w n s h i p , 
Xiangga Vil lage now has 69 
h o u s e h o l d s t i l l ing abou t 46 
hec ta res of land. T h a n k s to re
laxed gove rnmen t policies, vil
lage p roduc t ion has developed 
very fast. N o w one th i rd of the 
vil lage households have t rac
tors or t rucks . This forms a 
s h a r p cont ras t to the t ragic si
t ua t i on 30 years ago. U n d e r 
t h e ru le of serfdom, the vil
lage then had 17 households , 
i nc lud ing one lord who owned 
more than 80 percent of the 
vil lage land , and two chaba 
(serfs) , whose economic posi
t ion was in compara t ive ly bet
ter , shape. M a n y households 
h a d n e i t h e r l and nor any 
means of p roduc t ion . 

A l t h o u g h Xiangga Village is 
on ly e ight k i l o m e t r e s from 
Lhasa , it was isolated from the 
capi ta l by the Lhasa River , 

t ionis t s in Lhasa , the loca l 
capi ta l in Tibet . Accord ing to 
some of the pa r t i c ipan t s of 
these r io ts , they were inst igat
ed by the T ibe tan separat ion-
ists in exile. A l though the Da
lai L a m a has denied any con
nect ion with these inc idents , 
the T ibe t an You th Congress in 
exile has never denied their 
invo lvement . Hence the Dala i 
L a m a ' s hones ty towards the 
n e g o t i a t i o n s is d i f f icu l t to 

making it difficult for the vil
lagers to visit the city. Taking 
advantage of this na tu ra l bar
rier for several h u n d r e d years, 
lords of var ious generat ions in 
the village had ordered their 
chaba to set up ferries on the 
r iver, using cat t le-hide boats , 
and they had profited from the 
t ransact ions . While the lord's 
family made a for tune from 
this business, the chaba led a 
hard life. 

A 44-year-old w o m a n , 
Langjie Zhuoga, said her fath
er was one of the f e r rymen; he 
was carried away by a flood 
while rowing the boat . 

In the late 1950s, Xiangga 
Village was s t i r red by a group 
of engineers who began build
ing a br idge over the Lhasa 
River at a point only two kilo
metres from the village. This 
sent the villagers on the south
ern bank of the r iver into ec
stasy. Suolang Luobu, now 63, 

t rus t . He will have to be res
pons ib le for the r e su l t s if 
the cur ren t s i tua t ion is un
checked. 

More efforts will have to be 
made before both par t ies can 
finally sit down at the negotia
t ion table. 

(This ar t icle first appeared 
in China's Tibet quar te r ly 

issue No. 1, 1989.) 
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stiJl cher i shes the m e m o r y of 
the event . He recal led how the 
workers , wear ing d iv ing sui ts , 
dived in to the r ive r to work. 
" M a n y of the workers were of 
the H a n na t i ona l i t y , and the 
br idge was hence bui l t by both 
Hans and T i b e t a n s , " said the 
old man . "Peop le f rom the oth
er vi l lages often lent the bui ld
ers a he lp ing h a n d . " 

The comple t ion of the br idge 
put an end to the anc ien t s i tua
tion in which people f rom both 
sides of the r iver found it h a r d 
to visit each o ther . The Xiang-
ga vi l lagers and local T ibe
tans decora ted the br idge wi th 
hada ( s i lk sca rves used as 
blessing gifts a m o n g the Tibe
tan and Mongo l i an na t iona l 
i t ies) . Some even sang, " T h e 
br idge bu i l t across the r iver , 
jus t like a paper s t r ip seal put 
on the m o u t h s of f e r r y m e n . " 
This mean t tha t they no longer 
would be ex tor ted by the lord 
for crossing the r iver . 
B E I J I N G R E V I E W , M A R C H 13-19, 1989 

" T h e Lhasa Bridge opens 
not only for good people ," said 
Suolang Luobu, whose wrin
kled face lent credence to his 
knowledge of the his tory of the 
br idge. 

In M a r c h 1959, he said, he 
and his fellow villagers heard 
gunshots from the d i rec t ion of 
Lhasa and then saw a dense 
c rowd s w a r m i n g across the 
br idge , fleeing eas tward; the 
lord of Xiangga Village was 
among them. They were later 
in formed of the armed rebel
lion that a t t empted to oppose 
" the Han people 's exploi ta t ion 
and oppress ion of T ibe t . " A 
democra t i c reform was con
ducted under the leadership of 
the C o m m u n i s t Par ty of China 
after the rebel l ion was quel led, 
and he unders tood that it was 
a good th ing the rebel l ion was 
put down. 

Pr io r to the democra t ic re
form, all the 17 families in 
X iangga Vi l lage except the 

lord's family often found it 
hard to keep the wolf from the 
door. Most of the chaba, like 
Suolang Luobu, had not an 
inch of land nor any means of 
product ion . They subsisted by 
toiling for the lord. 

Suolang Luobu 's family had 
a dozen members and he was 
the only able-bodied labourer . 
He often drove ten yaks be
longing to the lord to the Shan-
nan area after t rekking several 
days to get firewood. He gave 
nine loads of firewood to the 
lord in r e tu rn for less than 30 
kg of highland bar ley. He also 
bar tered his load of firewood 
on the market for some food. 
This is how his family made a 
living. Dur ing the democra t ic 
reform, his family was given 
half a hectare of land, a cow 
and some farm tools. Gradua l 
ly their lives became better . "I 
don ' t th ink we Tibetans are ex
ploited and oppressed by the 
Hans , " said the old man. 
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CHINA 

I n 1 9 6 2 , a n o t h e r c o n 
t i n g e n t o f e n g i n e e r s 
c a m e t o X i a n g g a V i l 
l a g e . A n d t w o y e a r s l a 
t e r , a c o n c r e t e b r i d g e 
w a s b u i l t t o r e p l a c e t h e 
w o o d e n o n e . T h e w o r k 
e r s o n t h e p r o j e c t i n 
c l u d e d 7 0 0 p e o p l e o f 
H a n n a t i o n a l i t y , w h o 
c a m e f r o m o t h e r p a r t s o f 
t h e c o u n t r y . T h e s e H a n s 
g o t a l o n g w e l l w i t h t h e 
X i a n g g a v i l l a g e r s . 

O n e o f t h e m w a s L i 
J i n y o n g f r o m Y a n q i n g 
i n t h e s u b u r b s o f B e i -
j i n j . D u r i n g t h e w o r k , 
h e f e l l i n l o v e w i t h a l o c a l g i r l , 
L u o b u Q u e z h e n . U p o n c o m 
p l e t i o n o f t h e b r i d g e , h i s f e l 
l o w w o r k e r s r e t u r n e d , b u t h e 
c h o s e t o m a r r y t h e T i b e t a n 
g i r l , m a k i n g h i s h o m e i n 
X i a n g g a V i l l a g e . 

L i J i n y o n g i s n o w n e a r l y 7 0 
y e a r s o l d . H o l d i n g h i s f i v e -
y e a r - o l d g r a n d d a u g h t e r , h e 
t o l d u s t h a t n o X i a n g g a v i l l a 
g e r s o p p o s e d h i s m a k i n g h i s 
h o m e t h e r e . " O n e w h o d o e s n o t 
p e r p e t r a t e a n y e v i l w o n ' t h a v e 
p e o p l e t o o p p o s e , " L i s a i d 
w h i l e h i s w i f e , L u o b u Q u e z h e n 
l i s t e n e d a n d s m i l e d . L i h a s 
f i v e c h i l d r e n w h o , u n l i k e H a n 
c h i l d r e n , w h o t a k e t h e i r n a m e s 
f r o m t h e i r f a t h e r s , h a v e o n l y 
g i v e n n a m e s , n a m e s c o n s i 
d e r e d t o b e l u c k y , j u s t l i k e t h e 
l o c a l p e o p l e . 

I n X i a n g g a V i l l a g e t h e r e i s 
a n o t h e r f a m i l y i n w h i c h t h e 
h u s b a n d . D i n g X u e n i a n , i s o f 
H a n n a t i o n a l i t y , a n d t h e w i f e , 
L a n g j i e Z h u o g a , 4 4 , i s T i b e 
t a n . T h e y g o t m a r r i e d 2 2 y e a r s 
a g o . U n f o r t u n a t e l y , w h i l e w e 
w e r e t h e r e . D i n g w a s o u t o f t h e 
v i l l a g e w o r k i n g i n a f u e l w a r e 
h o u s e f o r a n e a r b y c o n s t r u c 
t i o n t e a m . U n l i k e t h e L i s , t h e 
D i n g s f e l l i n l o v e i n a d i f f e r 
e n t w a y . L a n g j i e Z h u o g a f e l l 
i n l o v e w i t h D i n g a n d " a s k e d 
D i n g ' s h a n d " h e r s e l f . L a n g j i e 
s a i d t h a t h e r h u s b a n d g o t 

Li Jinyong, his wife and son. YANG XIAOBING 

a l o n g v e r y w e l l w i t h . t h e v i l 
l a g e r s a n d n e v e r h e s i t a t e d t o 
h e l p t h e o t h e r s w i t h t a s k s , 
s u c h as b u i l d i n g h o u s e s . S h e 
a l s o s a i d t h a t t h e v i l l a g e r s i n 
r e t u r n o f t e n i n v i t e d h i m t o a t 
t e n d w e d d i n g f e a s t s . L a s t y e a r . 
D i n g h a d a n o p e r a t i o n a t 
L h a s a H o s p i t a l a n d a l m o s t a l l 
t h e f a m i l i e s i n t h e v i l l a g e 
s e n t p e o p l e t o v i s i t h i m t h e r e , 
b r i n g i n g a l o n g d e l i c i o u s f o o d s 
f o r h i m . 

D u r i n g o u r s t a y i n X i a n g g a 
V i l l a g e , w e d i s c o v e r e d t h a t t h e 
v i l l a g e r s a r e v e r y o b j e c t i v e . 
T a l k i n g a b o u t e m a n c i p a t i o n , 
s o m e T i b e t a n s h a v e s a i d t h e y 
h a v e b e e n l i v i n g t h e r e f o r 
m a n y g e n e r a t i o n s a n d w o u l d 
b e l e a d i n g a b e t t e r l i f e i f t h e 
H a n s h a d n o t c o m e . B u t S u o -
l a n g L u o b u s a i d t h a t t h e T i b e 
t a n s w o n e m a n c i p a t i o n u n d e r 
t h e l e a d e r s h i p o f t h e C o m 
m u n i s t P a r t y o f C h i n a a n d t h e 
H a n s a l s o w o n t h e i r f r e e d o m 
u n d e r t h e s a m e l e a d e r s h i p . 

T h e o l d m a n s a i d t h a t i t i s 
n o t b a d t o h a v e H a n l e a d e r s i n 
T i b e t . A c c o r d i n g t o a T i b e t a n 
s a y i n g , a n y o n e w h o i s a b l e t o 
h e l p p e o p l e l e a d a h a p p y l i f e 
c a n b e a n e m p e r o r . " J u s t l i k e 
t h e L h a s a B r i d g e , w h i c h w a s 
b u i l t b y b o t h t h e H a n s a n d t h e 
T i b e t a n s , " h e s a i d , " u n i t y b e 
t w e e n t h e H a n s a n d t h e T i b e 
t a n s i s v e r y i m p o r t a n t . " 

O n M a r c h 5 , 1 9 8 8 , a 
r i o t h i t L h a s a . T h e r i o t 
e r s s h o u t e d s l o g a n s d e 
m a n d i n g i n d e p e n d e n c e 
f o r T i b e t . T a l k i n g a b o u t 
t h i s , a l l t h e v i l l a g e r s 
w h o s p o k e t o u s e x 
p r e s s e d t h e i r o p p o s i t i o n . 
C i r e n W a n g j i e , n o w t h e 
r i c h e s t p e r s o n i n X i a n g 
g a V i l l a g e , s a i d , " I t i s 
q u i t e b a f f l i n g w h a t t h e y 
( t h e r i o t e r s ) a r e u p t o . " 

A c c o r d i n g t o t h e 
X i a n g g a v i l l a g e r s , t h e 
C o m m u n i s t c a d r e s i n 
t h e e a r l y 1 9 6 0 s w e r e e x 
c e l l e n t . S e n t t o t h e v i l 

l a g e t o h e l p w i t h w o r k , t h e y 
w e r e a l w a y s s o l i c i t o u s f o r t h e 
w e l f a r e o f t h e v i l l a g e r s , p r o v 
i n g t h e m s e l v e s t o b e v e r y h e l p 
f u l . W i t h t h e i n t r o d u c t i o n o f 
t h e c o n t r a c t e d p r o d u c t i o n r e s 
p o n s i b i l i t y s y s t e m , l i f e h a s i m 
p r o v e d , b u t s o m e o f t h e c a d r e s 
b e c a m e l e s s h e l p f u l . V e r y o f 
t e n w h e n t h e v i l l a g e r s t o l d 
t h e m o f p r o b l e m s , t h e y w o u l d 
e v a d e t h e i r r e s p o n s i b i l i t y b y 
s a y i n g t h a t " w e ' l l s t u d y t h e s e 
p r o b l e m s " o r " w e ' l l r e p o r t 
t h e s e t o o u r s u p e r i o r s . " B u t n o 
r e s u l t w a s s e e n . A n d t h e h i g h 
e r a u t h o r i t i e s s e l d o m c a m e t o 
i n s p e c t o r h e l p w i t h t h e v i l 
l a g e w o r k . T h e y c a m e o n l y a f 
t e r t h e a u t u m n h a r v e s t t o u r g e 
t h e v i l l a g e r s t o s e l l t h e i r s u r 
p l u s g r a i n t o t h e s t a t e . W h e n 
p e o p l e c o m p l a i n e d , t h e y 
w o u l d s a y , " R i g h t , w e ' r e s o r r y 
f o r n o t h a v i n g s h o w n e n o u g h 
c o n c e r n f o r y o u . W e ' l l c o r r e c t 
i t l a t e r . " T h e f o l l o w i n g y e a r 
w o u l d a g a i n see n o c h a n g e s . 

S u o l a n g L u o b u t o l d u s t h a t 
t o h a v e o n e o f h i s s o n s t r a n s 
f e r r e d t o w o r k a t a u n i t c l o s e 
t o t h e v i l l a g e , h e g a v e o n e o f 
t h e l o c a l c a d r e s a b a s k e t o f 
e g g s . " H e a c c e p t e d m y e g g s b u t 
h a s n o t h e l p e d m e i n t h i s r e 
g a r d , " S u o l a n g L u o b u s a i d 
w i t h a s i g h , a d d i n g , " C a d r e s 
l i k e h i m w i l l o n l y m a r t h e 
p r e s t i g e o f t h e C o m m u n i s t 
P a r t y a n d t h e g o v e r n m e n t . " • 
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B U S I N E S S / T R A D E 

Beijing to Sell 
Off Land 

I n a bid to improve Bei
jing's investment environ
ment , the munic ipa l i ty ' s 

authorit ies have drawn up 
plans to sell three plots of land 
in the city's suburbs to for
eign companies. According to 
Zhang Ming, director of the 
Beijing Foreign Economic Re
lations and Trade Commis
sion, each plot covers 1-2 
square kilometres. 

Sales of land to foreigners 
have a l ready been conduct
ed in Shenzhen, Guangzhou, 
Fuzhou, Xiamen and Shang
hai. 

Zhang was quick to point 
out that there were essential 
differences between these sales 
and the terri torial concessions 
forced on the Chinese govern
ment between the late 19th 
century and the 1940s. He said 
it was only land use rights that 
were being sold: in accord
ance with China 's Consti tu
tion, land ownership remains 
with China. 

He added that foreign busi
nesses would be allowed to de
velop and resell any land 
bought, and that laws and re
gulations detailing the rights 
of buyers were now being 
drafted. Zhang said nothing 
about land management rights 
for foreign buyers. 

According to this senior of
ficial responsible for foreign 
economic relations and trade, 
many problems currently ex
ist in Beijing's investment en
vironment. He said the mun
icipal authorit ies would soon 
be drafting a series of policies, 
laws and regulations covering 
foreign investment in the cap
ital. 

Among the difficulties fac
ing foreign investors in Beijing 
have been the nationwide shor-

Assembly work in the Beijing Yinyan Electronic Flash Co. Ltd. X U E CH,A ,0 

tages of raw materials. Zhang 
Ming said the city had al
ready decided to expand im
port rights for foreign-funded 
enterprises and would pay 
more attention to the develop
ment of major joint ventures, 
ensuring their supplies of steel 
products and other raw mater
ials. 

Zhang also said the muni
cipality would give new joint 
ventures support and priority 
in the supply of materials and 
energy resources to enable 
them to go into operation rap
idly. Recently, the city's au
thorit ies have concentrated 
on soliciting suggestions from 
foreign investors. 

Beijing now has 409 foreign-
funded enterprises with a total 
investment of US$900 million. 
Most of their general man
agers are foreign employees. 
And some of them have recent
ly complained to the Chinese 
government of interference 
in routine management from 
Chinese board chairmen. Ac
cording to Zhang, regulations 
are in the pipeline to guaran
tee managerial rights for ge
neral managers in foreign-
funded enterprises. 

Zhang said Beijing would be 
concentrating on developing 
its automobile , electronics, 
foodstuffs, building materials, 
textiles, printing and light in

dustries over the next few 
years. 

by Yue Haitao 

Far North 
Expands 
Sino-Soviet Ties 

C hina has negotiated doz
ens of construction and 
labour service agree

ments with the Soviet Union, 
Liu Guojian, director of the 
Harbin Foreign Economic Re
lations and Trade Commis
sion, reported recently. 

They mainly cover co
operative projects to develop 
Soviet forestry, processing and 
light industry in cities near the 
border, and include a plan to 
send some 10,000 textile work
ers and technicians to work 
in the USSR. Chinese work
ers will enjoy the same wages 
as local workers. 

Liu said that Harbin's trade 
with the Soviet Union had 
doubled over the last few years 
with the normalization of re
lations between the two coun
tries. 

To date, some 60 agreements 
on co-operative projects have 
been signed. In 1988, bilater
al trade totalled 105 million 
Swiss francs, of which Chinese 
exports accounted for more 
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US$700 Million 
Spent on Update 

T
h e l a r g e s t s t e e l c o m p l e x i n n o r t h e a s t 
C h i n a , t h e A n s h a n I r o n a n d S t e e l 
C o . , h a s a t t r a c t e d U S $ 7 0 0 m i l l i o n i n 

f o r e i g n f u n d s f o r i t s m o d e r n i z a t i o n p r o 
g r a m m e i n t h e l a s t t h r e e y e a r s . 

A c c o r d i n g t o L i a n g Y a o h a o , d e p u t y d i 
r e c t o r o f t h e c o m p a n y ' s p l a n n i n g d i v i 
s i o n , i t w a s o r i g i n a l l y d e c i d e d t o i n v e s t 
U S $ 3 4 0 m i l l i o n o f f o r e i g n c u r r e n c y b e 
t w e e n 1 9 8 6 a n d 1 9 9 0 . B u t b y t h e e n d o f 
l a s t y e a r , a r o u n d U S $ 3 0 0 m i l l i o n h a d 
b e e n s p e n t i m p o r t i n g 3 5 i t e m s o f e q u i p 
m e n t . A n d t h i s f i g u r e e x c l u d e d U S $ 4 0 0 
m i l l i o n s p e n t o n I t a l i a n s e a m l e s s s t e e l 
t u b e m a c h i n e r y . 

A l r e a d y t h e c o m p a n y h a s m e t a n n u a l 
p r o d u c t i o n t a r g e t s o f 7 m i l l i o n t o n s o f 
p i g i r o n a n d 8 m i l l i o n t o n s o f s t e e l t w o 
y e a r s a h e a d o f t i m e . B y 1 9 9 0 , i t p l a n s t o 
b e p r o d u c i n g 8 m i l l i o n t o n s o f s t e e l a n 
n u a l l y , r i s i n g t o 1 0 m i l l i o n t o n s i n 1 9 9 5 
a n d 1 5 m i l l i o n t o n s b y t h e e n d o f t h e 
c e n t u r y . 

T h e i m p o r t s o f a d v a n c e d t e c h n o l o g y 
a n d e q u i p m e n t h a v e b o t h i n c r e a s e d a n d 
d i v e r s i f i e d p r o d u c t i o n . T h e p l a n t ' s s e m i -
c o n t i n u o u s r o l l e d s t e e l o u t p u t m e e t s i n t e r 
n a t i o n a l s t a n d a r d s , a n d p r o d u c t i o n o f r o l l e d 
p l a t e s i n c r e a s e d b y 2 7 0 , 0 0 0 t o n s l a s t y e a r , 
e a r n i n g p r o f i t s o f n e a r l y 1 0 0 m i l l i o n y u a n 
m o r e t h a n b e f o r e . 

A l t h o u g h t h e c o m p a n y h a s a 7 0 - y e a r h i s t o 
r y , i t c o u l d n o t p r o d u c e c o l o u r - c l a d p l a t e s 
u n t i l i t i m p o r t e d f r o m J a p a n a s l a b - c a s t e r a n d 
s o m e c o l o u r c l a d d i n g e q u i p m e n t f r o m t h e U n 
i t e d S t a t e s a n d b u i l t a w i r e r o d f a c t o r y w i t h 
a n a n n u a l o u t p u t o f 5 0 0 , 0 0 0 t o n s . 

The newly-modernized hot-rolled steel production line at the An
shan Iron and Steel Complex. Z H E N G RONGJI 

L i a n g s a i d t h a t t h e c o m p a n y h a d s o f a r i m 
p o r t e d m a c h i n e r y o r s e c u r e d f u n d i n g f r o m a 
d o z e n c o u n t r i e s i n c l u d i n g t h e U n i t e d S t a t e s , 
J a p a n , t h e F e d e r a l R e p u b l i c o f G e r m a n y , I t a 
l y a n d t h e S o v i e t U n i o n . 

H e s a i d t h e o n l y w a y t h e A n s h a n c o m p l e x 
c o u l d m e e t i t s a m b i t i o u s t a r g e t s a n d b e c o m e a 
m o d e r n i r o n a n d s t e e l p r o d u c t i o n c e n t r e w a s 
b y u t i l i z i n g f o r e i g n c a p i t a l t o u p d a t e t e c h n o l 
o g y a n d m a c h i n e r y a n d q u i c k e n t h e p a c e o f 
t e c h n o l o g i c a l t r a n s f o r m a t i o n . • 

t h a n 5 0 m i l l i o n S w i s s f r a n c s . 
T h e S o v i e t U n i o n ' s p r i n c i p a l 

e x p o r t s h a v e b e e n s t e e l p r o d 
u c t s , c h e m i c a l f e r t i l i z e r s , t i m 
b e r a n d c e m e n t , w h i c h C h i n a 
h a s e x c h a n g e d w i t h l i g h t i n 
d u s t r i a l g o o d s a n d l a b o u r . 

T h e S o v i e t U n i o n h a s a l s o 
s t a r t e d t o s e n d t e c h n i c i a n s , 
m a c h i n e r y a n d s p a r e p a r t s t o 
h e l p r e n o v a t e a n d u p d a t e t h e 
l a r g e - s c a l e f a c t o r i e s C h i n a 
c o n s t r u c t e d w i t h S o v i e t a i d i n j 

t h e 1 9 5 0 s . 
A f t e r s e n d i n g a d e l e g a t i o n 

t o t h e S o v i e t U n i o n , C h i n a ' s 
S t a t e C o u n c i l P o r t C i t y O f f i c e 
a n d t h e M i n i s t r y o f C o m m u n 
i c a t i o n s h a v e n e g o t i a t e d a n a 
v i g a t i o n a g r e e m e n t f o r 
C h i n e s e c a r g o s h i p s t o t r a v 
e l a l o n g t h e S o n g h u a R i v e r 
t h r o u g h K h a b a r o v s k t o t h e S e a 
o f O k h o t s k . 

H a r b i n , c a p i t a l o f H e i -
j l o n g j i a n g P r o v i n c e , i s n o r t h 

C h i n a ' s l a r g e s t c i t y . T h r o u g h 
h i s t o r y , 1 7 0 , 0 0 0 R u s s i a n s h a v e 
l i v e d t h e r e , e n g a g i n g i n i n d u s 
t r y a n d c o m m e r c e . 

A c i t y l e a d e r s a i d t h a t b e 
c a u s e o f t h e l o n g s u s p e n s i o n 
i n S i n o - S o v i e t t r a d e r e l a t i o n s , 
p e o p l e w e r e e a g e r t o e x p a n d 
e c o n o m i c t i e s r a p i d l y . H e 
p r e d i c t e d a b r i g h t f u t u r e f o r 
c o - o p e r a t i o n b e t w e e n t h e t w o 
c o u n t r i e s . 

by Liu Jianjun 
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Sino-Polish 
Trade Expands 

S
i n c e t h e e s t a b l i s h m e n t o f 
t h e S i n o - P o l i s h C o m m i t 
t e e o f E c o n o m i c a n d 

S c i e n t i f i c T e c h n o l o g i c a l C o 
o p e r a t i o n i n 1 9 8 5 , b i l a t e r a l 
t r a d e a n d e c o n o m i c t i e s h a v e 
m a d e C h i n a o n e o f P o l a n d ' s 
l a r g e s t t r a d e p a r t n e r s . 

L o n g - t e r m a g r e e m e n t s p r o 
p o s e d b i l a t e r a l t r a d e v a l u e d a t 
6 . 5 b i l l i o n S w i s s f r a n c s f o r 
1 9 8 6 - 9 0 . A f t e r t h r e e y e a r s o f 

Galaxy Inc. Gets 
Off the Ground 

T
h e G a l a x y D e v e l o p m e n t 
I n c . i s o n e o f t h e l a t e s t 
c o m p a n i e s t o j o i n t h e 

r a n k s o f C h i n a ' s r a p i d l y e x 
p a n d i n g e l e c t r o n i c s i n d u s t r y . 

E s t a b l i s h e d t o w a r d s t h e e n d 
o f l a s t y e a r i n B e i j i n g ' s Z h o n g -
g u a n c u n " e l e c t r o n i c s t r e e t , " 
t h e c o m p a n y n o w e m p l o y s 
n e a r l y 3 0 0 s c i e n t i s t s a n d 
t e c h n i c i a n s , m a i n l y d r a w n 
f r o m t h e C h i n e s e A c a d e m y o f 
S c i e n c e s . S o m e o f t h e m h a v e 
w o n p a t e n t s a n d i n v e n t i o n 
a w a r d s b o t h f r o m C h i n a a n d 
o t h e r c o u n t r i e s . 

Z h u W e i h e n g , v i c e -
c h a i r m a n o f G a l a x y ' s b o a r d o f 
d i r e c t o r s , s a i d t h e c o m p a n y ' s 
a i m w a s p r o m o t i n g t h e e s t a 
b l i s h m e n t o f a k n o w l e d g e - a n d 
t e c h n o l o g y - i n t e n s i v e s t r u c t u r e 
f o r C h i n a ' s i n d u s t r y , a s w e l l a s 
d e v e l o p i n g f o r e i g n t r a d e a n d 
c o - o p e r a t i o n i n h i g h t e c h n o l 
o g y . 

P r o d u c t i o n o f t h e c o m p a n y ' s 
Q D - 5 0 0 A p u l s e e l e c t r o p l a t i n g 
p o w e r s o u r c e a n d i t s 2 D 
e n e r g y - s a v i n g l a m p s h a s a l 
r e a d y c o m m e n c e d , a n d b o t h 
p r o d u c t s h a v e r e a d i l y f o u n d 
c u s t o m e r s . 

T h e O D - 5 0 0 A p o w e r s o u r c e , 

t h e p r o g r a m m e , m o r e t h a n 6 5 
p e r c e n t o f t h e p l a n n e d t r a d e 
h a s b e e n r e a l i z e d , a n d l a s t 
y e a r c o n t r a c t s f o r a n o t h e r 1.4 
b i l l i o n S w i s s f r a n c s w e r e a d 
d e d . 

D e s p i t e t h i s p r o g r e s s , t r a d e 
o f f i c i a l s f r o m b o t h c o u n t r i e s 
s a i d t h e p a c e o f d e v e l o p m e n t 
i n i n d u s t r i a l c o - o p e r a t i o n r e 
m a i n e d l o w . L a s t y e a r , e a c h 
s u p p l i e d t h e o t h e r o n l y 3 0 m i l 
l i o n S w i s s f r a n c s w o r t h o f i n 
d u s t r i a l g o o d s . 

Z b i g n i e w G r a b o w s k i , t h e 
h e a d o f P o l a n d ' s S t a t e O f f i c e 

i n v e n t e d b y g e n e r a l m a n a g e r 
L u S h i q i n , i s p a r t i c u l a r l y s u i t 
a b l e f o r u s e w i t h t h e n o b l e 
m e t a l s . C o m p a r e d w i t h d i r e c t 
c u r r e n t e l e c t r o p l a t e r s , i t o f f e r s 
3 0 p e r c e n t s a v i n g s o f g o l d a n d 
s i l v e r , a n d h a s r e a c h e d i n t e r 
n a t i o n a l n o r m s o f r e l i a b i l i t y . 

Z h u s a i d t h e c o m p a n y p l a n s 
t o u n v e i l i t s p r o d u c t s t o i n t e r 
n a t i o n a l c u s t o m e r s a t a n e x h i 
b i t i o n t o b e h e l d f r o m A p r i l 
2 0 - 3 0 . H e a d d e d t h a t G a l a x y 
h o p e s t o e s t a b l i s h c o - o p e r a t i v e 
l i n k s w i t h c o m p a n i e s f r o m 
H o n g K o n g , M a c a o , T a i w a n 
a n d o v e r s e a s c o u n t r i e s , w h o 
a r e a l s o w e l c o m e t o p a r t i c i p a t e 
i n t h e e x h i b i t i o n . 

by Han Baocheng 

News in Brief 
• T h e a n n u a l c a r g o h a n d l i n g 
c a p a c i t y a t Q i n h u a n g d a o H a r 
b o u r i n c r e a s e d b y 6 0 0 , 0 0 0 t o n s 
w h e n t w o 1 5 , 0 0 0 - t o n b e r t h s o n 
t h e C a n d D w h a r v e s w e r e p u t 
i n t o o p e r a t i o n o n D e c e m b e r 2 7 
l a s t y e a r . 

D e s i g n e d t o h a n d l e a w i d e 
r a n g e o f c a r g o s , t h e w h a r v e s 
w e r e s o l e l y C h i n e s e - d e s i g n e d 
a n d b u i l t . F i n a n c e f o r t h e p r o 
j e c t ' s p r i n c i p a l b u i l d i n g m a 
t e r i a l s a n d m a c h i n e r y c a m e 
f r o m a l o a n p r o v i d e d b y J a -

f o r S c i e n t i f i c a n d T e c h n o l o g 
i c a l D e v e l o p m e n t , s a i d b o t h 
C h i n a a n d P o l a n d w e r e i n 
t e r e s t e d i n f u r t h e r e x p a n d i n g 
e c o n o m i c a n d t e c h n o l o g i c a l 
l i n k s . 

H e s a i d p r o s p e c t s f o r f u r t h 
e r g r o w t h i n S i n o - P o l i s h t i e s 
l a r g e l y d e p e n d e d o n d e v e l 
o p m e n t s i n s c i e n t i f i c -
t e c h n o l o g i c a l a n d i n d u s t r i a l 
c o - o p e r a t i o n . H e v o i c e d t h e 
h o p e t h a t t h e s e w o u l d p a r t i c u 
l a r l y i n v o l v e g o v e r n m e n t d e 
p a r t m e n t s a n d e n t e r p r i s e s i n 
a r e a s o f n e w t e c h n o l o g y . • 

p a n ' s O v e r s e a s E c o n o m i c C o 
o p e r a t i o n F u n d . 

W h e n f u l l y c o m p l e t e d , t h e 
p r o j e c t w i l l h a v e s i x b e r t h s . 
T h e f i r s t t w o w e n t i n t o o p e r a 
t i o n i n 1 9 7 7 , a n d t h e f i n a l t w o 
s h o u l d b e f i n i s h e d b y t h e e n d 
o f 1 9 9 0 . 
• T h e J i a n g s u F o r e i g n E c o n o 
m i c C o - o p e r a t i o n a n d T r a d e 
S y m p o s i u m w i l l b e h e l d i n 
N a n j i n g f r o m F e b r u a r y 
2 7 - M a r c h 8 . I t s m a i n a i m i s t o 
d i s c u s s i m p o r t - e x p o r t t r a d e , 
p r o j e c t s f o r l o c a l p r o c e s s 
i n g i n d u s t r i e s , c o m p e n s a t o 
r y t r a d e a n d o t h e r f o r m s o f 
e c o n o m i c c o - o p e r a t i o n . 

S o m e 2 3 t r a d e d e l e g a t i o n s 
w i l l a t t e n d t h e s y m p o s i u m : a 
c o m p r e h e n s i v e t r a d e d e l e g a 
t i o n f r o m 1 8 l o c a l f o r e i g n 
t r a d e c o m p a n i e s , a d e l e g a t i o n 
r e p r e s e n t i n g m o r e t h a n 5 0 
f o r e i g n - f u n d e d e n t e r p r i s e s , d e 
l e g a t i o n s f r o m S u z h o u , W u x i , 
N a n t o n g a n d N a n j i n g , a n d se
p a r a t e d e l e g a t i o n s f o r t e x t i l e s , 
c o t t o n k n i t w e a r , g a r m e n t s , 
s i l k , c e r e a l s , e d i b l e o i l s a n d 
f o o d s t u f f s , n a t i v e p r o d u c e a n d 
a n i m a l b y - p r o d u c t s , l i g h t i n 
d u s t r i a l g o o d s , a r t s a n d c r a f t s , 
h e a l t h p r o d u c t s , h a r d w a r e , 
m i n e r a l s , n o n - f e r r o u s m e t a l 
l u r g y , c h e m i c a l s , e l e c t r o n i c s , 
a n d m a c h i n e r y a n d e q u i p 
m e n t . • 
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Harbin Hosts Ice 
Festival 

A t night, hundreds of out
door ice sculptures in 
different styles and 

shapes, illuminated by colour
ful lights, attract thousands of 
guests from China and abroad. 
People step on to the magni
ficent Great Wall built with 
thousands of ice bricks, im
merse themselves in a fairy 
land palace and enjoy seeing 
some abstract art works. 

This once-a-year ice and 
snow festival in Harbin, Hei-
longjiang Province brings an 
air of vitality to northern Chi
na's first large city. Known as 
an "Ice City," Harbin, which 
is covered with ice up to 199 
days a year, has temperatures 
that plunge to more than 30°C 
below zero. With its world-
famous ice sculptures as a 
centrepiece, Harbin's various 
local customs and activities 
provide a rich and colourful 
culture that may be exper
ienced throughout the winter. 

At the most recent festival, 
ice-sculpture artists from the 
United States, Japan, Canada 
and France participated in a 
two-day competition here. A 
husband and wife from the 
American team carved a dol
phin figure with an electric 
saw. Their unrestrained spirit 
was like that of a couple of 
lumberjacks, while the work of 
the French team was more re
fined. At last, the work 
Ploughing Girl and the Sun, 
a French creation, won first 
place in the competition. 

Such a display of beautiful, 
well-done ice lanterns was first 
initiated in the 1960s. As festi-

Ice Sculpture 

val time ap
proached, people 
would light up 
lanterns . Some 
thought that it 
would be more in
teresting to en
case the lights in 
ice, so they began 
carving ice blocks 
into various 
shapes. Gradual
ly this practice 
developed into an 
art of magnifi
cent ice sculp
tures. Moreover, 
the scope and var
iety of such a 
display grew and 
continues to do 
so. 

Today, in this great ice-
sculpture art world, one can 
see the intermingl ing of 
Chinese and Western cultures, 
with both traditional and mod
ern styles. One can also en
joy the reproduction of var
ious domestic and foreign 
scenic spots and legends. 
Thousands of local people and 
artists moved ice blocks from 
the Songhua River to carve 
scenes from everyday life, re
collections and dreams into 
vivid figures. 

In addition to ice sculptures, 
this festival offers a taste of 
other cultural delights. 

Coloured lanterns are anoth
er festive feature. People use 
paper and other materials to 
make various figures, build
ings and scenes, and decorate 
them with lanterns. Depicted 

Arabian Castle. GUO JIANSHE 

are such themes as the legend 
of Eight Immortals Crossing 
the Sea, The Shanhaiguan 
Pass, the first pass from the 
east end of the Great Wall, 
and the Tripitaka-Master of 
the Tang Dynasty and his dis
ciples in the Journey to the 
West. 

Visitors may also get a view 
of other activities that occur in 
this brisk and festive climate. 
In the early morning, the cold
est time in a day, hundreds of 
old men and women do exer
cises on the frozen surface of 
the river, sometimes as thick 
as one metre, to the accompan
ying beat of disco music. 

Later in the morning, a win
ter swim team composed of old 
people and children aged from 
ten to 70 may come to the riv
er, jump into its icy water and 
paddle about. One lady, who 
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has done this for years, said 
that it has cured her a r th r i t i s 
and a chronic disease. 

Besides, there are also mo-
torboat races on ice and even 
wedding ceremonies to enjoy. 
Recently, 50 couples from all 
parts of China came to Harb in 
to exchange their vows. 

Locals also use the ice and 
snow to create a un ique ice 
banquet . Foods such as froz
en pears, frozen pe r s immons , 
frozen j i aoz i ( d u m p l i n g s ) , 
fried popsicle and ice c ream 
are served. Accord ing to the 
local t radi t ion , to cons tan t ly 
eat cold food can prolong one 's 
life. It can e l imina te the " in
ternal h e a t " ( symptoms such 
as const ipat ion, in f lamat ion of 
the nasal and oral cavi t ies , 
conjunct ivi t is , etc.) referred to 
in t r ad i t i ona l Chinese med
icine. 

Besides, festival goers and 
other visitors can get a taste of 
more exotic, local dishes. In a 
village of Korean na t iona l i ty 
in the city's suburbs , dog mea t 
and white l iquor is offered to 
guests, accompanied by p lenty 
of singing and danc ing . 

Anothe r p e r m a n e n t a t t r ac 
tion is one of h is tor ical signif
icance. Outs ide the city, there 
is the old homesi te of J in-
wushu, forefather of the Man-
chu people who la ter founded 
the Qing Dynasty . In the Song 
Dynasty, he once fought wi th 
the famous Han Gene ra l Yue 
Fei. Eventua l ly the M a n c h u 
people were to cap tu re Beijing 
and entered into the annals of 
the Palace Museum. 

Hence, Harbin ' s winter festi
val offers a un ique blend of 
local cu l tu re , na t iona l his tory, 
and in te rna t iona l exchange. 

According to Z h a o Xichen , 
director of the ci ty 's Trave l 
and Touris t Bureau of the ci ty, 
preparat ions are being m a d e 
to l aunch H a r b i n ' s concep t 
of ice-sculpure ar t in to o ther 
parts of the world. To this end. 

H a r b i n and Canada have jo int 
ly es tabl ished a cent re dedicat 
ed to the deve lopment of ice 
and snow ar t and are expected 
to hold an ice-sculpture ex
h ib i t ion in the Un i t ed States 
next win ter . 

by Liu Jianjun 

Singer Wei Wei 
Wins Acclaim 

W ei Wei , one of China ' s 
top pop music s tars to
day, has recent ly won 

in t e rna t iona l accla im as well. 
In December 1988, she sung 

Search for Love, which was 
then popular in China , at the 
Fif th Yugoslav Mesam Inter
na t iona l Music Fest ival , host 
to more t han 20 singers from 
17 count r ies , and was awarded 
a special per form
ance pr ize . In ear
ly 1987, Wei Wei 
was first given a 
spec ia l p r ize at 
the 24th Sopot In
t e rna t iona l Popu
lar Song Fest ival 
he ld in P o l a n d . 
A f t e r t h a t she 
won the gold 
pr ize at the Bei
j i ng 1988 W o r l d 
Ten Cit ies In te r 
n a t i o n a l P o p u l a r 
Song Inv i t a t iona l 
T o u r n a m e n t . Pre
sen t ly , she is a 
Chinese m a i n l a n d 
s inger a w a r d e d 
the most pr izes at 
i n t e rna t i ona l po
pu la r song com
pet i t ions . 

Wei Wei has a 
wide voice range 
t h a t is r i ch in 
tone , p u r e and 
beaut i fu l , and she 
sings full of emo

tion. She enjoys singing songs 
that are both sen t imenta l and 
themat ica l ly meaningful , such 
as Search for Love, which was 
wr i t ten and composed by G u o 
Feng. This song is sweet, mild 
and has a two-octave range. 
A l though not an easy piece, 
Wei Wei sings it perfect ly with 
her r h y t h m i c voice, expressing 
freely its sent iments . She in
toxicates both her foreign and 
Chinese fans wi th del ight . 

Wei Wei , gifted with a good 
voice , has enjoyed s inging 
since chi ldhood. When she was 
in p r i m a r y school, she spent 
almost all her free t ime sing
ing, d a n c i n g and ac t ing on 
stage. A t the age of 14, this 
Z h u a n g na t iona l i t y girl was 
a d m i t t e d to the G u a n g x i 
L iuzhou Song and Dance En
semble where she formal ly be
gan her singing career . A year 
later, she was admi t t ed to the 

Wei Wei performs at tiie 1989 Spring Festival celebra
tions. 
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China Railway Cul tura l 
Troupe in fulfilment of her 
wish to further her study 
in Beijing. She sang mezzo-
soprano in the chorus and be
gan to learn bel canto style 
singing from Cen Bing, in
structor at China's Music Con
servatory vocal depar tment . 
Once, she was the lead singer 
in a chorus and unexpected
ly received highly enthusias
tic praise from the audience. 
Many sent in requests on slips 
of paper asking for the lead 
singer to sing solo. 

In 1985, Wei Wei prod
uced successively two solo-
performance tapes and began 
to sing at various concerts. She 
was also voted one of the top 
12 pop singers in China. 

In early 1987, Wei Wei was 
transferred to the China Light 
Music Trouppe where she was 
able to give free rein to her 
talent as a solo singer. n 

Money Motions 
Film Trend 

L
ast year saw China's film 
industry producing a lot 
of entertainment movies, 

about 60 percent of all the 
films made. This is unprece
dented in the film history of 
New China. Even director 
Zhang Yimou, who has gained 
fame from his Red Sorghum, 
produced Code Name "Ameri
can Leopard," an action-
packed film centred on anti-
hijacking efforts. 

Other well-known directors 
also joined the ranks of those 
producing movies for enter
tainment, with flicks such as 
Tian Zhuangzhuang's Young 
Breakers, Zheng Dongtian 's 
Stealthily Entering the Golden 
Triangle, Yan Xueshu's Mur
derer's Sentiment and Xu 
Lei's Girls of Revenge. Many 
34 

of them actually accepted the 
job in haste and not every one 
of them was skilful at direct
ing these movies. 

Xu Lei of the Beijing Film 
Studio, who won a TV film 
prize in 1986 for his Looking 
for the Lost World, admitted 
frankly that it was against his 
free will that he did the Girls 
of Revenge, although the mov
ie was a No. 1 record-breaker 
in regard to copies sold last 
year. Xu was originally partial 
to a script entitled The White 
Horse, an artistically sound 
piece, yet the studio director 
asked him to produce a money
maker first. 

After director Li Shaohong 
produced the Silver Snake 
Murder Case, predicted to be a 
best-seller, she found it very 
embarrassing and told others: 
"The movie may damage my 
image. I'll not do it again. I did 
it this time to make money for 
the studio." 

Some other directors, how
ever, are making entertain
ment movies willingly. Liu 
Guoquan is one among them. 
In her Crazy Girl-Singer, she 
enlisted singing-star Mao Ah-
min to play the leading role. 
The movie has been very suc
cessful, s t imulat ing Liu to 
produce more good entertain
ment movies. Regarding such 
movies as an artistic challenge, 
she said: "The more entertain
ing a movie is, the more diffi
cult it is to produce and the 
more work it creates for the 
director." 

It is true that Chinese direc
tors are still unfamiliar with 
films for enter ta inment . A 
noted director, after doing 
such a movie, said, "The tech
niques I was familiar with 
were of no use here, and the 
product ion required lots of 
what I didn't know." Even for 
Zhang Yimou, one who has 
won many prizes for his new 
ideas in film creation, it is not 

an easy job to produce an en
tertainment movie. His Code 
Name "American Leopard" 
gives one the impression that it 
was a routine effort. The epi
sodes are handled loosely and 
far from memorable beyond 
the movie's 80 minutes. No 
wonder a critic said, "Zhang 
Yimou has disappeared." 

The above-mentioned at 
least reveals the following: 1) 
An accomplished director or 
artist should never drift with 
the tide; 2) like other kinds of 
movies, enter tainment films 
have their own laws. It is no 
easy task to produce a good 
entertainment movie. '' ' 

Some people think that Chi
na's film industry can only de
pend on entertainment fea
tures to pull it out of its eco
nomic strain. In fact, the sa
turation point of the film mar
ket is rather limited; and low-
quality movies for entertain
ment are by no means wel
comed. 

Critics think that entertain
ment movies produced nowa
days lack imagination and 
depth in regard to life experi
ence. They are nothing but co
pies of oriental kungfu films 
or Western adventure pictures. 
Some artists think that enter
tainment films can be done at 
will and that flashy techniques 
and skills are required instead 
of realism and-a presentation 
of social contradictions. This 
kind of confused thinking al
lows many films to lose their 
fresh contents and lively de
tails. Hence they become ster
eotypic, mediocre pieces. It is 
expected that more movies for 
entertainment will be shown in 
China's cinemas this year. Peo
ple are looking forward to 
seeing better movies to amuse 
themselves. 

by Wei Liming 
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The Girl and Donkey. 

Hair-Bun Baby. 

ART P A C E 

A Fairy Riding a Tiger. 

P a p e r c u t s b y H a n J i u x i a n g 
Han Jiuxiang was born in Luochuan, Shaanxi Province, in 1920. She is a folk papercut artist. 
Her papercuts voice the traditional bold and elegant styles of the papercuts from the north western areas in China. Her works convey an inheri tance of ancient folk customs and t radi t ional decorat ive patterns. For example, a papercut of a baby, used as a hair-bun decoration is a sign of new life and wards off evil according to ancient legends. 

Cock Fighting. 



Fujian Provinc 
An Seng 

Rattan Ware 
Enterprise Limi 

The An Seng Rattan Ware Enter
prise is a joint venture between 
the Lianyi Development Co. of 
Anxi County, Fujian Province, 
and Hong Kong's Chan Seng Yee 
Estates, Ltd. 
We sell rattan furniture and arts 
and crafts both within China and 
overseas. We also offer artificial 
flowers made from silk and plas
tic, garments and plastic ware. 
Address: Anxi, Fujian Province, China 
Tel: 0595-20998 
Cable: 2502 
Telex: 93123 ASRWE CN 
Fax: 0595-20988 

Chairman of the Board of Direc 
tors: Chen Qiu Ju 
Deputy Chairman of the Board of 
Directors: Chan Seng Yee 
Managing Director: Chen Qing He 

Sales Office: 218 Lu Jiang Road, Xiamen, 
Fujian Province, China 

Tel: 23799 
Cable: 3799 

Liason Office: Room 2702-2709, Hong Kong Plaza, 
186-191 Connaught Road V.'est, Hong 

Kong 
Tel: 5-593961 Cable: P R A W N S C O G U A N M P O R T 
Fax: 5-471473 Telex: 83631 P R A W N HX 
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